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اِنجيلا اُخمِل 
خَثپِه مَتّا

 

اَصل اِل يَشوع مشيحا

 1 هَنّا هو خثُب اِل ميلُت اِل 1 
يَشوع مشيحا ابِِر دُوّد ابِِر 

ابِرُم: 2 ابِرُم ايَثِن اِل اِسحَق. 
واِسحَق ايَثِن اِل يعَقوب. ويعَقوب 

ايَثِن اِل يهَوَّذا وحونيُِه. 3 يهَوَّذا 
ايَثِن اِل فارِص وزارحَ من ثمَار. 

وفارِص ايَثِن اِل حَصرون. 
وحَصرون ايَثِن اِل ارَام. 4 وارَام ايَثِن 
اِل عَمينَداب. وعَمينَداب ايَثِن اِل 
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نحَشُون. ونحَشُون ايَثِن اِل سَلمُون. 
5 وسَلمُون ايَثِن اِل بوُعَز م 

راحاب. وبوُعَز ايَثِن اِل عُوبيد م 
راعُوث. وعُوبيد ايَثِن اِل يَسّا. 

6 ويَسّا ايَثِن دُوّد مَلكا. ودُوّد ايَثِن 

سُلَيمَا م تي وَيبا اِچث اِل اورياّ. 
7 وسُلَيمَا ايَثِن اِل رَحبعام. ورَحبعام 

ايَثِن اِل ابَيّا. وابَيّا ايَثِن اِل اَسا. 
8 واَسا ايَثِن اِل يـهَُوشافاط. 

ويـهَُوشافاط ايَثِن اِل يوُرام. ويوُرام 
ايَثِن اِل عوزياّ. 9 وعوزياّ ايَثِن اِل 

يوثام. ويوثام ايَثِن اِل اَحاز. واَحاز 
ايَثِن اِل حِزَقيا. 10 وحِزَقيا ايَثِن اِل 

مَنَسّا. ومَنَسّا ايَثِن امَون. وامَون 
ايَثِن يوشيّا. 11 ويوشيّا ايَثِن اِل 

يوكَنيا وحونيُِه بيومُي اِل سَبيا 
لبَابِل. 12 وبـثَُر سَبيا لبَابِل، يوكَنيا 
ايَثِن اِل شَلِتايل. وشَلِتايل ايَثِن اِل 
زوربابِل. 13 وزوربابِل ايَثِن ابَيهود. 
وابَيهود ايَثِن اِل الِياقيم. والِياقيم 
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ايَثِن اِل عازور. 14 وعازور ايَثِن اِل 
صادوق. وصادوق ايَثِن اِل اَخيم. 

واَخيم ايَثِن اِل الَيود. 15 والَيود 
ايَثِن اِل الَيعازَر. والَيعازَر ايَثِن اِل 

مَتّان. ومَتّان ايَثِن اِل يعَقوب. 
16 ويعَقوب ايَثِن اِل يوَسِي غَبرنُ 

اِل مَريا تي مِنَّه انِولَت يَشوع تي 
مِچشَم مشيحا. 17 غيلوُ خولّون 
من ابِرُم لدُوّد ارَپعَچَعسَر غيل، وِم 

دُوّد لسَبيا تي باَبِل ارَپعَچَعسَر 
غيل، وِم سَبيا تي باَبِل لِمشيحا 

ارَپعَچَعسَر غيل.

ميلُت اِل يَشوع مشيحا
18 بِس يَشوع مشيحا اثِكِن 

مَولِتِه خَن: وَيبا اِمِّه مَريا 
مشَطخَنيث اِل يوَسِي، واكِذوم ما 

يلِِچكي اَحَّذ عِم اِل حرنِا 
اِشِچحونَّه طعينا م روحا كوتشوُ. 

19 وِبسِپ اِل مشَطخُنَه يوَسِي 

وُب مُر اِل فريسچا، ولا اِرِص 
عثَه، ارَنَح برَيشِه  يصَعصِع للَِه شمُِ
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يطَشرنَِّه بِطمُرا. 20 وهو عَ محَوِّك 
اِل هَنّا مِت برَيشِه، اِحِم بحِلما 

ميلُخا نحِچلِه م غَپ اِل الَوُ 
وامَُر: ”يا يوَسِي ابِِر دُوّد! لا 

چيزوع چَيث اِل حذوچَّخ مَريا 
لِعلَخ عَ پيَثا، لانَِّه تي هي طعينا 

بِه هو م روحا كوتشوُ. 21 هي ازُ 
چوَلِّت ابِرا، وهَچ بَخ چشَمِّنِّه 

يَشوع، بسِپ اِل هو بـتَِّه يحَسل 
اِل اومثِه منِ حطيُّثَه.“ 22 وخول 
تي اثِكِن، اثِكِن مخَرَمچا يِچَّمَّم تي 

امَِرنهِ الَوُ بلِشُّن اِل نبَيّا تي امَُر: 
23 ”هُذ هي بِسنيثا طعُنا، ومَيِثيا 

ابِرا، وِمشَمييلِّه عَمَّنوايل!“ اَي 
”الَوُ عِمَّينَح!“ 24 وبـثَُر ما ارَكِش 
يوَسِي منِ ذمخُا، اِشو اُخمِل امَِرلهِ 

ميلُخا تي م رَباّ، وايَثِن اِل 
مشَطخَنيثِه عَ پيَثِه. 25 بِس لا 

اِعبرِ اعَلَه اِلاّ لبثَُر ما ايَثَث ابِرا، 
وشمَوّنِّه يَشوع.
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زيرُچ اِل مجَوس

 1 بـثَُر ما انِولَت يَشوع بپَيث 2 
اِل لحِما تي ثُكنا بارَع اِل 

يهَوذُيثا بزَمُن اِل مَلكا هيروُدُس، 
ثلُِه اِخما احُّذ منِ غمُعچ اِل مجَوس 
م مَنحا، 2 واثِكِن مشَعلين: ”انَوك 

اُب مَلك اِل يوذُي تي انِولَت؟ 
حمِلَح اِل خَوكِبِه سَلِّك م لُكب اِل 
مَنحا، وثينَّح نشَپَّح ونِسجوتلِه.“ 

3 ذوكِّل اِشمِع هيروُدُس بـنَّا مِت، 

ازَعَ وزُعَث عِمِّه اورُشَليم خولَّه. 
4 زعَك اِل رَييشُي اِل كَهنوُ 

ومَيلَفنيُ اِل نمَوُسا تي يوذُي خولّون 
لغَپِّه، وشَعلَنّون انَوك مِنولَت 

مشيحا. 5 اَحرِف اعَلِه: ”بپَيث 
اِل لحِما بيَهوذُيثا، عَ مِل ثلُِه بخِثبُا 
وعَ لِشُّن اِل نبَيّا: 6 وهَش يا پيَث 

اِل لحِما بارَع اِل يهَوَّذا، چو 
چِزعُور بنَوب بيَِنث اِل حَخَمُي اِل 

يهَوَّذا، بسِپ اِل مِنّيش نفُِك 

5 ܐ 2: 1 - 6 
ܰ ّ
ƦƉܰ  



ܝ 
ܺ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
Ƨ ܐƕܶܰܐ ܕܺ ܪƊܰƄŶܳ ơƙܶƌܳ ƥƀ

ܺ ّƍƉܶ

ܠ 
ܶ
ܢ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ

ܰ
 ܗƢܳſܺܘܕܳܣ ܐ

7 «!ƈſ
ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܐ

 Ǝ
ܰ
Ơّſ̤ܰܬ

ܶ
ƉܰܔŴܽܣ ųƇܶƖƆܶ ܒƢܰƊܳźܶܐ، ܘܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂ܒƃܰŴ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܠ ơƙƉܶ ܐ

ܶ
ƗƉܰ ܙƎƉܳܰ ܐ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ƀ ܐ űƣܰ ųܪܰܗ̱ܢ Ɔܒ݆ܰ

ّܰƍƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

8

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܙŴƆܳܢ 
ܰ
ƊܰŷƆܶܐ ܘܐ

ܘܟ  ܘܒŷܶܰܒŴƤܳܢ ƈ̱ƕܰ Ƒܶƀّƃܰ ܒƍƐܳܐܰ. ܘܕ݂ܽ

 ،Ɓ̱Ƈƀƕ݂ܺܕŴܶƉ̤ܰܬ ų
ܶ
Ƈّƀƀܺŷ ܰƄ̰ƤƉ̤ܶܠ ܬ

ܶ
ܐ

ű ܘƐܶƌܔŴܽܕ  ܶƃ݂ ܐƌܰ
ܰ
ܐ Ɓ̱Ƈſŵܺƌ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ųܶƌƢƉܶ
ܰ
ܠ ܕܺ ܐ

ܶ
ŴƖܽƊƣܶ Ǝ ܐ

ܶ
ƊّƆܳ 

9 «.ųƆܶ

ųܽƀ̈ܘܢ. 
ܰ
Ƙّ
ܶ
ƄܰƇƉܰܐ، ܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ ܒܐ

ű݂Ɵܽܘܡ 
ܶ
ƎƉ ų ܐ

ܰ
ƌّŴƊܽŶ ܺܐ ܕ

ܰ
Ʀ݂ܒƃܰŴ ܰƃ݂ܘ

 ƈƖܶ
ܶ

ƭ ݂ܬ
ܰ
ƢّƊܶƏ

ܶ
ܗ̱ܘܢ، ܘܐ

ܽ ّ
Ʀ̤ ܰƃ݂ܐ ܙŷܰƍƊܰܒ

 .ųܰܐܰ ܒƍƐܳܐ ܕܺ ܘܳܒ ܒ
ܰ
Ʀ݂ƃܘ ƎƉ̱ ܕ݂ܽ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܒƃܰŴ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܠ ŴƊܽŶ ܐ

ܶ
 Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

10

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀ ƈ̱ƕܰ Ŵ̱Ƈƕܰ ܒ݆ܰ

ܰ
 ܘܐ

11 ،Ƣŷܰܘ̱ ܒű݂Ŷܶ
ܶ
ܐ

 ų
ܶ
Ɖّ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܠ ܒƍƐܳܐܰ Ƌƕܶ ܐ

ܶ
ŴŷܽƄ̰ƣܶ ܐ

ܶ
ܘܐ

 ŴŶܽƦ݂Ƙܰܘ ،ų
ܶ
ƆّܘűܽܔƏܰܘ Ŵ̱Ɩƃܰܪ

ܶ
ſܰƢƉܰܐ. ܐ

ܗܒܰܐ  ų ܕ݂ܰ
ܶ
ƆّŴ

ܽ ܒّ݆ ܗ̱ܘܢ ܘܗ̱ܰ ܽű݂ſܺܐ ܕ
ܳ
ŵ̈ƍƃܳ ܠ

ܶ
ܐ

 Ŵ̱ƊŶܶ
ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

ܐ. 12
ܰ ّ
Ŵܪܰܐ ܘŴƉܽܪ

ܽ ّƄ݂ܰܘܒ

 ƗƆܰ ܢŴƖܽƀܺܓ Ƣܰſ 
ܰ
Ƨ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܒƊܰƇŷܶܐ ܐ

ųܽſ̈űܰܘܢ  ܰíƇܒƆܶ ܘܢų̱Ɔܽ ܘܕܳܣ، ܘܙܰܠƢܳſܺܗ

ƎƉ̱ ܕܰܪܒܰܐ ƌܰƢܶŶܐ.

حُكما تي رعَِ لاومثي اِسراَيل!“ 
7 هيروُدُس ايَثِن اِل مجَوس لِعلِه 

بِطمُرا، واِچيَكَّن مَع زَمُن اِل مِفك 
اِل خَوكَبثا. 8 وبـثَُر مِنَّه شَترنَ لپَيث 
اِل لحِما وامَِرلون: ”زلُون وبحَِبشُون 

كَيِّس عَ بسُنا. وذوكِّل 
ِشچَحييلِّه َوِذعيل، مخَرَمچا 

نزيل انَا خِت ونِسجوتلِه.“ 9 لُمِّن 
شمِعو اِل تي امَِرنهِ مَلكا، زلَّون 

باِفَّيهون. وخَوكَبثا تي حمونَّه من 
اكِذوم بمنَحا زخَچّون، واِسمِرَّث 
الِعِل م ذوكثا تي وُب بسُنا بهَ. 

10 شَعث اِل حمو اِل خَوكَبثا اِحِذ 

بحَر، 11 واعََل عَ پيَثا واِشِچحو اِل 
بسُنا عِم اِل اِمِّه مَريا. اِركَع 

وسَجتولِّه، وفثَحو اِل كُنزوُ تيذون 
واپَوّلِّه ذَهبا وبخَّورا وموراّ. 12 بـثَُرخَن 

اِحِم بحِلما انِِّه لا يرگَيعون لَع 
هيروُدُس، وزلَّون لبِلَتَيهون م تَربا 

حرنِا.
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شمطُا لاَرع اِل مَصِر
13 بـثَُر مِزيي اِل مجَوس، اِحِم 

يوَسِي بحِلمِه ميلُخا اُث لِعلِه منِ 
شموُ وامَِرلهِ: ”كُوم شكُول بسُنا 
واِمِّه وِشموُط بوُن لاَرع اِل مَصِر، 

واِسكِل الِِّل حِتّا نملََّخ چثِخ، بسِپ 
اِل هيروُدُس رَنِّح عَ بسُنا بعُ 

يكُطلِنِّه.“ 14 كُاِم يوَسِي بُثِ للِيا 
شمُِط ببِسُنا واِمِّه لاَرع اِل مَصِر، 

15 واِسكِل بهَ ليُوم اِل امَِث 

هيروُدُس، مخَرَمچا يِچَّمَّم تي امَِرنهِ 
الَوُ عَ لِشُّن اِل نبَيّا تي امَُر: ”من 

ارَع اِل مَصِر زَعكيث لاِبري.“
16 وغَپ اِل اِذعِ هيروُدُس اخِ 

اِشطَع مجَوس اعَلِه، غَيَّذ بحَر، وشَترَّ 
غمُعچا وكَطل اِل خول وَلتا بپَيث 

اِل لحِما وكُحكولَّه، من ابِِر ثرَچ 
اِشِن ومحِِچ، بحِشپُن اِل زَمنا تي 
مِفك اِل خَوكَبثا اُخمِل ذِعنِه م 

مجَوس. 17 وهُخا اََِّّم خولِّه مِت 
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ܳ
ƀܰƉܐ ܕܺ ܐ

ܶ
ܪ
ܶ
ܐ

ƎƉ̱ ܪܰܐƉܰܐ: ܒƀܰƄ݂ܶܐ ܘŴƖܳƘܶܪܰܐ! ܪܰܐƈƀŶܺ ܥܰ 

 ،ŵƕ̤ܰܬ
ܶ
ܘ ܪܰܨſّّܺܰܐ ܬ̤

ܽ
ƉܒƀܰƄ݂ܳܐ ƈ̱ƕܰ ܒųܰƀ̈ܳƍ، ܘܬ̤

«!Ǝƀܺܘܒ
ܽ
ܠ ܗƎſܺ ܬ̤

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܪܓƖܰܳܐ ƞƉܰ ̱ƎƉܪܶ ƍíƆܐܰܨܪܰܐ

 ƋŶܶ
ܶ
ܠ ܗƢܳſܺܘܕܳܣ، ܐ

ܶ
ܪ ŴƉܰܬ݂ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

19

ܠ 
ܶ
ƁƏܶŴſܰ ܒƞƊܰܪܶ ܒƊܰƇŷܶܐ ƅ݂ƇܳƀƉܺ ܐ

ŴƟܳ» :ųƆܶ ƢƉܶܡ ŴƠܳƣܠ 
ܰ
 ܘܐ

ܐ، 20
ܰ
ܪܰܒّ

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ ܘܢų̱ܳܘܙܶܟ݂ ܒ ų

ܶ
Ɖّ

ܶ
ܒƍƐܳܐܰ ܘܐ

 ƎƀƖܺܳܒ Ǝƀܺܒſܰܠ ܕܺ ܘ
ܶ
ƈſ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܐ

 Ɨܰܘܪܳܓ ƋƟܰ
ܰ
Ʀ݂Ɖܶܘ̱!» 21 ܐ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّŴƇܽŹŴƠܽſ

 .ƈſ
ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ ų

ܶ
Ɖّ

ܶ
ܒܶܒƍƐܳܐܰ ܘܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ƗƊܶƣ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܒƑܶ ܕ݂ܽ

22

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſ ܬƞّƌ̤ܰܒܰ ƄܰƇƉܰܐ ųܽſܰ ƈ̱ƕܰܘܕ݂ܳ

ܶ
ܘܣ ܐ

ܰ
ƨƀ ܺƃ݂ܪ

ܰ
ܐ

 ųƆܶ ܠŵܶſ ܙܰܥ
ܰ
ܒŴܽܗ ܗƢܳſܺܘܕܳܣ، ܐ

ܳ
ܪ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

 ųƇܶƕ
ܰ
ܬ̤ܘܰܚ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ ų̱ܠ. ܕ݂ܽ

ܶ
Ɔّ

ܶ
Ƨ

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ ųܶƀ̈

ܳ
Ƙّ
ܶ
ܒƊܰƇŷܶܐ. ܙܰܠ ųƆܶ ܒܐ

 ųƊܰƣ
ܳ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ ŻƉܶ

ܶ
 ܘܐ

23 ،ƈƀƇܺܰܔ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ،ųܰܒ ųƆܶ ƎƀƄܺƣܶܐܨܪܰܐ» ܘƌܰ»

ƀّܳܐ 
ܺ
ܠ ƌܰܒ̈

ܶ
Ǝ ܐ

ܳ
ƤّƆܶ ƈ̱ƕܰ ųƆܶ ܐ

ܳ
Ƌ ܕܺ ܬ݂

ܰ
Ɖّ

ܰ ّ
Ʀ̤ſܶ

!ƋƣܰƦ̤Ɖܶ ܪܰܝƞƌܳ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

امَِرنهِ عَ لِشُّن اِل نبَيّا اِرمِيا تي امَُر: 
18 ”زَعوكَچا انِِشمَعث م راما: 

بخِيا وِفعُورا! رَحيل عَ مبُخيا عَ 
بنـيَُه، وچو رَصّيّا چِچعَز، بسِپ اِل 

هين چوبين!“

رگُعا م مَصِر لناصرا
19 بـثَُر مَوث اِل هيروُدُس، اِحِم 

يوَسِي بمَصِر بحِلما ميلُخ اِل رَباّ، 
20 وامَِرلهِ: ”كُوم شكُول بسُنا 

واِمِّه وزخِ بوُن لاَرع اِل اِسراَيل، 
بسِپ اِل تي وَيبين بعُين يكوطلونِّه 
امَِث!“ 21 اكََم ورگَُع ببِسُنا واِمِّه 
لاَرع اِل اِسراَيل. 22 بِس ذوكِّل 

اِشمِع انِِّه ارَخيلاوس اِچنَصَّب مَلكا 
عَ يهَوذُيثا بـثَُر ابُوه هيروُدُس، ازَعَ 

يزلِِّه لاِلِّل. ذوكِّل اِچوَح اعَلِه 
بحِلما. زلَِّه باِفُّيِه لاَرع اِل جَليل، 

23 واِمِط لِمذينچا اُشمهَ ”ناصرا“ 

وِشكينلِه بهَ، مخَرَمچا يِچَّمَّم تي ثلُِه 
عَ لِشُّن اِل نبَيـوُّ انِِّه نُصرَي 

مِچشَم!

ܐ 2: 17 - 23  
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ƌܰܐ ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ
ّܶƍŷܰſ

 3 Ɓ
ّܶƍŷܰſ ųƆܶ ܐ

ܳ
ܐ، ܬ݂

ܳ
Ɖ̈Ŵſܽ Ǝſ

ܺ
 ܒų̱ܰܬ݂

1 

 Ʀ݂ſ
ܳ
Ƣّܰܒܒ Ƣ

ܰ
ƐّܰܒƉ ܰܐ ܥƌܰ ܳű݂ƊܰƖƉܰ

ܘܒŴܳܢ، 
ܽ
 ܘƉܳܐƢƉܰ: «ܬ̤

ܐ 2
ܰ
Ʀ݂ſ ܠ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

ܶ
ܐ

 Ʀ݂ܰƍƃ
ܶ
ܠ Ɗܳƣܐ ܬ݂

ܶ
Ʀ݂ƄƇܰƊƉܰ ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
ܐ ܗܽܘ ܕܺ ܬ݂

ܰ
ƌّܰܗ Ɓ

ّܶƍŷܰſܺܘ 
ſܒܰܐ!» 3

ܺ
ƢّƟܰ

 :ųƇܶƖƉܶ ܐƀܰƖƣܶ
ܶ
ܠ ƌܰܒƀّܺܰܐ ܐ

ܶ
Ǝ ܐ

ܳ
ƤّƆܶ ƈ̱ƕܰ

ܗܒŴܳܢ  ſّܰܐ: ܕ݂ܰ
ܺ
Ƣّܰܒܒ ơƕܶŵܳƉ ܰܐ ܥ

ܰ
ƐّŶܶ»

 ųܶƀ̈ ܳíƇܒƐܶƉܰ ܢŴ
ܳ
Ƙّ

ܰ
ų̱ܐ، ܘܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܕܰܪܒ ܐ

 Ƒ ܰƄ݂Ɖ Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܘܘܳܒ 

4 «!ƎſƢܺƐƀܰƉ

ܠ 
ܶ
، ܘŵŶܰܩ ܐ

ܳ
ƨƊ̈ ܠ ܓ݂ܰ

ܶ
ܘܒܰܐ ƎƉ̱ ܘܰܒƢ ܐ

ܰ
ܬ݂

 ƈܶƃ݂
ܳ
űܰíƇܐ، ܘܐ ų ܒƢܰƀƐܰܐ ƎƉ̱ ܓ݂ܶ

ܶ
źƏܶܘ

 ųƇܶƖƆܶ Ŵ̱Ơƙܶƌ
ܶ
ܝ. 5 ܐ

ܰ
Ƣّܶܐ ܒƤܰܒ ƞܰƊƟܰܐ ܘܕ݂ܶ

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܘܪƋƀƇܺƣܰܳ ܘܐ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ʀ݂ſܺܳŲ̈Ɵ ܠŴ ܽƃ݂ܘܢ ܘų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

 Ǝſ ܺű݂ƊƕܰƦ̤Ɖܶ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܘܐ

ܪܕܳܢ، 6
ܳ
ŴƄܽŷƃܳܠ ܐ

ܪܕܳܢ 
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܗ ܒųܰƍܪ ܐ

ܶ
ܬ݂
ܳ
ƈ̱ƕܰ ܐܕ݂ܘ̈

 Ƒܶܒ 
ܗ̱ܘܢ. 7

ܽ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŷܶܒ ƎƀƘܺܪ

ܰ
Ʀ̤ƖƉܶܘ

 ̱ƎƉ ܐƤܳƀܺ̈ƍƀܺܒ Ƣŷܰܒ Ɓ
ّܶƍŷܰſ ƋŶܶ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ų̱ܘܢ 
ܽ
Ƈّƀſ݂ܺܬ

ܶ
ܘƋƕܰ ƁƟܳ̈ ܐ

ܽ
ƁƐܳſ ܘܨܰܕّ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ

 ƢƉܶ
ܰ
ܘܢ، ܐ ܽű݂ƊƕܰƦ̤ſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ųƇܶƖƆܶ

 ƢƉܶ
ܰ
ܠ ſ̈ŴŶܽܳܐ، ƎƉܳ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܐ ܒſܰ» :ܘܢų̱Ɔܽ

يحَنيِّ مَعمَذُنا

 1 بثَين يوموُ، ثلُِه يحَنيِّ مَعمَذُنا 3 
عَ مبَسَّر ببـرَُّيث اِل يهَوذُيثا 

2 وممُرَ: ”چوبوُن، لانَِّه ممَلَكث اِل 

شموُ ثِكنَث كَريّبا!“ 3 ويحَنيِّ هَنّا 
هو تي ثلُِه عَ لِشُّن اِل نبَيّا اِشِعيا 

مِعلِه: ”حِسّا عَ مزُعِك ببـرَيّاّ: 
ذَهبُون تَرب اِل الَوُ، وافَُّون مَسِبليُِه 
ميَسرين!“ 4 ووُب يحَنيِّ مخَس ثوَبا 
م وَبر اِل غَملوُ، وحَزك اِل وِسطِه 
بسَيرا م غِلتا، اخُِل كَمصا وذِبشا 

بِرَّي. 5 انِفِك لِعلِه مَرُي اِل 
اورُشَليم وارَع اِل يهَوذُيثا خولّون 
وخول لِكريُّثا تي كُحكول ارُدُن، 

6 واثِكِن مِچعَمذين عَ اذوُثهِ بنَهر 

اِل ارُدُن ومِعچَرفين بحِطيُّثون. 
7 بِس شَعث اِل اِحِم يحَنيِّ بحَر 
بينيشوُ م فـرَيّسُي وصَدّوقُي عَم 
اثِييلّون لِعلِه مخَرَمچا يِچعَمذون، 

امَِرلون: ”يا بنيُ اِل حويوُ، مُن امَِر 

9 ܐ 3: 1 - 7 
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ܬ݂؟ 
ܳ
ܓŵ݂ܰܐ ܕܺ ܐ

ܶ
Ŵܢ ܬŴźܽƉŴƣ̤ܽܢ ƎƉ̱ ܪ ܽƄ݂Ɔ

ܠ 
ܶ
Ƌƕܶ ƈƊܰ ܐ  Ʀ̤ſܶܓ݂ܳ

ܰ
ƨ ܳíƇƕ݂ ܢŴƠܳƘ

ܰ
8 ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ܒ
ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ŴܽƍƊܢ ܐ ܰƃ݂̤ܬ 

ܰ
Ƨܘ 

ܐ. 9
ܰ
Ʀ݂ܘܶܒ

ܰ
ܬ̤

ܒŴܽܚ 
ܳ
Ŵܢ: ŸܶƀّƖܰƉ ܐ ܽƄ݂ƤƙܶܶƍíƆ ܘܢƢܽƉܘ

ܽ
ܬ̤ܐ

Ŵܢ:  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ ܰƃ݂ܳܗ !ŸƆܶ Ūƀſܺ ܡƢܳܒ
ܶ
ܐ

ܐ 
ܳ̈ƍܐ ܒ

ܳ
Ƙ̈ܐ ܺƃ݂ ܢ ƎƉ ơ ܗ̱ܰ

ܶ
ƙّſܰ ųƇܶƀŶܰ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ

ܬ݂ 
ܰ
Ʀ̤ŷܶƌ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƕ

ܳ ّ
 ܘܗܳܕ݂ ܗܺܝ ŴƘܽܪ

ܒƢܳܡ. 10
ܶ
Ƨ

ܠ 
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܐ، ܘܐ

ܰ
ܔƢܶܬ݂ ܠ ܨܰ

ܶ
Ƣƣܶ ƈ̱ƕܰܫ ܐ

 Ƒܶƀّƃܰ ܐƢܰƉ
ܰ
ܘ ƍƖŹܳܐܰ ܬ݂

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
ܔƢܶܬ݂ ܨܰ

ƌܰܐ 
ܰ
ܒƢܰܐ ܘŷܰƠƆܰƦ̤Ɖܶܐ ܒŴܽƍܪܰܐ. 11 ܐ

ܰ
Ʀ̤ƍƉܶ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܰܐƀ̈Ɗܳܢ ܒŴ ܽƄ݂Ɔ ű݂

ܶ
ƊّƖܰƊܶƌ

 ųƆܶ ܐ
ܶ
Ʀ݂ſ ܗ

ܶ
űّܰܕܺ ܒ Ƒܶܐ، ܒ

ܰ
Ʀ݂ܘܶܒ

ܰ
Ʀ̤Ɔ

ܘ 
ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
Ɓ̱ƍƉܶ ƈƀܰŶ، ܘܐ

ܰ
ܪ Ɓ̱ƍƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

ܙ 
ܳ
ŴƟܳ ųܪųƟܶ. ܗܽܘ ܐ

ܶ ܶ
Ǉ ƎƖܶźܳƌ Ɓ̱ƇƠܶƙܶƌܰ

Ŵܢ ܒƢܽܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ، ܘŴƌܽܪܰܐ.  ܽƄ݂ƌ ܶű݂ƊƖܰſ

ű݂ſܶܗ، ܘŵܰƉܶܟ 
ܺ
ű݂Ɖܰ ƎƖܰŹܶܪſܰܐ ܒܐ

ܶ
 ܗܽܘ ܐ

12

 ųܶƀ̈
ܳ ّ
źŶܶ ܠ

ܶ
ƥܶƍ ܐ ܰƃ݂ :Ƒܶƀّƃܰ ܗ

ܶ
ܕܪ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 Ƒܶܒܰܐ، ܒƄƉܰ ƈ̱ƕܰ ܘܢų̱Ɔܽ ƈƠܶƣܰܘ

ܘ 
ܽ
ܚ ųƆܶ ܒŴܽƍܪܰܐ ܬ̤

ܰ
Ƣّ ܰƄ݂Ɖ ܰܐƍܒ

ܶ
ܬ݂

űܰƉųܶƉܰܐ!»

ܠ ŴƤܽſܰܥ
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ ŴƊܽƖƉܰܕ݂ܳ

 ƎƉ ܥŴƤܽſܰ ųƆܶ ܐ
ܳ
ܐ űƉܶ ܬ݂

ܰ
ƌّܰܪ ܗ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

13

لخون چشومطون م رغِزا تي اُث؟ 
8 افَكُون غلُلا يِچغُمَل عِم اِل 

چَوِبثا. 9 لا چخَمنون انِِّه ابخُون 
چومرون لنِفِشخون: معَيِّح ابُوح 

ابِرُم ييب لِح! هُخا نمَِر لخون: الَوُ 
حَيلِه يـفَِّك من اَن خيفوُ بنوُ 

لاِبرُم. 10 وهُذ هي فورُّعچا نحِچَث 
عَ شِرش اِل صَجِرثا، واوخ اِل 

صَجِرثا چو طعُنا ثمَرا كَيِّس مِنچَبرا 
ومِچلَكحا بنورا. 11 انَا نمِعَمِّذ 

لخون بميُا مخَرَمچا لچَوِبثا، بِس تي 
بـتَِّه يثِلِه بـثَُر مِن اَحيَل مِن، وانَا 

چو نفَِكِل نطعُِن للِِه كُوركِه. هو ازُ 
يعَمذِنخون بروحا كوتشوُ، ونورا. 
12 هو اِطعَن مَذِريا بايذِه، وِمزَك 

اِل اتِرهِ كَيِّس: خَنِش اِل حِطُّيِه 
وشَكِلّون عَ مَكبا، بِس ثبِنا 

مخَرَّحلِه بنورا چو مَهِمتا!“

مَعموذُيث اِل يَشوع
13 بـثَُر هَنّا مِت ثلُِه يَشوع من 
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ܪܕܳܢ، 
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܠ ܔųܰƍíƆ ƈƀƇܺܰܪ ܐ

ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܐ

 Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܠ

ܶ
Ū݆ ܐ ܘܙܰܠ Ɔ ųƆܶܓ݂ܰ

ű݂ſܶܗ. 
ܺ
ƈ̱ƕܰ ű݂ ܐ

ܰ
ƊّƕܰƦ̤ſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ų
ܶ
Ɗّƕܶ ܨƢܶſܶ ƢƉܰŴƆܳ Ɓ

ّܶƍŷܰſ Ƒܶܒ 
14

 ű݂
ܰ
ƊّƕܰƦ̤ܶƌ Ɨܳܒƌܶܘ Ʀ݂ƌܳ ܺܐ ܕƌܰ

ܰ
ųƆܶ ƢƉܶ: «ܐ

ܰ
ܘܐ

 «!Ɓ̱ƇƖܶƆܶ ݂ܬ
ܳ
ܟ݂، ܘܗܰܬ̤ ܬ̤ ܰű݂ſ

ܺ
ƈ̱ƕܰ ܐ

 :ųƇܶƕ
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
 ܒŴƤܽſܰ Ƒܶܥ ܐ

15

 Ƒƀŷܶܐ ܗܳܫ! ܒƢܰƉ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ ŸƆܶ Ƣ

ܶ
Ɛّſܰ»

Ŵܠ  ܽƃ݂ ܠ
ܶ
Ƌ ܐ

ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤ƌ ƈŶܶ

ܶ
ơƀܶ ܘܐ ܳíƆ Ǝ ܰƃ݂

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

16 .ų
ܶ
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ارَع اِل جَليل لنَهر اِل ارُدُن، وزلَِّه 
لغَپ اِل يحَنيِّ مخَرَمچا يِچعَمَّذ عَ 

ايذِه. 14 بِس يحَنيِّ لُومَر يِرِص عِمِّه 
وامَِرلهِ: ”انَا تي نُث وِنبُع نِچعَمَّذ 

عَ ايذَخ، وهَچ چُث لِعِل!“ 
15 بِس يَشوع اَحرِف اعَلِه: ”يَسِّر 

لِح هَنّا امَرا هُش! بحِيس خَن ليُِك 
واِحِل نچَمِّم اِل خول بِراّ.“ 

حيذِين اِرِص عِمِّه. 16 وبـثَُر ما 
اِچعَمَّذ يَشوع، اِسلِك م مُيا كَوُّم، 
وبثُا شَعثا انِفَثحالِّه شموُ وحمِن اِل 

روح اِل الَوُ نحَِّچ بمِحچا اعَلِه عَتّين 
يوَنا. 17 واِشمِع حِسّا منِ شموُ عَ 
رَ: ”هَنّا هو ابِِر تي نرَحمِلِه، وتي  ممُّ

اِحذيث بِه بحَر!“

شِذا مغَرِّب اِل يَشوع

 1 بـثَُرخَن هُذ روحا كوتشوُ 4 
اوَغَچ اِل يَشوع لُكبَلچ اِل 

بـرَيّاّ، مخَرَمچا يغَربنِِّه شِذا. 2 وبـثَُر ما 
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اِسكِل اِرپِع يوم واِرپِع ليليي صَيِّم، 
اِخفِن باَخِرچا، 3 هُخا اِچكَوتمَ 

لِعلِه تي بـتَِّه يغَربنِِّه وامَِرلهِ: ”لُوب 
بفِعلا هَچ ابِِر الَوُ، َِر لَن خيفوُ 

يثوكنون لحِما!“ 4 اَحرِف اعَلِه 
وامَِرلهِ: ”اِنخِثَب: چو حَيل برَنُشا 
يِح بلِحما بلَحُوذِه، بَل باوخ اِل 

اِمِرثا نفُكا م ثمِ اِل الَوُ!“ 5 بـثَُرخَن 
اَسپِه شِذا لِمذينچا مكَتشا، 

واكَيمِه عَ حَرف اِل عَكُّر اِل 
هَيِكلا، 6 وامَِرلهِ: ”لُوب هَچ چُب 
ابِِر الَوُ، ِلَكَّح اِل نفِشَخ من اخُا 

لاِرَّع، بسِپ اِل اِنخِثَب: ممَرِ 
لميلَخُيِه يطوعنونَّخ عَ اذوُثون 

مخَرَمچا لا چِحبَط رغِرخَ بخِفا!“ 
7 اَحرِف اعَلِه يَشوع: ”اِنخِثَب 

خِت: لا چغَرب اِل رَباّ ايلُهَخ!“ 
8 بـثَُر مِنَّه شَكلِه شِذا لرَيش اِل شِنّا 
نعيرا بحَر، واَحمِلِّلِه خول ممَلِكُث اِل 
مَعمورچا واوربهَ، 9 وامَِرلهِ: ”نمَپ 

لِخ هَنّا مِت تي چحَمّيلِّه خولِّه لِخ 
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لُوب چركَُع كوم وِچسَجِتِل!“ 
10 وامَِرلهِ يَشوع: ”زخِ يا شِذا! 

اِنخِثَب: لرَباّ ايلُهَخ چسَجِتلِه، وهو 
بلَحُوذِه َعبِتلِه!“ 11 هُخا 

مطَشَّرلهِ شِذا، وِثييلّون ميلَخوُ لِعلِه 
وثُكنين حُيسين بِه.

يَشوع رگَُع لاَرع اِل جَليل
12 شَعث اِل اِشمِع يَشوع انِِّه يحَنيِّ 

انِِكعَم، اثََب ارَع اِل جَليل. 
13 كُاِم مطَشَّر اِل ناصرا، وزلِِّه 

لُكبَلچ اِل كَفَرنحَوم تي سُكطا عَ 
خَفث اِل يمَيثا غَوُّيث اِل ارَع اِل 

زَبولُون ونفَتَليم، واحِ الِِّل، 
14 مخَرَمچا يثِكَن ويِچَّمَّم تي ثلُِه عَ 

لِشُّن اِل اِشِعيا تي ممُرَ: 15 ”ارَع 
اِل زَبولُون وارَع اِل نفَتَليم، عَ تَرب 
اِل يمَيثا رُحِل Ĕَر اِل ارُدُن، ارَعِوُث 

اِل جَليل تي شَكنونَّه نوخرُي، 
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 ܘܗܽܘ ų̱Ɔܳ ƢƤŹܰܬ݂

ܡ. 21
ܳ
ŴّƟܰ

 Ǝſܺܳܢ، ܘܗŲ̈Ŷ ܢŴ̈Ŷܽ ܪ
ܶ
ܬ݂
ܶ
ƋŶܶ ܐ

ܶ
ƅ݂ ܘܐ

ܶ
Ɔّ ܘܗ̱ܰ

 ،ųܶƌŴŶܳ Ɓ
ّܶƍŷܰſܺܝ̱ ܘűܰܰܙܰܒ Ƣܶܒ

ܶ
ŴƠܽƖſܰܒ ܐ

16 هَنّا كَوما تي اكِِع بعُوا، اِحِم 

نوهرا اكِو، وتي كَعيين بارَع اِل مَوثا 
وطلَُّلِه، اِسلِك علَيهون نوهرا!“ 
17 من اُثِ يوُما، اثِكِن يَشوع 

مبَسَّر وممُرَ: ”چوبوُن، لانَِّه 
مَلكوث اِل شموُ ثِكنَث كَريّبا!“

يَشوع زَعِك اِل چِلميذوُ اوََّلنوُ
18 ذوكِّل وُب يَشوع عَ مَّلِّخ عَ 

خَفث اِل يمَيث اِل جَليل، اِحِم 
اثِرِ حون، شمُعِن تي زَعكيلِّه بطُرُس 

وانَِدرُوِس حُونهِ، لَكّيحي اِل 
شَبچُثون بيَميثا، بسِپ اِل ثرين 

وَيبين صَيَّتوُ. 19 وامَِرلون: ”ثلَخُون 
ثرينخون چوبعونيّ، وانَا نزُ نـفَِّنخون 

چثوكنون صَيَّتيُ اِل بينيشوُ!“ 
20 كُيمين مطَشري اِل شَبچُثون 

وچَبعيلِّه كَوُّم. 21 وهو طَشر لثُا 
ذوكثا واَلخِّ واِحِم اثِرِ حون حرُن، 

وهين يعَقوب ابِِر زَبَدا ويحَنيِّ حُونهِ، 
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ܒŴܽܗܽܘܢ ܒƃƢܶƊܰܒܰܐ 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ƌƕܶ ƎƀƀܺƖƟܰ ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ܗ̱ܘܢ، ܐ

ܽ
Ʀ݂

ܳ̈Ƅ̰ܒƣܰ ܠ
ܶ
ܘܥܰ ƁƖܺƟƢܰƉ ܐ

 ƎƀƊܺƀƟܳ 
22 .ų

ܶ
Ɗّƕܶ ܘܢų̱

ܽ
ƇّƀſܺƦ݂ſܶ ܘܢų̱Ɔܽ

ܒŴܽܗܽܘܢ، 
ܰ
ܠ ƃƢܶƉܰܒܰܐ ܘܐ

ܶ
ƢܺƤźܰƉܝ ܐ

ܡ.
ܳ
ŴّƟܰ ų

ܶ
ƇّƀƖܺܒ

ܰ
ܘܬ̤

 ŪźƀܶƉܰܘ ƚƇܶƀƉܰ ܥŴƤܽſܰ
ų̱ƀ̈ܢ ܰíƇƀŶܰ ܘ

ܽ
ܠ ܕܺ ܬ̤

ܶ
ܐ

 ̱ƎƉ ųƆܶ ܥ ܙܶܠŴƤܽſܰ ܘܘܳܒ 
23

 ƈƀƇܺܰܠ ܔ
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܐ ܒܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܕ݂ܽ

ܠ 
ܶ
ƚƇܶƀƉܰ ،ų ܒƁܳƤ̈ƀܺƍƄ݂ܶ ܐ

ܰ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܠ 
ܶ
ܝ، ܘƢܶƃܳܙ ܒܒƢƏܶŴܽܬ݂ ܐ

ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

Ŵܠ ƕܰƢƉܳܐ  ܽƃ݂ ܠ
ܶ
ܐ، ܘŪźƀܶƉܰ ܐ

ܰ
ŴƄܽƇƉܰܬ݂

 Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

ܐ، 24
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ ܒܐ

ܰ
Ʀ݂Ƈƕܶܘ

 .ų
ܰ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܰܐſّ

ܺ
ųƊܶƣ ܒŴƐܽܪ

ܶ
Ƣܰƙܶƌܣ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ǝ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ŴܽƍƖŹܰ ܐ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܘűſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

 ̱ƎƉ ƎƀƀܺƍƖܳƉ ܺܢ ܕų̱ƀ̈ ܰíƇƀŶܰ ܘ
ܽ
Ŵܠ ܕܺ ܬ̤ ܽƃ݂

 ƎƀܺƍƀƄܺƣ ܺܰܢ، ܘܕŲ̈
ܳ
Ɖّܐ ܨܽܘ

ܰ
Ʀ݂

ܳ
Ɩ̈ܐ ܘܘܰܓƕܳŲ̈Ɖܳ

 ،ƎƀŷܺƏƢܶƄܰƉ ܺܘܕ ،ƎƀƖܺſ
ܺ
ܐ، ܘܕܺ ܨܪ

ܳ̈ƌ ܒƤܺܐܕ݂ܰ

 űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّų̱Ɔܰܘ 

ų̱ܘܢ. 25
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢų̱ܰܒźſܶ

ܰ
ܘܐ

 ƎƉ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ
ܳ
ƎſܺŲ̈ ܒƢŷܰ ܕܺ ܬ݂

ܳ
Ɖّܐ ܨܽܘ

ܰ
ƌّܰܗ

 ƢƐܰƕ
ܶ
ܠ ܔƈƀƇܺܰ، ܘܐ

ܶ
Ŵܳƕܬ݂ ܐ

ܶ
ܖ̈
ܰ
ܐ

 ̱ƎƉܶܐ، ܘ
ܰ
Ʀ݂ſ ܘܪƋƀƇܺƣܰܳ، ܘųܽſܰܘܕ݂ܳ

ܽ
Ǝܰƀ̈ƍſ، ܘܐ ܺű݂Ɖ

كَعيين عِم اِل ابَوهون بمرَكِبا وعَ 
مركَعي اِل شَبچُثون، امَِرلون 

يثِييلّون عِمِّه. 22 كُيمين مطَشري 
اِل مَركِبا وابَوهون، وچَبعيلِّه كَوُّم.

يَشوع مَيلِف ومَيِطب 
اِل تي چو حَيلَين

23 ووُب يَشوع زلِِّه م ذوكثا 

لذوكثا بارَع اِل جَليل خولَّه، مَيلِف 
بخِنيشُي اِل يوذُي، وكُرزِ ببوسِرث 

اِل مَلكوثا، ومَيِطب اِل خول مُرعا 
وعِلثا باومثا، 24 مخَرَمچا لخَن 

انِفِرَس اِشمِه بسورياّ خولَّه. وعَيَت 
اِل خَن بينيشوُ طَعنو اِل خول تي 

چو حَيلَين تي معُنيين م مُرعوُ 
ووگَعُثا صومُّرَن، وتي شكينين 
بشيذَنوُ، وتي صريعين، وتي 

مكَرسِحين، وايَِطبنَ خولّون. 
25 ولنَّا مِت هَنّا صومُّرين بحَر تي 

ثلُون من ارَعِوُث اِل جَليل، واِعسَر 
مذينينَ، واورُشَليم، ويهَوذُيثا، وِم 
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.ų
ܶ
ƌّŴƖܽܒ

ܰ
ų، ܘܬ̤

ّܶƍƉܶ ܙ
ܳ
ܪܕܳܢ ܘܐ

ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ųƌܰܪ ܐ

ܐ ŴŹܽ ƈ̱ƕܰܪܰܐ
ܰ
Ƣܳƃܙܬ̤

ܠ 5 
ܶ
ܠ ƎƊŶܶ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

1 

ܠ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ، 
ܶ
ܓƦ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰ ܐ

ܐ 
ܳ
ܗ ܬ݂

ܶ
ŴŹܽ ƈ̱ƕܰ ơƇܶƏܪܰܐ. ܘűƖܶƟܰ ̱ƎƉܶܬ݂

ܶ
ܐ

 .ų̱ܒ
ܶ
ŴƠܽƆ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆܪ

ܶ
ų̱Ɔܽܘܢ ܬ̤

 ƢƉܶܐƉܰܘܢ ܘų̱Ɔܽ ƚƇܶƀƉܰ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܘܐ

2

ų̱Ɔܽܘܢ:

ܐ
ܰ
ܘܬ݂ ܰű݂Ŷ ܐ ܕܺ ܗܺܝ

ܰ
ܘܬ݂ ܰű݂Ŷ

ܐ ܒƢܽܘŶܰܐ، ܗܰܢ 
ܳ̈ƍƀƄܺƐƊܶƆ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ» 

3

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

ܠ Ɗܳƣܐ. 4
ܶ
ų̱ܘܢ ŴƄܽƇƉܰܬ݂ ܐ

ܽ ܶ
Ǉ

ܗ̱ܢ. 
ܶ
ŵّƖܰſ ƎƉܳ ųƆܶ ܐ

ܶ
ſƢܺƃ űܺíƆܒƎƀܺ ܬ݂

ܝ 
ܺ
Ʀ݂ſܰܐ، ܗܰܢ ܪ

ܰ ܐ Źܳ űܺíƆܒƆܶ Ǝƀ̈ܺܒّ݆
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

5

 Ǝƀܺƍƙ ܰƃ݂ űܺíƆ ܐ
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

ܪƕܰܐ. 6
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܙ 
ܳ
ܐ، ܗܰܢ ܕܺ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙƆܶ Ǝƀſܺܘܨܰܗ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
ܐ űܺíƆ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

ŴƐܽſܒŴƖܽܢ. 7

 ƎƉܳ ųƆܶ ܐ
ܶ
ܐ، ܬ݂

ܰ
Ʀ݂ƊŶܶܰܘܢ ܪų̱

ܽ ܒƇܶܒّ݆

 ƎƀƀܺƃŵܰƉ űܺíƆ ܐ
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

ų̱ƊܶŶƢܶſܰܢ. 8

ų̱ܐ. 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܙ ŴܽƍƀƖܰſ ܐ

ܳ
ܐ، ܗܰܢ ܕܺ ܐ

ܰ Ɔܶܒّ݆

 ų
ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ ،ܐƊܰƇƣܶ ܠ

ܶ
ƁƇܳ ܐ

ܰ
Ɩّ

ܰ
ƙ̈Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

9

 ƎƀƀܺƊƣܰƦ̤Ɖܶ ܐų̱
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܗܰܢ ܒ

Ĕَر اِل ارُدُن وازُ مِنِّه، وچَبعونِّه.

كرُزچا عَ طورا

 1 ذوكِّل حمِن اِل غمَعيُث اِل 5 
بينيشوُ، اِسلِك عَ طورا. وِم 

كَعتثِه ثلُون چِلميذُيِه لكورهِ. 
2 واثِكِن مَيلِفلون وممَرِلون:

حذَوثا تي هي حذَوثا
3 ”طبُثا لمسِكينوُ بروحا، هَن 

للِون مَلكوث اِل شموُ. 4 طبُثا لتي 
كريبين ثلِِه مُن يعَزِّن. 5 طبُثا لتي 

طبُين لپِّا، هَن رَيثي اِل ارَعا. 
6 طبُثا لتي خَفنين وصَهيين 

لِفريسچا، هَن تي ازُ يسوبعون. 
7 طبُثا لتي اُث بلِپّون رَحمِثا، ثلِِه مُن 

يرَحمِِن. 8 طبُثا لتي مزكَيين لپِّا، هَن 
تي ازُ يعَينو اِل الَوُ. 9 طبُثا لفَعَّلُي 

اِل شِلما، لانَِّه هَن بنيُ اِل الَوُ 
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ƈ ܒų̱ܳܘܢ 
ܶ
ƄّܰƍƉ űܺíƆ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

10

ų̱ܘܢ 
ܽ ܶ
Ǉ ܐ، ܗܰܢ

ܰ
ƢّܶܒƆ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

Ŵܢ  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ܐ
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ 

ܠ Ɗܳƣܐ. 11
ܶ
ŴƄܽƇƉܰܬ݂ ܐ

 Ŵ̱Ƈ
ܰ
Ƅّƌܰܐ ܘƤܳƀܺ̈ƍƀܺܢ ܒŴ ܽƄ݂ƍƆ݂ܶܪܰܕ Ʀ

ܰ
Ɖّ

ܶ
Ƨ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܢŴ ܽƄ݂ƍܳܘ̱ ܒƢƉܰ

ܳ
Ŵܢ. ܘܐ ܽƄ݂ƍܳܒ

 .ƈ ܘܓّܶ ܐ ܕ݂ܽ
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܠ ܒŴ ܽƃ݂ Ɓ̱ƇƀƆܺ

Ŵܢ  ܽƃ݂Ƣ ܓ݂ܶ
ܰ
ܢ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀŶܰ ،ܢŴ

ܳ ܶ ّ
Ǉܰܘܢ ܘܗ ܳű݂Ŷ 

12

 Ŵ̱Ƈ
ܰ
Ƅّƌܰ Ǝ ܰƃ݂ Ǝſܺܘܗ .Ƣŷܰܳܐ ܪܰܒ݆ ܒƀ̈ƊܰƤܶܒ

Ŵܢ! ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ ܽܘܡű݂Ɵ

ܶ
ƀّܳܐ ܐ

ܺ
ܒƍܒܰ̈

ܪƕܰܐ 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ŸƇƉܶ ܐ

ܠ ƊܰƇƕܳܐ
ܶ
ܘŴƌܽܗܪ ܐ

ܪƕܰܐ، 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ŵܢ ŸƇƉܶ ܐ ܽƃ݂̤ܗܰܬ» 

13

ܕ 
ܶ
ŴّƖܳſ űƉܶ ݂ܘܬ

ܽ
ܘŴƆܳܒ ƢܶŶܳܒ ŷܰƇƉܶܐ، ܬ̤

 ƅ݂
ܶ
Ɔّų̱Ɖܰ ƥƘܰŴƆܳܗ؟ ܘ

ܶ
Ʀ̤ŶŴƇܽƉ ų

ܶ ܶ
Ǉ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ƣܰܒ

ܶ
Ǉ ƚƇܰƤܶƍſܶ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ųƇܶŶܳ ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܗܰܬ 
ų ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ! 14

ܶ
ƌّŴƐܽƕܘűܽſ

ܠ 
ܶ
Ʀ̤ƍſ ܐ ܺű݂Ɖܶܐ. ܘƊܰƇƕܳ ܠ

ܶ
Ŵƌܽܗܪ ܐ

ܘ ƢܰƊźܰƍƉܶܐ، 
ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ ّƍƣܶ ƈ̱ƕܰ ܐƀܰƍܰܒƍƉܶ

ܐ  ܓ݂ܰ Ƣܳƣ Ǝſ
ܺ
ܘ ųܶƍƉܰܪ

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
 ܘܐ

15

 ƈܰܒ ،
ܰ
ƨƀܳƃ݂ ƎܶƉ ܥ

ّܰ
ܪ
ܶ
ų ܐ

ܶ
ƇّſŴܺƤƉܶܘ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܐƢܰƀƖܺƌ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂ܒ ų

ܶ
ƇّſŴܺƤƉܶ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
Ŵܠ Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
ųܶƍſܰܪ ܐ

مِچشَميين 10 طبُثا لتي منَكِّل بوُن 
مخَرَمچا لبرِاّ، هَن للِون مَلكوث اِل 

شموُ. 11 طبُثا للِخون لاِمَّت 
رَذلنِخون بينيشوُ ونَكَّل بنُخون. 
وامَُر بنُخون مخَرَمچا ليل خول 

بيشچا ذوكِّل. 12 حذُون وهَلِّلُون، 
حَيثَن اغَِرخون بِشمَيوُ رَپ بحَر. 

وهين خَن نَكَّل بنَبيـوُّ اكِذوم 
مِنَّيخون!

مِلح اِل ارَعا ونوهر اِل عُلما
13 ”هَچخون مِلح اِل ارَعا، 

ولُوب حُرِب مِلحا، چوث مِت 
يعُوِّت للِِه ملوحچِه؟ لُوفَش مَلِّخ 

حُلِه اِلاّ ينِِشلَف للِبرَ مخَرَمچا 
يتوعسونِّه بينيشوُ! 14 هَچخون 

نوهر اِل عُلما. وِمذينچ اِل مِنبَنيا 
عَ شِنّا چو مِنطَمرا، 15 واومثا چو 

مَنِهرين شرُغا ومِشويلِّه اِرَّع منِ 
خيُلا، بَل مِشويلِّه بذوكثا نعيرا 
مخَرَمچا ينَِهر اِل خول مَرُي اِل 
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ܠ 
ܶ
Ŵܢ ŴƟܽܡ ܐ ܽƃ݂ܗܶܪŴƌܽ ܢŴ

ܳ
Ƙّ

ܰ
Ǝ، ܐ ܰƃ݂ 

16

ܐ 
ܰ
Ʀ̤Ɛܺƀّƃܰ ܠ

ܶ
ܐ ŴƊܽŷſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܐƤܳƀܺ̈ƍƀܺܒ

Ŵܢ ܕܺ  ܽƃ݂Ŵܽܒ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ų ܘƤܰſܺܒŴŷ݆ܽ ܐ

ܰ
ƇّſŴܺƤƉ̤ܶܕܺ ܬ

ܒƊܳƤܶܐ.

ܠ ŷܰƀƤܺƉܐ 
ܶ
Ŵƣܰܦ ܐ

ܒƏܰŴƊܰܳƍܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ɓ̱Ƈſ

ܺ
ƌܰܐ ܬ݂

ܰ
ŴܽƍƊܢ ܐ ܰƃ݂̤ܬ 

ܰ
Ƨ» 

17

ƌܰܐ 
ܰ
ƀّܳܐ. ܐ

ܺ
ܠ ƌܰܒ̈

ܶ
ܘ ܐ

ܰ
ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ ܐ

ܶ
ƌܒƈźܰ ܐ

 Ɓ̱Ƈſ
ܺ
ƌܰܐ ܬ݂

ܰ
ƈ، ܐ

ّܶ
źܰܒƌ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ɓ̱Ƈſ

ܺ
 ܬ݂

ܰ
Ƨ

 ƢƉܶܐƌܰ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

18 .Ƌ
ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤ƌ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 
ܳ

Ƨܠ ܙ
ܶ
ܫ ܘŴƀܳíƆܶܡ ܐ Ŵܢ: ƎƉ ܗ̱ܳ ܽƄ݂Ɔ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܘ ܒƞܰܳܪ ƘܰƢŶܰܐ ܐ

ܽ
ܪƕܰܐ ܘƊܳƣܶܐ، ܬ̤

ܰ
ųƆܰ ܐ

ܐ 
ܰ ّ
ƦŶܶ ،ܐƏܰŴƊܳƌܰ ̱ƎƉ ܐ ܰű݂Ŷ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂źƠܶƌܳ 

ܰ
Ƨܰܘ

 ƈƉܶ ƎƉܳܘ 
19 .űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ Ƌ

ܰ
Ɖّ

ܰ ّ
Ʀ̤ſܶ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ſܳ̈ܖŴƕܽܐ ܙ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈ܺܢ ܘܨ ܐ ƎƉ ܗ̱ܰ ܰű݂Ŷ

ܶ
ƚƇܶ ܐ ܳƄ݂Ɖ

ܗ، 
ܶ
Ŵܳƃ݂ܬ݂

ܶ
ܠ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ŴܽƤſܶܘܢ ܐ

ܶ
ܘƚƇܶƀƉܰ ܐ

ܠ 
ܶ
ű݂ ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܙƢƕܰ ܐ

ܰ
Ǝƃܶ ܗܽܘ ܐ

ܳ
ܬ݂

 ƚƇܶƀƉܰܘ ųܰܒ ƈƠܶƣܳ ܺܕ Ƒܶܐ. ܒƊܳƣ

ƋƣܰƦ̤Ɖܶ ،ųƆܰ ܪܰܒ݆ ܒƢŷܰ ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂ 

Ŵܢ:  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐƌܰ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܗ 

ܠ Ɗܳƣܐ. 20
ܶ
ܐ

ܟ݂ ܕܺ 
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ɛܺƀّƃܰ ܢŴ ܽƃ݂Ʀ̤ſŴܺƣ 

ܰ
Ƨ ܒŴƆܳ

ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ų
ܰ
ƇّſŴܺƤƉܶ

پيَثا. 16 خَن، افَُّون نوهِرخون كوم 
اِل بينيشوُ مخَرَمچا يحِمو اِل 

كَيّيسچا تي ِشويلَّه ويشَپحو اِل 
ابَوخون تي بِشموُ.

شَوف اِل مشيحا بنَمُوسا
17 ”لا چخَمنون انَا ثيل مخَرَمچا 

نبَطل اِل نمَوُسا اوَ اِل نبَيـوُّ. انَا لا 
ثيل مخَرَمچا نبَطِّل، انَا ثيل مخَرَمچا 
نچَمِّم. 18 وِفريسچا نمَِر لخون: من 
اُش وِليُوم اِل زللَُه ارَعا وِشموُ، چو 

بُصَر حَرفا اَحَّذ وَلا نُكِطثا اِحذا م 
نمَوُسا، حِتّا يِچَّمَّم خولِّه مِت. 

19 ومُن مِل مخلُِف اِحذا من اَن 

وصيُّثا زعوريثُا، ومَيلِف اِل بينيشوُ 
يِشوون اِخوُثهِ، ثُكِن هو ازَعَر اَحَّذ 
بملَكوث اِل شموُ. بِس تي شُكِل بهَ 
ومَيلِفلَه، مِچشَم رَپ بحَر بملَكوث 

اِل شموُ. 20 وهَنّا انَا نمَِر لخون: 
لُوب لا شويچخون كَيّيسچا اخِ 

تي مِشويلَّه مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 

ܐ 5: 16 - 20  
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ܘ 
ܽ
Ƒ، ܬ̤

ܶ
ƇّƟܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƙƠܶƌܰ ܰܗƞّŷܰܘܶܒ ƁƐܳſ

ܺ ّŲ̈Ƙܰܘ

ܠ Ɗܳƣܐ ܒŴܰƍܒ.
ܶ
ŴƄܽƇƊܰƆ Ǝƀܬ݂ ܐ

ܺ
Ƈّƕ̤ܳܬ

ܓŵ݂ܰܐ
ܶ
ܪ

 űܺíƆ ƢƊܰƌ
ܶ
Ŵܢ ܒűܺ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƖܺƊƣܶ» 

21

ŴźܽƟܠ! ܘܕܺ 
ܶ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ :ܢŴ ܽƄ݂ƀ

ܰ ّƍƉܶ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܠ ܕ

ܶ
Ʀ̤Ŷ ܐ

ܳ
ŻƠܶƏܳ ƈ ܬ̤

ܶ
źƟܳ

 ű݂ ܰƀّ ű݂ ܓ݂ܰ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ƌܰܐ ƌًܐƢƉܰ: ܐ

ܰ
 ܒƑܶ ܐ

22

ܐ، ܘܕܺ 
ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܗܶܠ ܕ

ܳ
Ʀ̤ƐƉܶ ،ųܶƌŴŶܳ ƈ̱ƕܰ

ܐ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܗܶܠ

ܳ
Ʀ̤ƐƉܶ !ܐƟܰܰܪ ųܶƌŴŷܳƆ ƢƉܶܐƉܰ

، ܘܕܺ 
ܳ ّ
ƨƕܶ ܐƤܰƀܺƍƃ݂ ܠ

ܶ
ŴƠܽƆ ųƆܶܡ ܐ

ܗܶܠ 
ܳ
Ʀ̤ƐƉܶ !ܩŴƊܽŶ

ܶ
Ɖܳܐſܰ :ƢƉܰܐ ܕܺ ܬ̤

 ܘŴƆܳܒ 
23 !Ƌ

ܰ
ƌّųܰܰܠ ܔ

ܶ
Ŷܰܐ ܒŴܽƍܪ ܐ

ܳ ّ
Ŵܪ ܽƃ݂

 ƅ݂ܰƍ ܠ ŴƟܽܪܒ݆ܳ
ܶ
ܐ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ

ܰ
ƅ݂Ɔܰ Ʀ̤ſ ܘܬ̤

ܺ
ܬ݂

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ʀ̤ƀŷܺƄ̰ƣܶ ܐ

ܶ
ų̱ܠ ܐ

ّܶ ܶ
ƭܐ، ܘŷܰܶܒű݂ƊܰƆ

 Ƣ
ܰ
ƤّŹܰ 

24 ،ƅ݂Ƈܰƕ
ܰ
űƉܶ ƅ݂ƌܰŴŷܳƆ Ʀ̱݂ſ ܐ

ܳ
ܐ

ܠ ű݂Ɖܰܶܒŷܰܐ، ܘܙܶܟ݂ 
ܶ
ŴƟܽ ƅ݂ܰƍܡ ܐ ŴƟܽܪܒ݆ܳ

ܕ 
ܶ
Ŵّƕܳܘ ،ƅ݂ƌܰŴŶܳ ܪܨܰܐ

ܰ
ŴƄܽܠ ܐ

ܰ
ƭ ƎƉ ܽܘܡű݂Ɵ

ܶ
ܐ

ܪܗܶܛ 
ܰ
ƅ݂ܰƍ. 25 ܐ ܡ ŴƟܽܪܒ݆ܳ

ܶ
űّƟܰܘ ų

ّܶƍƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ

ų ܒűܰܪܒܰܐ 
ܶ
Ɗّƕܶ ̤ܘܗܰܬ ƅ݂ƊܰſƢ݂ܺܪܨܰܐ ܓ

ܰ
ܘܐ

 ƅ݂Ƈܰƕ
ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ ų̱ſܰܒ݆ ܐ

ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ݂ƊƄܰŷƊܰƆ

ƍܐܰ  ܳſّܰܐܰ، ܘܕƍ ܳſّűܰíƆ ƅ݂ƊܰſƢ݂ܺܓ ƅ݂
ܰ ّƍƊܶƇƤܰſܺܘ

 ƅ݂Ɔܰ ̤ܬ
ܶ
ƢܰƄƐܶƖܰƆ ƅ݂ܐ، ܘܗܽܘ ܙܰܬ̤

ܰ ّƍƊܶƇƤܰſ

وفـرَيّسُي وِبحَصَّه نَكِفثا كَلِّس، چو 
چعُلّين لملَكوث اِل شموُ بنَوب.

رغِزا
21 ”شمِعيچخون بتي اِنمرَ لتي 

اكِذوم مِنَّيخون: لا چِكطول! وتي 
كُطِل سُكِط چُحچ اِل تيَنونچا. 
22 بِس انَا نمُرَ: اوخ اِل اَحَّذ غَيَّذ 

عَ حُونهِ، مِسچُهِل تيَنونچا، وتي 
ممَرِ لحُونهِ ركَا! مِسچُهِل يثِلِه لكوم 

اِل خنيشا عِلّوُ، وتي ممُرَ: يا تي 
چِحموك! مِسچُهِل خورُّحا بنور 

اِل جَهَنَّم! 23 ولُوب ثيچلَخ 
وچَيثِ اِل كورپـنَُخ لمذَِبحا، والِِّل 
اِشِچحيچ انِِّه اُث لحُونَخ مِت 

اعَلَخ، 24 طَشَّر كورپـنَُخ كوم اِل 
مَذِبحا، زخِ اكِذوم من الَكول ارَصا 

حُونَخ، وعُوِّت بـثَُر مِنِّه وكَتِّم 
كورپـنَُخ. 25 ارَهِط وارَصا غريمخَ 
وهَچ عِمِّه بترَبا لمحَكَمثا، اكِذوم 

ما يَپ اعَلَخ ويشَلمِنَّخ غريمخَ 
لتـيَُّنا، وتـيَُّنا يشَلمِنَّخ لعَسِكرا، وهو 

19 ܐ 5: 20 - 25 
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ܽ
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ܐ. 26 ܒŵܶܪܒ݆ܰ

 Ÿƌ
ܶ
ܪ
ܰ
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ܶ
ܐ ܐ ƎƉ ƅ݂Ɔܰ ơ̱ ܙܶܪܒ݆ܰ

ܶ
ƙّƉܰ

!ƅ݂Ƈܰƕ
ܰ
ƐܰƇƘܶ Ƣܐ ܕܺ ܐ ܶŶ݂

ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܙŴܰƌܰܐ

 
ܰ
Ƨ :ƢƊܰƌ

ܶ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƖܺƊƣܶܘ» 

27

ܘܟ݂ 
ܽ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐƌܰ

ܰ
 ܒƑܶ ܐ

ܙܶܢ! 28
ܰ
ܬ̤

 ųƉܶƢܳƉܰܐ ܘ
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƤܽܒ ƎƀƖܰƉ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 !ų
ܙܶܢ ܒųܰ ܒƇܶܒّ݆ܶ

ܰ
Ūƀſܺ ،ų ܐ

ܰ
ƌّܶܗƦ̤Ƥܶſܶ

 Ǝ
ܶ
Ɗّſܳ ܺܕ ƅ݂ܰƍƀƕܰ Ūſ

ܺ
 ܘŴƆܳܒ ܒűّܰܰܗ ܬ̤

29

 ųŷܰƠƆܰܘ ųƖܰƆŴƣܽ ،ƅ݂Ɔܶ ܐ ܰ ّŷ݂Ƙܰ

 ƅ݂
ܰ ّƍƉܶ ܪƞܰܒſܶ ƅ݂Ɔܶ Ƒܶƀّƃܰ Ƣŷܰܒ ،ƅ݂ƇܰƖƉܶ

 ƚƇܰƤܶƍſܶ 
ܰ
Ƨܘ ƅ݂

ܳ
Ɖ̈ܗܶܕ ̱ƎƉ ܐƉܰܗܶܕ

 !Ƌ
ܰ
ƌّųܰܰܒܔ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƅ݂ƊܰƤܶܓ

 ،ƅ݂Ɔܶ ܐ ܰ ّŷ݂Ƙܰ ݂ܟ
ܰ
Ʀ̤ƍƀ

ܺ
Ɗّſܳ Ʀ݂ܰƍƃ

ܶ
 ܘŴƆܳܒ ܬ݂

30

 Ƒܶƀّƃܰ ،ƅ݂ƇܰƖƉܶ ųƘܰܕŴŶܽܘ ųƖܰŹŴƟܽ

ƅ݂ ܗܶܕƉܰܐ 
ܰ ّƍƉܶ ܪƞܰܒſܶ ܒŴƆܳ Ƣŷܰܒ ƅ݂Ɔܶ

 ƅ݂ƊܰƤܶܓ ƚƇܰƤܶƍſܶ 
ܰ
Ƨܘ ƅ݂

ܳ
Ɖ̈ܗܶܕ ̱ƎƉ

!Ƌ
ܰ
ƌّųܰܰܒܔ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

ƠܰƇܳŹܐ

ܠ 
ܶ
ơ ܐ

ܶ
ƇّźܰƉ ܺܕ :ű ܶƃ݂ ƢƊܰƌ

ܶ
 «ܘܐ

31

ܠ 
ܶ
Ʀ݂Ɵ ܐ

ܶ
ܐ ųƆܰ ܘܰܪ

ܶ ܗ، ų̱ſܰܒّ݆
ܶ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
ܐ

زَچِچلَخ بزرِپا. 26 وِفريسچا نمَِرلخَ 
چو مَفِّكلَخ م زرِپا اكِذوم ما 
چَرنِح اِل اخُِر فِلسا تي اعَلَخ!

زَنوا
27 ”شمِعيچخون انِِّه اِنمرَ: لا 

چَزنِ! 28 بِس انَا نمَِر لخون: اوخ 
اِل اَحَّذ معَين بشونيثا ومَرُمِه 
يِشِچهِنَّه، ييب ازَنِ بهَ بلِپِّه! 

29 ولُوب بـتََّه چيب عَينَخ تي يمُِّن 

فَخّا لِخ، شولعَه ولَكحَه مِعلَخ، 
بحَر كَيِّس لِخ يبِصَر مِنَّخ هِتما م 
هِتمُخ ولا ينِِشلَف كِشمَخ خولِّه 
بجَهَنَّم! 30 ولُوب ثِكنَث يمُيّنچَخ 
فَخّا لِخ، كوطعَه وحوتفَه مِعلَخ، 

كَيِّس لِخ بحَر لُوب يبِصَر مِنَّخ 
هِتما م هِتمُخ ولا ينِِشلَف كِشمَخ 

خولِّه بجَهَنَّم!

طلُكا
31 ”واِنمرَ خِت: تي مطلَِّك اِل 

اِچثِه، يـپَِّـلَه وَركِث اِل طلُكا. 

ܐ 5: 25 - 31  
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ܗ 
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32 بِس انَا نمَِر لخون: مُن مِل اُب 

تي مطلَِّك اِل اِچثِه لعِلثا غَير عِلث 
اِل زَنوا، مَفِّلَه چَزنِ. وتي مِكَّح 

بمِطلََّكچا مَزنِ.

لا چيمون يمُيّنا
33 ”وشمِعيچخون انِِّه اِنمرَ: لتي 

عَچّيكين: لُوب ايميچ لا چذكِِّل 
بيُمّينَخ، بَل اوَفا لرَباّ تي نَذريچنِه 

للِِه. 34 بِس انَا نمَِر لخون: لا 
چيمون بنَوب، لا بِشموُ بسِپ اِل 

هي كورس اِل الَوُ، 35 ولا بارَعا 
بحِيس هي مَتعَسثا لرُوغليُِه، ولا 

باورُشَليم لانَِّه هي مذينچ اِل مَلكا 
رَپاّ. 36 ولا چيم برَيشَخ بسِپ اِل 
چو حَيلَخ چِشو سَعِرثا مِنِّه حوُّر 

اوَ اكُِّوم. 37 فلَطوُن لَكِشخون 
ييب انِپَلا، لُوب اُب انِپَلا، اوَ: 
لا، لُوب اُب لا. وازَوَت م خَن 

ييب هو م شِذا.

شكُلا بچُرا
38 ”وشمِعيچخون انِِّه اِنمرَ: عَينا 
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ܟ݂. 
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Ŵܢ،  ܽƄ݂Ɔ ܐƖܶƍƉܰ ܺܢ ܕŴ ܳƄ݂ſƢܺܰܢ، ܘܒŴ ܽƄ݂ſ̈
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بعَينا وشِنّا بشِنّا. 39 بِس انَا نمَِر 
لخون: لا چَحِرفو اِل بيشچا 

ببيشچا مكَبَلچَه، بَل تي سَطَرلخَ عَ 
افُّخ تي يمُِّن َترِ للِِه تي عِسرنِ، 

40 وتي ابِِع يحَكيمِنَّخ مخَرَمچا 

يشُكل اِل ثوَبَخ، طَشِّر للِِه 
مَسحَخ خِت. 41 ومُن مِل 

مسَخَّرلخَ چَلِّخ عِمِّه ميلا اَحَّذ، اَلخِّ 
عِمِّه ثرَچ. 42 ومُن مِل مشَعِّلَّخ 

چَپِّلِه مِت، اپَِّلِه. ولُوب ثلُِه اَحَّذ 
يِشعول مِنَّخ، لا چَفِّنِّه ينِفوك اِچبرِ 

خُطرهِ!

رحمِوث اِل عتوّوُ
43 ”شمِعيچخون انِِّه اِنمرَ: چرَحِم 

اِل كَريّبَخ وِچسَنِ اِل عتوَّخ. 
44 بِس انَا نمَِر لخون: روحمُون 

عتوَّيخون، وبرَيخُون تي مَنعِلخون، 
فلَطنَخون چكَيّيسين عِم اِل تي 

سَنِلخون، صَلُّون مخَرَمچا لتي 
محَربين علَيخون وِمنَكلين بنُخون، 

45 چثُكنين بنيُ اِل ابَوخون تي 

بِشموُ: لانَِّه هو مَسِّك اِل شمِشِه 

ܐ 5: 38 - 45  
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عَ مَرُي اِل بيشچا وتي طبُين، 
ومحَِّچ اِل رَياّ عَ تي مبـرَِّرين وعَ تي 
چو مبـرَِّرين. 46 لُوب رحمِِچو اِل 

تي رَحميلخون، موُ بـتَِّه ييب 
اغَِرخون؟ چوب خَن مِشوين حِتّا 

مَكَّسوُ؟ 47 لُوب رَحبيچخون 
بحونيَخون بِس، موُ هو مِت تي 

ييب شويچونِّه زَوتا مَع شيرچ اِل 
بينيشوُ؟ چو مِشوين خَن حِتّا 
وَثـنيَُ؟ 48 مخَرَمچا لخَن ثوكنُون 

چكُملين، اُخمِل ابَوخون تي بِشموُ 
كُمِل خِت!

صَتِكثا

 1 ”شوكلُون حِذِرخون، لا 6 
چِشوو اِل كَيّيسِچخون كوم 

اِل بينيشوُ بنيث اِل يعَينولخون. 
واِلاّ، چولخون اغَرا غَپ اِل 

ابَوخون تي بِشموُ. 2 لُوب اپَيّچ 
صَتِكثا لبرَنَش مِت، لا چِنفوح 

كومَّخ بكَرنا، اُخمِل مِشوين مرَيوَنوُ 
بخِنشوُ وِبترَبوُ، مخَرَمچا چشَپحِن 
اومثا. وِفريسچا نمَِر لخون: هَن 
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شَكلو اِل اغَرون. 3 بِس هَچ لُوب 
اپَيّچ صَتِكثا، لا چَفِّ اِل ايذَخ تي 
عِسرنِ چِذعِ موُ عَ مِّشوا يمُيّنچَخ. 
4 افَاّ صَتِكثَخ چيب بِطمُرا، وابُوخ 

شميَوُ تي حُم بِطمُرا، هو مَپِّـلَخ 
اغَرخَ.

صلُوثا
5 ”ولُوب بعيچخون چصَلّون، 

لا چِشوون اخِ مرَيوَنوُ تي رُحمين 
يصَلّون وهين وكَّيفين بخِنيشوُ اوَ 
بزَويُث اِل تَربوُ مخَرَمچا يحُمون 

بينيشوُ. وِفريسچا نمَِر لخون: تي 
اِشو خَن شَكلو اِل اغَرون. 6 بِس 

هَچ، ذوكِّل بَخ چصَل، عبرَ 
لِمرَپعَخ، حذا ثرَعا اعَلَخ، صَلاّ 
لابُوخ تي بِطمُرا. وابُوخ تي حُم 

بِطمُرا، هو مكَفِخ اَشكَرا. 
7 وشَعث اِل بَخ چصَلّون، لا 

چثَرثِرون بحَر اُخمِل مِشوين وَثـنيَُ، 
تي مخَمنين انِِّه بلَكشا صومَّر، 

مِنشَمعا صلُوثون. 8 لا چثوكنون 
اِخوُثون، بسِپ اِل ابَوخون يَذعَ 
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ّܰƍ
ܶ
í
ܶ ّ
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ܰ
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 ƅ݂Ɔܶ ų
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ّܰƍ ܰíƇƐŶܰ

 ܘŴƣܽܒŷܰܐ ܗܳܫ 
ܰ
ƨƀŶܰܐ ܘƄܰƇƉܳ

 .ƎƀƉܺ
ܰ
ܠ ƋƇܰƕܳ ܐ

ܶ
ܘƋƇƖܳƆܶ ܐ

Ŵܢ ƆܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ  ܽƃ݂Ʀ̤ſƢܺƙ ܰƃ݂ ܒŴƆܳ 
14

Ŵܢ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ  ܽƃ݂Ŵܽܒ
ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ ،ܗ̱ܘܢ

ܽ
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 ܘŴƆܳܒ 
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ܶ
Ǉ Ƣƙܶ ܰƃ݂
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ܰ
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ܰ
Ƨ

Ŵܢ  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ Ƣƙܶ ܰƃ݂ ܘ
ܽ
ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ ܬ̤

Ŵܢ. ܽƃ݂Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ

اِل تي هَچخون چبَعيلِّه اكِذوم ما 
چشَعلونِّه.

صلُوثا رَبَّـنيُثا
9 ”صَلُّون خولخون صلُوثا اِخِت 

هُذ صلُوثا واومرُون: ابُوح تي 
بِشموُ، يِچكَتَّش اِشمَخ! 10 يثِلِه 

مَلكوثَخ! يثِكَن تي چبَعِلِه، اُخمِل 
بِشموُ خِت عَل ارَعا! 11 اَپ لِح 
لحِمَح ايمذُ يعَيِّـنَّح يوُمَح! 12 وخُفِر 
لِح حطيُّثَح، اُخمِل انََح نخَفري اِل 
حطيُّث اِل تي اَحِط بِفريسچَح! 
13 ولا چعَلِّلِنَّح بچِغربِچا، بِس 

حَسلَنَّح م بيشچا، لانَِّه لِخ مُلكا 
وحَيلا وشوبحا هُش وِلعُلم اِل عُلَم 

امَين. 14 لُوب خَفريچخون 
لبينيشوُ حطيُّثون، خِت خَن 

ابَوخون تي بِشموُ خَفِر للِخون 
حطيُّثخون. 15 ولُوب لا 

خَفريچخون لبينيشوُ، خِت 
ابَوخون تي بِشموُ چو خَفِر للِخون 

حطيُّثخون.
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Ŵܢ  ܽƄ݂
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Ǉ ܘܢŵܳƌŴƃܽ ƈܰܒ 
20 .Ǝƀܺܓ݂ܒƌܳܘ
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ܽ
ܐ ܒƊܳƤܶܐ، ܒƑƀŷܶ ܬ̤

ܳ
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 ųƇܰƕ
ܰ
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ܶ
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21 .Ǝƀܺܓ݂ܒƌܳܐ ܘ
ܳ
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 ƍƀƕܰܐܰ ܗܺܝ 
22 !ƅ݂

ܰ ܒ Ɔܶܒّ݆
ܳ
ܒŵܰƍƃܳ ųܰܟ݂ ܐ

 ƅ݂ܰƍƀƕܰ ܒŴƆܳ .ܐƊܰƤܶܠ ܓ
ܶ
ܓ݂ ܐ Ƣܳƣ

صَوما
16 ”ذوكِّل چصُيمين، لا 

چكولبو اِل افَِّيخون، اُخمِل مِشوين 
مرَيوَنوُ تي نَصپي اِل عُكِتثا مخَرَمچا 
يحِمونوّن بينيشوُ صَيّيمين. فريسچا 

نمَِر لخون خِت هَن شَكلو اِل 
اغَرون. 17 بِس هَچ، ذوكِّل 

چصُيِم، مشا افُِّخ، وعَطَّر رَيشَخ، 
18 مخَرَمچا لا چبـينَِّ لبينيشوُ 

چصَيِّم، بَل لابُوخ تي بِطمُرا، 
وابُوخ تي حُم بِطمُرا، هو مكَفِخ.

كُنزا حَكَّنوُ
19 ”لا چكونزون للِخون كُنزوُ 

بارَعا، نخََرلَه سوسا واَخلُلَه ستثُا، 
وِمنَكبين اعَلَه نغَوبوُ ونغُبين. 20 بَل 

كونزُون للِخون كُنزوُ بِشموُ، 
بحِيس چو حَيلِه يحُرپنَِّه سوسا، ولا 

منَكبين اعَلَه نغَوبوُ ونغُبين. 
21 وذوكث اِل اُب بهَ كُنزخَ اُب 

لپَِّخ! 22 عَينا هي شرغُ اِل كِشما. 
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ܰ
Ƨܐ ܘ  ƞŶܳܕ݂ܰ

ܰ
Ƨܐ ܘƕܰܙܳܪ 

ܰ
Ƨ ų

ܰ
ƇّƀƀܺƊŶ̤ܰܐ: ܬƊܳƣ

لُوب عَينَخ بطبُثا كِشمَخ خولِّه 
نوهّور. 23 ولُوب عَينَخ اپَُّه سَوّا، 
ييب كِشمَخ خولِّه عوچّوم. لُوب 
نوهرا تي بَخ اثِكِن عُوا، اخِ بـتَِّه 

ييب عُوَخ!

الَوُ ومُلا
24 ”چو حَيلِه اَحَّذ مِنَّينَح ييب 

عَبتا لاِثرِ مُر: برَنُشا مِنَّينَح يا رُحِم 
اَحَّذ وسَنِ اِل حرنِا، يا مِسكِل عِم 

اِل اَحَّذ من اثِرِ وِمطَشَّر لحِرنِا. 
چوبخون چثوكنون عَبتوُ لالَوُ واِل 

مُلا ارُحا اِحذا.

الَوُ متَبرنُ اِل الَكول
25 ”مخَرَمچا لخَن نمَِر لخون: ولا 

حَيلا چَرهِطون رُحِل كوچا بمِت تي 
چُخلين وِچشُثيين، ولا لكِشِمخون 

بمِت تي ِخَسيين. چوب حَيُوثا 
هي ابََح م خُلا، وكِشما هو ابََح م 

خوسّوُ؟ 26 شوكلُون طَيريُ اِل 
شموُ: چحَمييلَّه لا زُرعا ولا حُصذا 
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ولا مَليوُ اِل مَكبوُ، وعِم اِل خَن 
ابَوخون تي بِشموُ مَطعِملَه 
ومَشكِلَه. چوب هَچخون 

ِچنَوفين مِعلَه بحَر؟ 27 ومُن 
مِنَّيخون لُوب اِطعَن همَاّ اپُِّه يوَِرخ 
اِل حَيُوثهِ شَعثا اِحذا؟ 28 وعَجا 

حِتّا چطوعنو اِل هَم اِل خوسّوُ؟ 
عَينُون شَوِشنُث اِل حَكلا اخِ ريُبا: 

لا مَرهِطا ولا عُزلا، 29 بِس نمَِر 
لخون: حِتّا سُلَيمَا بعِز اِل شوبحِه 
لا خَس اُخمِل مخَسيا ولا اَحلا! 

30 لُوب الَوُ خَن مخَسِّ اِل عِشبيُ 

اِل بـرَيّاّ عِم اِل انِِّه هي ايمذُ ايَبا 
واِمحَر مِچلَكحا بنورا، عَجا حِتّا لا 

چيبون هَچخون يا تي بَصِّر 
ايمنُخون، اكِذوم مِنَّيهِين واوَلا 

بكَسوثا؟ 31 لا چطوعنو اِل همَاّ 
وچومرون: موُ بَح نيخول؟ اوَ: موُ 

بَح نِشِچ؟ اوَ: موُ بَح نخَس؟ 
32 بحِيس هَن شَغلثُا خولِّين 

مَرهِطين رُحلَه اِممَيثُا، وابَوخون تي 
بِشموُ، يَذعَ اِل مَرُمخون خولِّه. 

33 بِس هُش هَچخون، شَعلُون مَع 
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Ƈܒ݆̈ܳ ܰƃ݂

مَلكوث اِل الَوُ وبِركِثِه، وبـثَُرخَن 
خولِّه مِت ثُكِن صومَّر غَپَّيخون. 
34 لا چطوعنو اِل هَم اِل اِمحَر، 

بسِپ اِل اِمحَر طَعِن اِل هَم اِل 
نفِشِه. واوخ اِل يوُما تي بِه م 

بيشچا معَيُّلِه!

لا چَتينو اِل حرينيُ

 1 ”لا چَتينو اِل اومثا حِتّا لا 7 
چِنتنُون. 2 لانَِّه بذُ تيَنونچا 

تي بهَ تَينين ِنتنُين، وِبمِخيُل اِل 
تي َخيلين بِه، اومثا مخَيليلخون. 
3 عَجا چحَمِ اِل كَصِلثا تي بعَين 

اِل حُونَخ، وچو چحَمِ اِل 
خشوريثا تي بعَينَخ؟ 4 اخِ َِر 

لحُونَخ: فلَطي نفَك اِل كَصِلثا م 
عَينَخ، واُث خشوريثا بعَينَخ هَچ! 
5 يا مرَيوُنا! افَِّك هَچ خشوريثا م 

عَينَخ، وبـثَُرخَن چحُم كَيِّس اخِ بَخ 
چَفك اِل كَصِلثا تي بعَين اِل 

حُونَخ. 6 لا چَپّو اِل خَلپوُ مِت 
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هو مكَتَّش غَپَّيخون، ولا چلَكحو 
اِل جَوِهرثُخون كوم لحِزيروُ، 

مخَرَمچا لا چتُعسِنَّه برُوغليَُه وچِنِبرمَ 
علَيخون وِچنَيبِنخون بنَبـيَُه.

الَوُ مَپِّ لتي مشَعِّل مِنِّه
7 ”شَعلُون، مِچَّپ للِخون، 

بعُون، ِشچَحيين، توكُّون، 
مِنِفثَح لخون. 8 اوخ اِل اَحَّذ 

مشَعِّل مَع مِت، اَسِبلِه، وتي طلُِب 
مِشچَح، وتي تُكِك مِنِفثَحلِه. 

9 مُن مِنَّيخون بعُ مِنِّه ابِرهِ لحِما، 

مَپِّلِه خِفا، 10 اوَ بعُ سمَِكثا، ومَپِّلِه 
حويا؟ 11 لُوب چُيبين وهَچخون 

مَرُي اِل بيشچا، چيُذعين چَپّو اِل 
بنَيخون موپيّثا كَيّيسا، اِخما اتََر 
ابَوخون تي بِشموُ مَپِّ موپيّثا 

كَيّيسا لتي مشَعلين مِنِّه؟ 12 اتََر، 
اُخمِل هَچخون چبَعي اِل بينيشوُ 
يعَميلونخون، خِت هَچخون خَن 

عَميلونوّن: هَنّا هو خَوُصا تي 
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ميلُفچ اِل نمَوُسا ونبَيـوُّ.

ثرَعا ذوحُّكا
13 ”عولُّون م ثرَعا ذوحُّكا! 

بسِپ اِل ثرَعا تي مَوپِل لموَثا وَسِّع 
بحَر وتَربِه اِرحِب، وصومُّرين تي 
عُلّين مِنِّه. 14 اِخما ذوحُّك ثرَعا 

واِوعِر تَربا تي ممَِط لحيَُوثا! وكَلّيلين 
هين تي مِشچَحييلِّه.

م ثمَرون چيَذعيلّون
15 ”افََّنخون چركَّيشين م نبَيـوُّ 

مذكِلين تي ثييلّون لِعلَيخون 
خَسّيين غِلت اِل طِليَنوُ، بِس 

غَوُّيثون ذيبوُ چُبرين! 16 م ثمَرون 
چيَذعيلّون. حَيلَح نحَوِّش عِنبوُ م 
خوپـوُّ، وِمنِ سيُغ اِل عُلِّك ثينوُ؟ 
17 وخَن، اوخ اِل صَجِرثا كَيّيسا 

مَپيا ثمَرا كَيِّس. وصَجِرثا عَطيّلچا 
مَپيا ثمَرا عَطِّل. 18 صَجِرثا كَيّيسچا 

چو ثُكِن مَپيا ثمَرا عَطِّل، ولا 
صَجِرثا عَطيّلچا مَپيا ثمَرا كَيِّس. 
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19 واوخ اِل صَجِرثا چو طعُنا ثمَرا 

كَيِّس، مِنكَطعا ومِچلَكحا بنورا. 
20 اتََر، م ثمَرون چيَذعيلّون.

چوب بلَكشا 
بلَحُوذِه بَل بفِعلا

21 ”چوب اوخ اِل اَحَّذ ممَرِلِ: يا 

رَباّ، يا رَباّ! عُلِل عَ مَلكوث اِل 
شموُ بَل تي مِشو اُخمِل بعُ اپَِّي تي 
بِشموُ. 22 بُثِ يوُما صومُّرين تي 
ازُ يومرول: يا رَباّ، يا رَباّ، چوب 
انََح تي باِشمَخ اِچنـپَّينَّح، وِباِشمَخ 

اوَِغلَح اِل شيذَنوُ؟ وِباِشمَخ شوينَّح 
ايَثُا بحَر؟ 23 بِس بثُا شَعثا نمَِرلون 

اَشكَرا: انَا چو نمِبَكَّر لخون بنَوب! 
زلُون خَنُّز مِعِل يا فـعََّلُي اِل 

بيشچا!

پيَثا تي ماسَّس عَ شِنّا
24 ”ومُن مِل شمََع اِل لَكِش هَنّا 

وشُكِل بِه، نمِشَپَّهلِه بغَبرنُا مُر اِل 
حِكِمثا ابَِن اِل پيَثِه عَ شِنّا، 
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25 نحِچَث رَياّ، واَلخِّ سَيلوُ، وثـرَُث 

ريحا، وِمحو اِل هُثِ پيَثا، بِس لا 
اِسكَط بسِپ اِل ماسَّس عَ شِنّا. 

26 ومُن مِل شمََع اِل لَكِش هَنّا 

وچو شُكِل بِه، مَشپَه لغَبرنُا عَوّيرا 
بصيرچِه عَمِّر پيَثِه عَ رَملا، 

27 نحِچَث رَياّ، واَلخِّ سَيلوُ، واثَرَ 

هووُ، وِمحو اِل هُثِ پيَثا، اِسكَط 
واِحرَب حربُا“ 28 وبـثَُر ما حَسِّل 

يَشوع م لَكشِه هَنّا، انِِشكَل 
غمُعچا م ميلُفچِه، 29 بحِيس وُب 

مَيلِفلون اخِ مُر اِل شولطنُا، 
وچوب اخِ مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 

غَپَّيهون.

يَشوع مَيطِب غَبرنُا برُصا

 1 ذوكِّل اِنحِچ م طورا، اَلخَث 8 
رُحلِه غمُعچا رَپاّ بحَر 

2 اِچكَوتمَ لِعلِه غَبرنُا ابِرِص اِسجَت 
للِِه وامَُر: ”يا مُر، لُوب ابِعيچ، 
حَيلَخ چزكَِّن!“ 3 مَثح اِل ايذِه 
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ولَمشِه وامَِرلهِ: ”انَا نبُع، اِچزكَّا!“ 
وِبشَعث اِل شَعثا اِچزَك غَبرنُا من 
بروصيِه. 4 امَِرلهِ يَشوع: ”شكُول 
حِذرخَ! لا چَوذعِ اِل برَنَش، بَل 
زخِ اَحما نفِشَخ لكُهنا، وكَتِّم اِل 

كورپنُا تي امَُر مِعلِه موشِي، وثُكِن 
هَنّا مِت سهُتچا للِون!“

ميطبُچ اِل اغَير اِل رَپ اِمعا
5 وذوكِّل اعََل يَشوع لِمذينچ اِل 

كَفَرنحَوم، ثلُِه رَپ اِل اِمعا لِعلِه 
واثِكِن مِچتَخَّل اعَلِه 6 وممَرِلهِ: ”يا 
مُر! غَپ اغَيري مكَرسَح اِچجَع 

بپَيثا، وعَ مِّنوگَع بحَر.“ 7 امَِرلهِ 
يَشوع: ”هُش نزُ نزيل ونيَِطبِنِّه!“ 
8 اَحرِف رَپ اِل اِمعا اعَلِه وامَِرلهِ: 
”يا مُر، انَا چو نمِسچُهِل چِعّول 
چُحچ اِل سَكف اِل پيَثي. بِس 
لُوب َُر اِمِرثا، مَيطِب اغَيري. 

9 انَا خِت نثَكِّن چُحچ اِل شولِطثا 
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14

اوَرَب م شولِطثي، وغَپ عَسِكرا 
چُحچ اِل امُِرثي، نمَِر لاَحَّذ 

مِنَّيهون: زخِ! يزلِِّه، ولحِرنِا: ثَخ! 
ثلِِه، وِلعَبتي: اِشوا خَن! مِشو.“ 
10 ذوكِّل اِشمِع يَشوع بـنَّا مِت، 

انِِشكَل وامَُر لتي چَبيعيلِّه: 
”فريسچا نمَِر لخون: لا 

اِشچَحييث برَنَش باِسراَيل غَپِّه ايمنُا 
اخِ هَنّا غَبرنُا! 11 ونمَِر لخون: 

صومُّرين تي ثييلّون م مَنحا وِم 
مَعِربا وكَعييلّون عِم اِل ابِرُم واِسحَق 
ويعَقوب بملَكوث اِل شموُ. 12 امَّا 

بنيُ اِل مَلكوثا، مِنشَلفين للِبرَ 
بعُوا، والِِّل ثُكِن بخِيا وِصكُك 
اِل شِنـوُّ!“ 13 بـثَُرخَن امَُر يَشوع 

لرَيش اِل اِمعا: ”زخِ، وهَنّا مِت تي 
هَچ امَينيچ بِه وابِعيچ يثِكَنلَخ 

اثِكِن!“ وبثُا شَعثا ايَطِب اغَيرهِ.

ميطبُچ اِل حمُث اِل بطُرُس
14 وزلِِّه يَشوع لپَيث اِل بطُرُس، 
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ܰ
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 ųƇܶƖƆܶ ܐƏܰŴƊܳƌܰ ܠ
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ

ƍſܐܰ Ɖܰܐ ܬ̤ܙܶܠ  ̱
ܺ
Ƨ ،ܰܐƍƙܳƇƀܶƉܰ ܐſܰ» :ƢƉܰ
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ܰ
ƅ݂!» 20 ܐ

ܰ
Ɗّƕܶ Ɓ̱Ƈſŵܺƌ ̱ܝűܰܒ ƅ݂Ɔܰ

اِشچِحن اِل حمثُِه ملَكحا عَ 
چِشويثا وعَ معَرلَِه. 15 لَمِش للَِه 

ايذَه، وِزللََّه بيشچا مِعلَه، 
وكَحصَث وثِكنَث حُيسا بِه. 

16 وعِم اِل عربُا، ايَثولِّه بينيشوُ بحَر 

م تي شكينين بشيذَنوُ. وهو وُب 
باِمِرثا اِحذا مِنِّه طَرذِ اِل شيذَنوُ. 

وايَِطب اِل تي چو حَيلَين خولّون، 
17 مخَرَمچا يِچَّمَّم تي ثلُِه عَ لِشُّن 

اِل نبَيّا اِشِعيا تي ممُرَ: ”هو شَكل 
اِل سُكمَح، وطَعن اِل مورعُثَح.“

طيم اِل چَبـعَُيث اِل يَشوع
18 ذوكِّل اِحِم يَشوع خِنشا بحَر 

اُب م بينيشوُ كُحكولِّه، امَِر 
لچِلميذُيِه يكَطعون لثِين كوچرا م 

يمَيثا. 19 هُخا اِچكَوتمَ اَحَّذ م 
مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا لِعلِه وامَُر: ”يا 

مَيِلفُنا، لينا ما چزلخَِّ بَت نزيل 
عِمَّخ!“ 20 اَحرِف اعَلِه يَشوع: 
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 ų
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ܰ
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”ثعَلوُ ايلون وكَروُ، وطَيريُ اِل شموُ 
ايلون عِشّوُ، بِس ابِِر برَنُشا، چولهِ 

ذوكثا يرَك اِل رَيشِه اعَلَه.“ 
21 وامَِرلهِ اَحَّذ حرنِا م چِلميذُيِه: 

”يا مُر، اپَيّل اِذنا اكِذوم من 
الَكول نزيل نكُبر اِل اپَِّي!“ 

22 اَحرِف يَشوع اعَلِه: ”ثَخ عِم 

هُش، وطَشَّر ميثوُ يُكِبرو اِل 
ميثيَهون!“

يَشوع مَهتِ اِل عَلعولچا
23 بـثَُر كَلِّس رخِِبن اِل مَركِبا، 

واِسلِك عِمِّه چِلميذُيِه. 24 هُخا لا 
اِحِم اِلاّ عَلعولچا ثـلََّه بحَيلا عَ 

يمَيثا، وعَ كَلِّس وَيبا مُيا ازُ چزُرك 
اِل مَركِبا. يَشوع وُب اِذمِخ. 

25 ارَهِط چِلميذوُ لغَپِّه يرَكِشونِّه 

وامَُر: ”يا مُر، حَسلَنَّح! انََح نزُ 
نيموث!“ 26 امَِرلون: ”عَجا 

هَچخون خول لنَّا چزَييّعين، يا تي 
بَصِّر ايمنُخون؟“ بـثَُرخَن اكِحَص 
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ܰ ّƍƉܶܘ

ܐ 
ܳ̈ƌ ƢƉܰܘ̱ ƣܺܐܕ݂ܰ

ܳ
 ܘܐ

Ų̈ſŵܺŶܳܐ ܥܰ ƢܳƉܥ، 31

 Ÿ
ّܰƍ ܘܓ݂ܶ

ܰ
ŴƤܽƀܰíƆܥ: «ŴƆܳܒ ܒűّܰܰܟ݂ ܬ̤

ܠ ܗܰܢ 
ܶ
Ū݆ ܐ Ɔ Ÿܓ݂ܰ

ܰ
ƌّܰܪűƣܰ ،ܐ ܰƃ݂ ƎƉ ܗ̱ܳ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ܠ Ų̈ſŵܺŶܳܐ.» 32 ܐ

ܶ
ƗƀźܺƟ ܐ

وزَجر اِل ريحا واِل يمَاّ، واِصمِچ 
خولِّه مِت. 27 انِِشكَل بينيشوُ 

وامَُر: ”يا ترا، مُن هَنّا بـتَِّه ييب 
حِتّا ريحا ويمَاّ يشومعولِّه؟.“

طرُذ اِل شيذَنوُ 
وِغرُك اِل حزيروُ

28 بـثَُر ما اِمِط يَشوع ثِين خَفثا، 

ببِلُت اِل جَدَرُي، انِِچكِلِه اثِرِ 
غَبرون شكينينلون شيذَنوُ، وَيبين 
نـفَّيكين م غَوُّيث اِل كَبروُ، وِثرين 
شِرسين وچوث برَنَش مكَر يـلَِّخ 

من اثُا تَربا. 29 وِمن اخُا لخُا اِزعَك 
ثرين وامَُر: ”موُ چبوع مِنَّينَح يا 

يَشوع ابِِر الَوُ؟ موُ ثيچلَخ لخُا 
اكِذوم م چِرما مخَرَمچا چعَذبنَِّح؟“ 

30 ازُ ومِنَّيهون وُب اُث كطيعا 

رَپ منِ حزيروُ عَ مرعُ، 31 وامَُر 
شيذَنوُ ليَشوع: ”لُوب بـتََّخ 

چَوغِنَّح من اخُا، شَترنََّح لغَپ اِل 
هَن كطيع اِل حزيروُ.“ 32 امَِرلون: 
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ܐ ܘܪܰܗŹܰܐ 
ܳ̈ƌ ƣܺ Ŵ̱Ơƙܶƌܐܕ݂ܰ

ܶ
ܐ ܐ ܰƃ݂ܳܢ!» ܗŴƆܳܙ»

ųܽƀ̈ܘܢ ƖܰƀźܺƟ ƗƆܰܐ ܕܺ Ų̈ſŵܺŶܳܐ. 
ܰ
Ƙّ
ܶ
ܒܐ

ܠ 
ܶ
ܘܙܰܠ ƖܰƀźܺƟ ųƆܶܐ ܪܰܗŹܰܐ ƎƉ̱ ܪƥſܰ ܐ

Ʀ݂Ɖܶܘ̱ 
ܰ
ܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƊܺƀܰܘ̱ ܒƦ̤ŷܶƌ

ܶ
ܐ ܘܐ

ܰ ّƍƣܶ

ܠ 
ܶ
Ŵ̱źƊܰƣ ܖŴܳƕܰ̈ܬ݂ ܐ

ܶ
ܗ. 33 ܐ

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܶܕŴƕ݂ܽ ܐ

ܰ
ܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ ܳܐŲ̈ſŵܺŶ

 űܺíƆ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܬƎƃ݂ܶ، ܘܶܒűܺ ܐ

ܶ
Ŵܠ ܕܺ ܐ ܽƄ݂ܒ

 ų
ܰ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂Ɖ Ʀ݂Ơܰƙܶƌܘ 

34 .ƎƀܺƍƀƄܺƣ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ ܠ ŴƤܽſܰܥ. ܘܕ݂ܽ

ܶ
ƟܶƦ̤ܶƌܐ ܐ

ܶ
ܬ̤

 ̱ƎƉ ܩŴƙܽƍſܶ ų
ّܶƍƉܶ Ŵ̱Ƈ

ܶ
Ɩّƣܰ ،ų

ܶ
ƌّŴŷܽƄ̰ƣܶ

ܶ
ܐ

ܗ̱ܘܢ.
ܽ
ܕƢſܺܬ̤

ܠ 
ܶ
źܳƀƉܺܒƦ̤ ܐ

ŸƏܰƢƄܰƉ ܐƌܰƢܳܒ ܓ݂ܰ

ܪŴƤܽſܰ Ūܶƃ݂ܥ 9 
ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

1 

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܠ

ܶ
ܒƃƢܶƊܰܒܰܐ، ܘƕܶܒƢܶܢ ܐ

űܶܗ ŴŷܽƌܰƢƙܰƃܰܡ،  ܳíƇܒƆܶ ųƆܶ ܐ
ܳ
ܘܬ݂

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ųƆܶ ܐ

ܳ
ŻƉܶ ܬ݂

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

2

 ŸźܰƇƤܰƉ ŸƏܰƢƄܰƉ ܐƌܰƢܳܒ ܘƎƀܺƍƀƖܺŹܶ ܓ݂ܰ

 ƎƊŶܶ ܥŴƤܽſܰ ܠ
ܶ
ܘܟ ܐ ܐ. ܕ݂ܽ

ܰ
Ʀ݂ſŴܺƣ

ܶ
ƈ̱ƕܰ ܬ̤

ܒƌܰƢܳܐ  Ɔ ƢƉܶܓ݂ܰ
ܰ
ų̱ܽƍƊܳſܘܢ، ܐ ܠ ܗ̱ܺ

ܶ
ܐ

ܒƢܺܝ! 
ܶ
ſܰ ƅ݂ܐ ܐ

ܰ ܬƆܶ Ÿܶƌ̤ܒّ݆
ܰ
ŸƏܰƢƄܰƉ: «ܐ

 ű݂ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ܟ݂.» 3 ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ ƅ݂Ɔܶ ݂ܬƢܰƙ ܰƄ݂ƌ

ܶ
ܐ

”زلُون!“ هُخا انِفِك شيذَنوُ 
ورَهطا باِفَّيهون لَع كطيعا تي 

حزيروُ. وزلَِّه كطيعا رَهطا م رَيش 
اِل شِنّا واِنحِچ بيَميثا، وامَِث 

غَوُّيثَه. 33 اِشمَط رَعوُث اِل حزيروُ 
لِمذينچا، واوَِذعو اِل اومثا بخول 

تي اثِكِن، وِبتي اثِكِن لتي شكينين. 
34 ونفِكَث مذينچا خولَّه چِنِچكِ 

اِل يَشوع. وذوكِّل اِشِچحونِّه، 
شَعِّل مِنِّه ينِفوك م تيرچون.

ميطبُچ اِل غَبرنُا مكَرسَح

 1 بـثَُرخَن اِرخِب يَشوع بمرَكِبا، 9 
وعِبرِن اِل يمَيثا وثلُِه لبِلتُِه 

كَفَرنحَوم، 2 وبـثَُر ما اِمِط ثلُِه 
غمُعچا وِطعينين غَبرنُا مكَرسَح 

مشَلطَح عَ چِشويثا. ذوكِّل يَشوع 
حمِن اِل ايمنُون، امَِر لغَبرنُا 

مكَرسَح: ”اَچنِح لپَِّخ يا ابِري! 
اِنخَفرَث لِخ حطيُّثَخ.“ 3 اِخما احُّذ 
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 Ǝƀܺܒſܰܐ ܕܺ ܘƏܰŴƊܳƌܰ ܠ
ܶ
ƁƙܺƇƀܶƉܰ ̱ƎƉ ܐ

ܬƉܳ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܐƎſƢܺƉ ܒų̱Ƥܽƙܶƍܘܢ: 
ܶ
ų̱ܠ ܐ

ّܶ ܶ
ƭ

ܠ 
ܶ
ŴƤܽſܰ 4 «!Ƣƙܰܥ ܕƎƕ݂ܶ ܐ ܳƄ݂Ɖ ܰܐ ܥ

ܰ
ƌّܰܗ»

ܗ̱ܘܢ، ܘų̱ƇܰƖƣܰܢ: 
ܽ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ űƉܶ ܕܺ ܓ݂ܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܒܒ Ǝƀƀ݂ܺܓƇܶƉ̤ܰܔܰܐ ܥܰ ܬƕܰ»

 ̱ƎƉ ܐ ܰű݂Ŷ
ܶ
Ɓƌܺ ܐ

ܰ
Ŵܢ؟ 5 ܐ ܽƄ݂݆ܒƆܶ ܠ

ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

Ƣܰƙܬ݂  ܰƄ݂ƌ
ܶ
ƌܺ :ƢƐܰſܐŴƟܳ :ƢƉܰܡ ܐ

ܰ
ܪܬ̤ ܐ

ܰ
ܬ݂

ƅ݂؟ 
ܶ
Ɔّ ܘ ƌܺܐŴƟܳ :ƢƉܰܡ ܘܗ̱ܰ

ܰ
ܟ݂، ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ǝ ܰƃ݂ Ʀ݂ſƢܺƉ

ܰ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
 ܒƑܶ ܐ

6

 ųƆܶ Ʀ̱ſ
ܺ
ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܐ

ܶ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܕŴƕ݂ܽܢ ܐ

ܶ
ܬ̤

ܠ 
ܶ
Ƣƙ ܐ ܳƄ݂ſ ܰܐƍźܳƆŴƣܽ ܐƕܰܪ

ܰ
ƈƕܰ ܐ

ܒƌܰƢܳܐ  Ɔ ƢƉܶܓ݂ܰ
ܰ
ܐ.» Ǝſܶű݂ƀŶܺ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ

ܟ݂، 
ܰ
Ʀ݂ſŴܺƣ

ܶ
ŴƟܳ» :ŸƏܰƢƄܰƉܡ ŴƖܳŹܢ ܬ̤

ܒƌܰƢܳܐ،  ƞŷܰƟ ܓ݂ܰ
ܶ
ܟ݂!» 7 ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ܘܙܶܟ݂ ƈ̱ƕܰ ܒ݆ܰ

 ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ܕܺ 
ܗ. 8

ܶ
Ʀ݂ƀ ܘܙܰܠ ƈ̱ƕܰ ųƆܶ ܒ݆ܰ

ܐ، ų̱ƇܰƠƣܰܢ 
ܰ
ƌّܰܗ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ŴƊܽŶ ܐ

ܐ 
ܶ ܒّ݆ ų̱ܐ ܕܺ ܗ̱ܰ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܙܰܘƕܰܐ، ܘƣܰܒŴŷ݆ܽ ܐ

ű ܗܳܕ݂  ܶƃ݂
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂źƆܶŴƣܽ ܐƤܰƌܳƢܰܒƆ

ܐ.
ܰ
Ʀ݂źƆܶŴƣܽ

ܐ
ܰ ّ
ƦƉܰ ܠ

ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܙơƕܶܰ ܐ

 ƅ݂
ܶ
Ɔّ ܠ ܘܳܒ ŴƤܽſܰܥ ܗ̱ܰ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

9

 ƋŶܶ
ܶ
ܠ ƐܰƄƉܰܐ، ܐ

ܶ
Ʀ̤ܒ ܐ ܶƄ݂Ɖܰ ܠ

ܶ
ŴƟܽܪܒ̱ ܐ

م مَيِلفي اِل نمَوُسا تي وَيبين الِِّل 
اثِكِن ممُرين بنِفشون: ”هَنّا عَ 

مخُفَر!“ 4 يَشوع ذِعن اِل مِت تي 
غَوُّيثون، وشَعلَن: ”عَجا عَ 
لَِغيين ببيشچا غَوُّيث اِل 

لپِخون؟ 5 اَني اِحذا م ثرَچ ايَسَر: 
نيمَر: كُوم اِنخَفرَث حطيُّثَخ، اوَ 

؟ 6 بِس انَا امَريث  نيمَر: كُوم واَلخِّ
خَن مخَرَمچا چِذعون انِِّه ابِِر برَنُشا 

ايلِه عَل ارَعا شولطنُا يخفُر اِل 
حطيُّثا.“ حيذِين امَِر لغَبرنُا 

مكَرسَح: ”كُوم طعُون چِشويثَخ، 
وزخِ عَ پيَثَخ!“ 7 اكِحَص غَبرنُا، 
وزلَِّه عَ پيَثِه. 8 بينيشوُ تي حمو اِل 

هَنّا مِت هَنّا، شَكلَن زَوعا، 
وشَپحو اِل الَوُ تي اَپِّ لبرَنُشا 

شولِطثا اِخِت هُذ شولِطثا.

يَشوع زَعِك اِل مَتّا
9 ذوكِّل وُب يَشوع اَلخِّ كور اِل 
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ų̱ܠ. 
ܶ ܶ
ƭ ƗƟܶ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ ّ
ƦƉܰ ųƊܶƣ

ܳ
Ɛܰܐ ܐ

ܳ
ƄّƉܰ

 ƋƟܰ
ܰ
ܘܒƁƖܺ!» ܘܐ

ܽ
ܟ݂ ܬ̤

ܰ
ųƆܶ ƢƉܶ: «ܬ݂

ܰ
ܐ

 Ʀ݂ƀ  ܘܗܽܘ ܘܳܒ ܪܰܟ ܒܒ݆ܰ
10 .ųܶƍƖܶܒ

ܰ
ܘܬ̤

ܐ 
ܳ
Ɛ̈

ܰ
ƄّƉܰ ̱ƎƉ Ƣŷܰܒ ųƆܶ ܐ

ܳ
ܐ ܬ݂

ܰ ّ
ƦƉܰ ܠ

ܶ
ܐ

ܠ ŴƤܽſܰܥ 
ܶ
Ƌƕܶ Ŵ̱ƃ ܐ

ܶ
ܪ
ܶ
Ǝƀƀܺ، ܘܐ

ܺ ّ
źŶܰ ܺܕ ̱ƎƉܶܘ

 ƁƐܳſ
ܺ ّŲ̈Ƙܰ ܠ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

11 .ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܘܬ̤

ƢܽƉܘ 
ܰ
Ǝƃܶ، ܐ

ܳ
Ʀ݂Ɖ ܰܠ ܕܺ ܥ

ܶ
ŴƊܽŶ ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƍƙܳƇƀܶƉܰ ܔܰܐƕܰ» :ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔ

ܠ 
ܶ
ܐ ܘƋƕܶ ܐ

ܳ
Ɛ̈

ܰ
ƄّƉܰ ܠ

ܶ
Ƌƕܶ ƈܶƃ݂ ܐ

ܳ
Ƌƕܰ ܐ

ܠ 
ܶ
ƀ̈ܳܐ؟» ŴƤܽſܰ 12ܥ ƎƖƊܶƣܶ ܐ

ܰ ّ
źŶܰ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ų̱ƤܽƠƆܰܘܢ، ܘܐ

 ƎƀƖܺܳܒ ƎƀƖܺܔ
ّܰ
Ʀ̤Ɖܶ ܺܗ̱ܘܢ ܕ «ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܽ

ܘܒ ܕܺ ƎƀƊܺܳƀّƟܰ ܒų̱Ƈܽƀŷܰܘܢ! 
ܽ
ƍƀܳƏܐܰ، ܬ̤

ܰ
ܐ

 :
ܰ
ƧŴƟܰ ܠ

ܶ
ƢƀƤܺƘ ܐ

ܶ
Ŵƙܳܢ ܬ̤

ܶ
ƭܢ ܘŴƆܳ13 ܙ

ܐ. 
ܰ
Ʀ̤ŷƀܺܕ݂ܒ Ɨܳܒƌ ܘ

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ƊŶܶܰܪ Ɨܳܒƌ ܐƌܰ

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ Ŵƕܽŵܶƌܩ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ɓ̱Ƈſ

ܺ
 ܬ݂

ܰ
Ƨ ܐƌܰ

ܰ
ܘܐ

ƀ̈ܳܐ!»
ܰ ّ
źŷܰƆ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ƈܰܳܐ ܒŲ̈ſ

ܺ
Ƣّܰܒ

 ƗƉܰ ܨܰܘƉܰܐ
ܰ
ƨƕܳŴƣܽ

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܝ 
ܶ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܬ̤

ܳ
Ǝ ܬ݂ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

14

 :ų
ܶ
ƌّŴƇܽƖƤܰſ ܥŴƤܽſܰ ƗƆܰ Ɓ

ّܶƍŷܰƀƆܺ

 ƎƀƊܺſƞܳƌ ƁƐܳſ
ܺ ّŲ̈Ƙܰܘ Ÿƌܰ

ܰ
«ƕܰܔܰܐ ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ܘ ܨƎƀƊܺſܳ؟» 15 ܐ

ܽ
ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܟ݂ ܬ̤

ܶ
ܘܬ̤

مخَِچب اِل مَكسا، اِحِم مَكُّسا 
اُشمِه مَتّا اكِِع الِِّل. امَِرلهِ: ”ثَخ 

چوبعي!“ واكََم وچَبِعنِه. 10 وهو 
وُب رَك بپَيث اِل مَتّا ثلُِه بحَر م 
مَكَّسوُ وِم تي حَطيّين، واِركِ عِم 
اِل يَشوع وچِلميذُيِه. 11 ذوكِّل 

فـرَيّسُي حمو اِل تي عَ مثُكِن، امَرو 
لچِلميذُيِه: ”عَجا مَيِلفُنخون عَ 

ماُخِل عِم اِل مَكَّسوُ وعِم اِل 
حَطَّيوُ؟“ 12 يَشوع شمِِعن اِل 

لَكشون، وامَِرلون: ”بلَحُوذون تي 
مِچَّجعين بعُين اَسينُا، چوب تي 
كَيُّمين بحَيلون! 13 زلُون والِفُون 

چِفشير اِل كَولا: انَا نبُع رَحمِثا چو 
نبُع ذبيحچا. وانَا لا ثيل مخَرَمچا 

نزِعوك اِل بـرَيّروُ بَل مخَرَمچا 
لحَطَّيوُ!“

شوعُلا مَع صَوما
14 بـثَُرخَن ثلُون چِلميذُي ليحَنيِّ 

لَع يَشوع يشَعلونِّه: ”عَجا انََح 
وفـرَيّسُي نصُيمين وچِلميذُخ چو 

صُيمين؟“ 15 امَِرلون يَشوع: 
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”حَيلون مَرُي اِل مَشچوثا يخَسّو 
اِل اكِّوم وِحذوثا كَيّا بيَِنثين؟ بِس 

ثلِِه يوُما وييب حذوثا انِفِك م 
بيَِنثين، هُثا شَعثا صُيمين! 

16 چوث اَحَّذ محَيِّط اِل ثوَبا 

عَچّيكا بركُِعثا حَچّا، بسِپ اِل 
ركُِعثا حَچثا بـتََّه چيخَس، 

وچيخول م ثوَبا عَچّيكا، وريُِب 
چِلحا بحَر! 17 بينيشوُ چو مِشوي 

اِل حمَرا حَچّا بكِربثُا عَچّيكَن، 
لاّ كِربثُا ينِفَزرَن، وچِنِتلَك حمَرا  لاَِ
وينِحَرپَن كِربثُا. بِس هين مِشوي 

اِل حمَرا حَچثابكِربثُا حَچَّن، وخَن 
مِسكيلَّه حمَرا وكِربثُا خولّون سَوا!“

موحييث اِل بِرچ اِل 
رَييش اِل خنيشا

رِ لنَّا مِت، اِچكَوتمَ  18 وهو عَ ممَّ

لِعلِه اَحَّذ م رَييشُي اِل خنيشا 
واِسجَت كومِّه وامَُر: ”بِرچي هُش 

ميثَث. بِس ثَخ ولومشَه بايذَخ 
حُيّا.“ 19 اكََم يَشوع وعِمِّه 
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چِلميذُيِه وچَبعونِّه.

ميطبُچ اِل شونيثا تي 
عَ ملَكحا اِذما

20 خِت اُث شونيثا عَ ملَكحا 

اِذما ايلَه ثرَچ عَسِر اِشِن، ثـلََّه م 
رُحلِه، ومَشَّچ اِل حَرف اِل ثوَبِه، 

21 بسِپ اِل امَرَث بِكرُرچ اِل 

نفِشَه: ”معَيّيل نلُمش اِل ثوَبِه 
مخَرَمچا نيَطِب!“ 22 انِترَ يَشوع 
وحمِنَه، وامَُر: ”اَچنيح لپِّيش يا 

بِرچا. ايمنُيش ايَِطبيش!“ وايَِطبَث 
شونيثا من اثُا شَعثا. 23 وذوكِّل 
اعََل يَشوع لپَيث اِل رَييش اِل 

خنيشا، وحمِن اِل تي عَ مبُخيين 
بزَمرا وِغمُعچا ضَيّيجين، 24 امَُر: 
”نوفكُون من اخُا! هُذ شَپثا لا 
ميثَث، بِس هي ذميخا!“ اثِكِن 
ذُحكين من انَاّ لَكشا. 25 بـثَُر ما 
افَك اِل غمُعچا، اعََل هو وكَعم 
اِل ايذ اِل بِسنيثا، وِمن اخُا لخُا 

كَحصَث. 26 وخول لثَين بلَتوُ اِذعِ 
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بـنَّا مِت تي اثِكِن.

يَشوع ايَطِب اثِرِ احُّذ عَوّيرين
27 بـثَُر ما طَشِر لهثُا ذوكثا وزلَِّه، 

اَلخِّ رُحلِه اثِرِ غَبرون عَوّيرين واثِكِن 
زُعكين: ”يا ابِِر دُوّد ارَحمِنََّح!“ 

28 وغَپ اِل ازُ ييعول اِل پيَثا 

اِچكَوتمَ لكورهِ. شَعلَن يَشوع: 
”ِامَينين حَيلي نِشو اِل هَنّا مِت 

هَنّا؟“ اَحرِف ثرَيهون: ”انِپَلا يا 
مُر!“ 29 لَمِش للِون عَينَين وامَُر: 

”عَ حِشپُن اِل ايمنُخون يثِكَن 
لخون! 30 انِفَثحَث عَينَيهون. 

وانَِذرَن يَشوع بحَيلا وامَُر: فثَحُون 
عَينَيخون، لا چَفّون برَنَش يِذعِ!“ 

31 بِس هين ثرين زلَّون واثِكِن 

مَذيعي اِل هَنّا صيطا بثَين بلَتوُ 
خولّون.

حرُشا عَ منُطِش
32 وهين ونـفَّيكين، ثلُِه اِخما احُّذ 
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37

 ŴƇܳƖƣܰܢ 
38 .ƎƀƇܺƀ̈
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űّƤܰſ ܐ ܠ ƞܳŶܕ݂ܰ

ܶ
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ƞܳŷƆܶܕ݂ܶܗ!»

وايَيّثين عِمَّين اَحَّذ حرُشا شكينلِه 
شِذا. 33 وبـثَُر ما اِچَّفَّك شِذا، 

انِطَش حرُشا. خِنشوُ تي ايَبين الِِّل 
انِِشكَل، وامَُر: ”كَيّا لا اِحِم 

اِخِت هَنّا مِت باِسراَيل بنَوب.“ 
34 وامَُر فـرَيّسُي: ”هَنّا عَ مَّفِّك 

اِل شيذَنوُ بوِسِطث اِل رَييش اِل 
شيذَنوُ!“

حصُذا صومَّر وفَعلوُ كَلّيلين
35 اثِكِن يَشوع زلِِّه بمِذينيثُا وكِريُّثا 

خولِّين، مَيلِف بخِنيشُي اِل يوذُي 
وِمبَسَّرلون بملَكوثا، ومَيِطب اِل 

خول مُرعا وخول عِلثا. 36 وذوكِّل 
حمِن اِل خِنشوُ، احُِن علَين، 

بسِپ اِل وَيبين مِچعَذبين 
وِشريذين اخِ عُنا بيلاّ رُعيا. 
37 حيذِين امَِر لچِلميذُيِه: 

”حصُذا صومُّر، وفَعلوُ كَلّيلين. 
38 شَعلُون م رَب اِل حصُذا يشَترِّ 

فَعلوُ لحِصُذِه!“
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ثلِعسَر چِلميذ

 1 بـثَُرخَن زعَك اِل 10 
ثلِعسَر چِلميذ، واپَِّلون 
شولطنُا عَ روحوُ تي نجِسَن مخَرَمچا 

يطورذونوّن وييَِطبو اِل اومثا م 
خول مورعِثا وخول عِلثا. 2 وهَن 

ثلِعسَر چِلميذ هين: شمُعِن تي 
زَعكيلِّه بطُرُس، انَِدرُوِس حُونهِ، 
يعَقوب بِر زَبَدا، ويحَنيِّ حُونهِ، 

3 فيليبُّس، برَثلُماوُس، چُوما، ومَتّا 
مَكُّسا، يعَقوب ابِِر حَلفا، 

وتَدّاوُس، 4 شمُعِن كَنونوُ، ويهَوَّذا 
اِسخَريوطوُ تي ابََك بِه.

يَشوع مشَترَّ اِل چِلميذوُ
5 هَن ثلِعسَر چِلميذ، شَترنَ 

يَشوع وامَِرلون: ”بترَبيُ اِل اِممَيثُا لا 
چَلخون، ولا چعولّون مذينچا 

سامِرُي. 6 بَل ِشوين كَيِّس لُوب 
چِزليلخون لَع طِليـنيَُ اِل اِسراَيل تي 
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چَيّيهين. 7 وهَچخون چُزين، 
بَسرُون واومرُون: اكَرِب مَلكوث 
اِل شموُ. 8 ايَِطبُون تي مِچَّجعين، 

اكَيمُون ميثوُ، زكَُّون بريصوُ، 
وافَكُون شيذَنوُ. شَكليچخون 

ببـلَُش، اپَُّون ببـلَُش! 9 لا 
چطوعنون عِمَّيخون بسَيريخَون 

ذَهبا ولا خِسفا ولا نحُشا، 10 لا 
چشوكلون عِمَّيخون لترَبا زوُذا ولا 
اثِرِ ثوَب ولا كُوركا ولا كيسا: لانَِّه 

فعُلا مِسچَهِل خُلِه. 11 وخول 
مذينچا اوَ كريثا چعُلّين للَِه، 
ِشَعلين مَع تي مِسچُهلين، 

وِِسكيلّين الِِّل ليُوم اِل بتَخون 
چنوفكون. 12 ولُوب عِلّيچخون 

عَ پيَثا ِلَكحين شلُما اعَلِه. 
13 ولُوب هَنّا پيَثا مِسچُهِل، نحُِچ 

شلُمخون اعَلِه. ولُوب لا، رگَُع 
شلُمخون للِخون 14 لُوب مِت 
اَحَّذ بمِت كريثا اوَ مذينچا لا 
رصَنخون ولا ابِِع يشُمع اِل 

لَكِشخون، نوفكُون من الِِّل، 
ونوفصُون عَفرا مَع رُوغلَيخون. 
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15 وِفريسچا نمَِر لخون: تي اثِكِن 

بسَدوم وعَمورا اكََل ببَحر م تي بـتَِّه 
يثِكَن بذُ مذينچا.

چِنكيلا تي كَيّا نطيرين 
چِلميذوُ يحِمونِّه

16 ”هُش انَا نزُ نشَترِنخون اخِ 

عُنا بمِستي ذيبوُ، سكيلُّون 
چركَّيشين اخِ حويوُ، وِشَليمين 

اخِ يوَنوُ. 17 شوكلُون حِذِرخون م 
بينيشوُ! هَن مشَلميلخون 

لمحَِكمُثا، وغَلتيلخون بخِنيشيثُون 
18 مَوِغييلخون چكومون كوم اِل 

حَخَموُ ومَلكوُ مخَرَمچي: وهَنّا 
ثُكِن اخِ سُهتا ليل غَپ اِل يوذوُ 
واِممَيثُا ارُحا اِحذا. 19 وشَعث اِل 

مشَلميلخون، لا چوكَتون اخِ 
بـتََّيخون چلوكشون اوَ موُ بـتََّيخون 
چومرون بحِيس هَچخون بثُا شَعثا 
ثلِخون وَحيا موُ بتَخون چومرون. 

20 چوب هَچخون تي بتَخون 

چلوكشون بَل روح اِل ابَوخون هو 
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ܙ 
ܳ
 ܘƌܰŴŶܳܐ ܐ

Ŵܢ. 21 ܽƄ݂ƍܳܒ ƥ
ܶ
źƌܳ ܺܗܽܘ ܕ

 Ŵܽܒ
ܳ
ܐ، ܘܐ

ܰ
ܠ ŴƊܰƆ ųܶƌŴŶܳܬ݂

ܶ
ƋƇƤܰſ ܐ

 ƗƉܰ ƎƀƠܺƙƌܳ ܐ
ܳ̈ƍܗ. ܘܶܒƢܶܒ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ƌ ܐ

ܶ
ƇّƤܰƉ

ų̱ܘܢ! 
ܽ
ƇّƀƇܺźƟܰܘܢ، ܘųܽſ̈ ܰű݂ſܺܠ ܕ

ܶ
ŴŹܰܥ ܐ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƤܳƀܺ̈ƍƀܺܢ ܒŴ ܽƄ݂Ɔ ƁƀܺƍƏܰܘ 

22

 ƈƄܶƐƉܶ ܺܕ Ƒܶܒ .ƁƊܺƣ
ܶ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ܘŴƆܳܒ 
23 .ƈƐܶŶܳ ܺܐ ܗܽܘ ܕ

ܰ
Ƣܬ̤ ܶŶ݂

ܰ
Ƨ Ʀ̤Ɖܶܳܨ

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂Ɖ űƊܶܢ ܒŴ ܽƄ݂ƍܳܒ Ŵ̱Ƈ

ܰ
Ƅّƌܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐƌܰ

ܰ
ܐ. ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ ܐ ܰű݂Ŷ

ܶ
Ƨ ܢŴźܳƉŴƣܽ

 ƎܶƉ ƎƀƇܺƐŷܰƉ
ܶ
ܘ ܬ̤

ܽ
Ŵܢ: ܬ̤ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

 ųƆܶ ܐ
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ƈſ

ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈ƍſ ܐ ܺű݂Ɖ

ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ.
ܶ
ܐ

 ܬ̤ܙܽܘŴƕܽܢ
ܰ
Ƨ

 ̱ƎƉ 
ܰ
ƨƕ

ܰ
ܐ ܐ ܰű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܘܬ݂ ܬ̤

ܽ
 «ܬ̤

24

 ƢܶƉܳ ̱ƎƉܗ. 
ܰ
ƨƕ

ܰ
 ƕܰܒűܰܐ ܐ

ܰ
Ƨܘ ،ųܶƍƙܳƇƀܶƉܰ

ܟ݂ 
ܶ
ܐ ƎƃܰƦ݂ſܶ ܐ ܰű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔ ƁƖܰƉ 

25

ܟ݂ ƢܶƉܳܗ! ŴƆܳܒ 
ܶ
ųܶƍƙܳƇƀܶƉܰ، ܘƕܰܒűܰܐ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
ܠ ܪܰܒ݆ ܐ

ܶ
ܗƎſܺ ܘſܰܒƎƀܺ ܙƁƠܺƕܰ ܐ

ܠ 
ܶ
Ŵ ܐ

ܽ
ƊّƤܰſ ܗ̱ܘܢ

ܽ
űّܰܐ ܒƉܳ ،ܠŴܽܒŵܰíƇƖܶܰܒ

 ܬ̤ܙܽܘŴƕܽܢ 
ܰ
Ƨ 
ܗ؟ 26

ܶ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܘܬ݂ űƉܶ ܘܳܒ 
ܽ
ܠ ܬ̤

ܶ
ųܽƀܘܢ: ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ ّƍƉܶ

 űƉܶ Ʀ̱݂ſ
ܳ
 ܐ

ܰ
Ƨܘ ،Ƒ ܰƄ݂Ɖ ƈƄܶƐƉܶܪ ܘ

ܶ
Ʀ̤Ə

ܶ
ܐ

تي نطُِش بنُخون. 21 وحُونا ازُ 
يشَلم اِل حُونهِ لموَثا، وابُو مشَلِّم 
اِل ابِرهِ. وِبنوُ نفُكين مَع طَوع اِل 

تيذَيهون، وكَطليلّون! 
22 وسَنييلخون بينيشوُ خولّون 

مخَرَمچا لاِشمي. بِس تي مِسكِل 
صُمِچ لاَخِرچا هو تي حُسِل. 

23 ولُوب نَكَّل بنُخون بمِت 

مذينچا، شومطوُن لاِحذا حريثا. 
وانَا فريسچا نمَِر لخون: چو 

ِحَسلين منِ مذينيُث اِل اِسراَيل 
حِتّا يثِلِه ابِِر برَنُشا.

لا چزوعون
24 ”چوث چِلميذا اعَلا م 

مَيِلفُنِه، ولا عَبتا اعَلا م مُرهِ. 
25 معَي لچِلميذا يثِكَن اخِ مَيِلفُنِه، 

وعَبتا اخِ مُرهِ! لُوب هين وَيبين 
زَعكي اِل رَپ اِل پيَثا بعَِلزَبول، موُ 

بـتَّون يشَمّو اِل مَرُي اِل پيَثِه؟ 
26 لا چزوعون مِنَّيهون: بسِپ اِل 

چوث مِت وُب اِسچِر ومِسكِل 
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ƢƊܶŹ ܘƈƉܶ ƈ̱ƕܰ ƈƄܶƐƉܶ ܗܽܘ! 
ܶ
ܘܳܒ ܐ

Ŵܢ ܒŴƖܳܬƉ̤ܰܐ،  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ƢƉܶܐƌܰ ܺܕ 
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 ų
ܶ
ƇّƀƖܺƊƣ̤ܰܗܪܰܐ، ܘܕܺ ܬŴܽƍܒ ų

ܶ
ƇّſƢܺƉܐ

ܰ
ܬ̤

 ƞŶܰ ̱ƎƉ ܐƠܰƕܳŵܶܒ ų
ܶ
ƇّſƢܺƉܐ

ܰ
ܒƣܰŴܳŷƇܶܐ، ܬ̤

 ܬ̤ܙܽܘŴƕܽܢ ƎƉ̱ ܕܺ 
ܰ
Ƨ 
Ų̈ܳܐ. 28 ܠ ƕܰܓّܰ

ܶ
ܐ

ܘ 
ܽ
ܠ ܓƊܰƤܶܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܗܰܢ ܬ̤

ܶ
ƁƇܺźƟܰ ܐ

 ƈܰܐ، ܒƤܰƙܶƌ ܠ
ܶ
ų̱ƇܽƀŶܰܘܢ ŴƇܽŹŴƠܽſ ܐ

ܠ Ƥܰƙܶƌܐ 
ܶ
ܙܽܘŴƕܳܢ ƎƉ̱ ܕܺ Ʀ݂ƀƊܺſܰ ųƇܶƀŶܰ ܐ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
Ƌ. 29 ܐ

ܰ
ƌّųܰܰܐ ܒܔ ܰű݂Ŷ

ܶ
ܪŶܰܐ ܐ

ܳ
ܘܓƊܰƤܶܐ ܐ

ܪ ܨŲ̈Ƙܰܽܘܢ ܒƐܰƇƙܶܐ 
ܶ
ܬ݂
ܶ
Ǝ ܐ

ܰ ƟܶܒƦ̤ſܶ ƈܶܙܰܒّ݆

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܘ ŻƠܶƏܳ ܐ

ܽ
Ǝ ܬ̤ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ű݂، ܘƋƕܶ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

Ŵܢ.  ܽƃ݂Ŵܽܒ
ܰ
ܪƕܰܐ ܒƢܰƊܳźܶܐ ƗƉܰ ܐ

ܰ
Ƨ ܘܢųܽƀ

ܰ ّƍƉܶ

ܠ 
ܶ
ܐ ƢƖƏܰ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ܢŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܒ 

30

 ܬ̤ܙܽܘŴƕܽܢ 
ܰ
Ƨ 
31 .ŪƤܶŶ

ܶ
ų ܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ƥſܶܰܪ

ƎƉ ŵƕ̱ܰ ܒƢŷܰ ܨƌܳŲ̈Ƙܶܰܐ.
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂̤ܪ! ܗܰܬ

ܰ
ܬ
ܰ
ܐ

ƘܰƢܳſܐ ܒŷܰƀƤܺƊܶܐ 
ܺ
Ʀ̤ƕ

ܶ
ܐ

ܘ ƢܶƄܳƌܗ
ܰ
ܐ

 Ɓܺܪܰܦ ܒƦ̤ƖܶƉܶ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
 «ܐ

32

 ű ܶƃ݂ ųܶܪܰܦ ܒƦ̤ƖܶƊܶƌ ،ܐƤܳƀܺ̈ƍƀܺܠ ܒ
ܶ
ŴƟܽܡ ܐ

Ɓ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ. 
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƌܰܐ ŴƟܽܡ ܐ

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ŵܠ ŴƟܽ Ɓ̱ƆƢܶƄܰƍƉܰ ƎƉܳܡ ܐ ܽƃ݂ܘ 

33

ܠ 
ܶ
ŴƟܽ ųƆܶ ƢƄܰƍƊܰƌ űܡ ܐ ܶƃ݂ ܐƌܰ

ܰ
ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ܐ

مخَس، ولا اُث مِت وُب اِطمِر 
ومِسكِل عَ مِل هو! 27 تي نمَِر 

للِخون بعُوا، َريلِّه بنوهرا، وتي 
چشَمعيلِّه بلِحوُشا، َريلِّه بِزعُكا 

م حَص اِل عَكَّروُ. 28 لا چزوعون 
م تي كَطلي اِل كِشما، بسِپ هَن 
چو حَيلون يكوطلو اِل نفِشا، بَل 
زوعُون م تي حَيلِه يمَيث اِل نفِشا 
وكِشما ارُحا اِحذا بجَهَنَّم. 29 اُث 

كِبِل يِچزَپَّن اثِرِ صَفرون بفِلسا 
اَحَّذ، وعِم اِل خَن چو سُكِط 
اَحَّذ مِنَّيهون لاَرعا بِطمُرا مَع 

ابَوخون. 30 بِس هَچخون حِتّا 
سَعر اِل رَيِشخون خولِّه اِحشِب. 
31 لا چزوعون اتََر! هَچخون اعََز 

م بحَر صَفِرنوُ.

اِعچيرفُا بمِشيحا اوَ نكُرهِ
32 ”اوخ اِل اَحَّذ مِعِچرَف بي 

كوم اِل بينيشوُ، نمِعِچرَف بِه خِت 
انَا كوم اِل اپَِّي تي بِشموُ. 

33 وخول مُن مَنكَرلِ كوم اِل 

بينيشوُ انَا خِت نمنَكَرلهِ كوم اِل 
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űܽƕ Ǝƃܶܘ ܐ
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ܒŴܽܗ ܐ
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ܠ ܐ

ܶ
ƎƊŶܶ ܐ
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ܗ. 37
ܶ
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 .Ɓ̱Ɔܶܗ
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Ʀ̤ƐƉܶ ܘ

ܽ
ų ܙܰܘܕܰܐ Ɓ̱ƇƖܶƉܶ، ܬ̤

ܶ
Ɖّ

ܶ
ܐ

ܗ ܙܰܘܕܰܐ 
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ܘ ܒƢܶܬ̤
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ܒƢܶܗ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
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ܘܕܺ ܪ

ܘ 
ܽ
 ܘܕܺ ܬ̤

38 .Ɓ̱Ɔܶܗ
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Ʀ̤ƐƉܶ ܘ

ܽ
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ܝ، 
ܺ
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ܶ
ܠ ܨƀƆܺܒųܶ ܘܬ݂
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39 .Ɓ̱Ɔܶܗ
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Ʀ̤ƐƉܶ ܘ

ܽ
ű ܬ̤ ܶƃ݂

 ƢƐܰŷ݂Ɖܰ ܺܘܕ ،ųƆܰ ƢƐܰŷ݂Ɖܰ ،ܗ
ܶ
ܒŴƀܳŷܰܬ݂

 ،Ɓ̱ƇƀƆܺ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܗ

ܶ
ܠ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܶ
ܐ

Ŵܢ، ܪܳܨ  ܽƄ݂ƍܳܕܺ ܪܳܨ ܒ 
40 .ųƆܰ ŪƐܶƄƉܰ

ܝ. 
ܺ
ܒƁܺ، ܘܕܺ ܪܳܨ ܒƁܺ، ܪܳܨ ܒűƣܰ űܺܪ

 ųܶƌŴƄܰƆ ܰܐƀّܺܰܒƍܒ Ū ܶŶّƢܰƉ ܺܠ ܕŴ ܽƃ݂ 
41

ܠ ƌܰܒƀّܺܰܐ، ܘܕܺ 
ܶ
ܓƢ݂ ܐ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ƌܰܒƀّܺܰܐ ƈƠܶƣܰ ܐ

اپَِّي تي بِشموُ.

يَشوع وعُلما
34 ”لا چخَمنون انَا ثيلّي حِتّا 

نلَكح اِل شِلما عَل ارَعا. انَا لا 
ثيل مخَرَمچا نلَكح اِل شِلما، بَل 

سَيفا. 35 انَا ثيلّي مخَرَمچا نَف اِل 
برَنُشا يكَطَّر عِم اِل ابُوه، وبِسنيثا 
چكَطَّر عِم اِل اِمَّه، وخَلثا عِم اِل 
حمثَُه. 36 وخَن ثُكِن عتو اِل برَنُشا 
مَرُي اِل پيَثِه. 37 تي رحمِِن اِل ابُوه 
اوَ اِمِّه زَوتا مِعِل، چو مِسچَهِل. 

وتي رحمِِن اِل ابِرهِ اوَ بِرچِه زَوتا 
مِعِل، چو مِسچَهِل. 38 وتي چو 
طَعِن اِل صليبِه وثلِِه بثَري، خِت 

چو مِسچَهِل. 39 تي مِچكَعَّم 
بحَيُوثهِ، مخَسَرلَه، وتي مخَسَر اِل 
حَيُوثهِ مخَرَمچا ليل، مَكسِبلَه. 

40 تي رُص بنُخون، رُص بي، وتي 

رُص بي، رُص بتي شَتري. 41 خول 
تي مرَحِّب بنَبيّا لكَونهِ نبَيّا شَكِل 
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ܰ
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ّܶƍŷܰſ ܢŴƕ݂ܳܘܶܕ

ܰ
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 ܕܺ 
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ܶ
ƇّƀƖܺƊƣ̤ܰܥܰ ܬ

ƎſܺŲ̈ſ ܪܳܓŴƊܽŷſܶ Ŵ̱Ɩܰܢ، ܘŲ̈ƕܶܽܘܔܳܐ 
ܺ
Ŵّƕܰ

اِل اغَر اِل نبَيّا، وتي مرَحِّب بغَبرنُا 
سُتِك لكَونهِ سُتِك، شَكِل اِل اغَر 

اِل غَبرنُا سُتِك. 42 ومُن مِل 
مَشك اَحَّذ من اَن زوعروُ ولَو 

كُس اِل مُيا كَريّصين، بسِپ اِل 
هو چِلميذ، فريسچا نمَِر لخون، 
چو مِنچَشيا كَيّيسچِه بنَوب.“

يَشوع ويحَنيِّ مَعمَذُنا

 1 وبـثَُر ما يَشوع امَِرن 11 
اِل تي بـتَِّه يمُرنِِّه 

لچِلميذُيِه ثلِعسَرين وحَسِّل، زلَِّه 
من الِِّل ييَلِف ويبَسَّر بمِذينيثُون.
، وهو كَيّا  2 ذوكِّل اِشمِع يحَنيِّ

بزرِپا، بتي عَ مِّشولِهِ مشيحا، 
لهِ اِخما احُّذ م چِلميذُيِه،  شَترَّ

3 يشَعلونِّه: ”موُ هَچ هو تي ازُ 
يثِلِه، واِلاّ ننِطور اَحَّذ حرنِا 
بذوكثَخ؟“ 4 اَحرِف يَشوع 

وامَِرلون: ”زلُون واوَِذعُون يحَنيِّ بتي 
عَ چشَمعيلِّه وِچحَمييلِّه: 5 تي 
عَوّيرين رگَُع يحِمون، وِعروجوُ 
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اثِكِن مَلخين، وتي انِِبرَص اِچزَك 
وتي طروشين اثِكِن شمُعين، وميثوُ 
مِنكُمين، ومِسكينوُ مِچبَسرين. 
6 وطبُثا لتي چو مشَكِّك بي!“ 

7 بـثَُر ما انِفِك چِلميذُي اِل يحَنيِّ 
م غَپِّه، اثِكِن يَشوع مَوذعَ اِل 
بينيشوُ مَع يحَنيِّ وممَرِلون: ”موُ 

نفِكيچخون لبـرَيّاّ چِحمون؟ 
كَصِبثا مزَعِزعُلَه ريحا؟ 8 بَل موُ 
نفِكيچخون چِحمون: برَنُشا 

خَس وَعيثُا مولُّسَن؟ هَن هين تي 
خَسّيي اِل وَعيثُا مولُّسَن ايَبين 

بكَصرُي اِل مَلكوُ! 9 لَكُن، موُ 
نفِكيچخون چِحمون؟ لُوب نبَيّا؟ 

نمَِر لخون، انِپَلا: واوَرَب م نبَيّا. 
10 هَنّا هو تي اِنخِثَب مِعلِه: هُش 

انَا نزُ نشَترِّ اكِذوم مِنَّخ شليح تي 
مطيَِّب لِخ تَربَخ! 11 فريسچا نمَِر 

لخون: م بيَِنث اِل خول تي انِولَت 
م شونيثُا كَيّا لا ثلُِه اوَرَب من 
يحَنيِّ مَعمَذُنا. بِس ازَعَر اَحَّذ 
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بملَكوث اِل شموُ اوَرَب مِنِّه! 12 وِم 
شَعث اِل تي بـلَِّش بهَ يحَنيِّ 

مَعمَذُنا خِتِمثِه ومَلكوث اِل شموُ 
نحَِّچ اِرَّع م غُلبا، وهَن تي جَپُّرين 

حَطفيلِّه! 13 وهَنّا نمَوُسا ونبَيـوُّ 
خولّون اِچنَپ لحَت اِل مِثي اِل 

. 14 ولُوب بعيچخون  يحَنيِّ
چسَتكون، بَخ چِذعون انِِّه يحَنيِّ 
هَنّا، هو نفِشِه ايلياس تي وَيبين 
نطيري اِل مِثيِه. 15 تي ايلِه اِذنوُ 

لشِمعا يِشمَع! 16 بِس، بيما بَت 
نشَپه اِل هَنّا غيلا؟ نمِشَپَّهلِه بوَلتا 

كَعيين بشوكوُ، عَ مزَعكي اِل 
ستيكَيهون وممَريلّون: 17 زَمِّرلحَ 

لخون، ولا ركَذيچخون! ونتَبينَّح، 
ولا بخيچخون! 18 ثلُِه يحَنيِّ لا 

اخُِل لا شُث، اثِكِن ممُرين: 
شكينلِه شِذا! 19 بـثَُر مِنَّه ثلُِه ابِِر 

برَنُشا اخُِل وشُث، امَُر مِعلِه: هَنّا 
فَجعَن ومَسكَر، وِستيك اِل 
مَكَّسوُ وحَطَّيوُ. بِس حِكِمثا 

مِنخُلا بفِعليَُه.“

ܐ 11: 12 - 19  
ܰ ّ
ƦƉܰ  54



Ŵ̱ܒ
ܰ
ܬ̤
ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܰܐƀّƟܰ ܺܐ ܕ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƍſ ܺű݂Ɖ

ܠ 
ܶ
ܪ ܐ

ܰ
ŵّƖܰƉ ܥŴƤܽſܰ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

20

ܐ Ŵܰƣܗ̱ܢ 
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
ܐ ܕܺ ܒƎƉ Ƣŷܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƍſ ܺű݂Ɖ

 
ܰ
Ƨ ܘܢųܽſܰŲ̈Ɖܰ ܠ

ܶ
ܒų̱ܳܘܢ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 !ƎſܺܪܰܙŴƃܳ ܐſܰ ƥƀƇܺſܰܘ» :ƢƉܰ
ܳ
 ܘܐ

21 .Ŵ̱ܒ
ܰ
ܬ̤
ܰ
ܐ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
Ʀ݂ƀ ܨűܰſܰܐ! ŴƆܰ ܕܺ ܐ ܘſܰ ƥƀƇܺſܰܐ ܒ݆ܰ

 ƎƉ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ Ǝƃ݂ܶܬ ƈƊܶƃ݂
ܳ
ܒƞܽܘܪ ܘܨűܰſܰܐ ܐ

ű݂Ɵܽܘܡ 
ܶ
ܒųܽſܰŲ̈Ɖܳ Ŵ̱ܘܢ ܐ

ܰ
ܬ̤
ܰ
ܐ، ܘܳܒŴ̱ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ɓƀܺ ܐ

ܺ
Ɛّ ܰƃ݂ Ǝſܺܐ ܘܗ

ܳ̈ƍܒŵܶܢ ܒŴ ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ

 Ƒܶܒ 
ܝ ƊܰźƟܰܐ. 22

ܺ
ƦƐƊܶܡ ܘܶܒŴ

ܳ
ƃّ
ܶ
ܐ

ܠ ܨܽܘܪ 
ܶ
ƈŶܳ ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐƌܰ

ܰ
ܐ

 Ūſ
ܺ
ܐ، ܒűّܰܰܗ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܠ ܕ

ܶ
ܘܨűܰſܰܐ Ŵſܳܡ ܐ

 !Ǝƀ ܶƄ݂ſܰܠ ܬ݂ܪ
ܶ
ƢܰƟܐ ƈŶܳ ̱ƎƉ ܐ

ܳ
ƈƟܰ ܐ

ܰ
ܐ

 ܘܗܰܫ ſܰܐ ŴŷܽƌܰƢƙܰƃܰܡ: ܗܰܠ 
23

ܝ Ɗܳƣܐ؟ 
ܺ
űّŷܰƆ ơƐܶƊܶܒ ƥƀƠܺƇƏܶ

ܠ 
ܶ
، ܗܰܫ ƀّƟܰܰܐ ƢƀܰíƆܟ ܐ

ܰ
Ƨ ƥƀƆܺ ƢƉܶܐƌܰ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ܳſ̈ ܐ

ܰ
Ŵŷܽƌܬ̤. Ǝƃܳ ŴƆܰ ܐ

ܶ
ƥſ ܬ̤

ܺ
űّܰܐ ܒ

ܰ
ܗܽܘܬ݂

Ǝƀܺƍƀ ܒƥƀܺ، ܘܳܒ 
ܺ
ƃّ
ܰ
ܬŴ̱ƍƃ݂ܶ ܒűܽƐܰܘܡ ܬ݂

ܶ
ܐ

 Ƒܶܒ 
ܐ. 24

ܰ
ƌّܰܐ ܗƉܰŴſܳ ܐ

ܰ
ƌّų̱Ɔܰ Ʀ݂

ܰ
ƇّƀƄܺƏ

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ƈŶܳ ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

 Ūſ
ܺ
ܐ، ܒűّܰܰܗ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܠ ܕ

ܶ
űܽƏܰܘܡ Ŵſܳܡ ܐ

«!ƥƀƇܺŶܳ ̱ƎƉ ܐƢܰƟ
ܳ
ƈƟܰ ܐ

ܰ
ܐ

مذينيثُا تي كَيّا لا اَچَب
20 بـثَُرخَن اثِكِن يَشوع معَزَّر اِل 

مذينيثُا تي بحَر من ايَثُا شوَن بوُن، 
بسِپ اِل مَرَيهون لا اَچَب. 

21 وامَُر: ”وَيليش يا كُورَزين! 

وَيليش يا پيَث صَيدا! لَو تي اثِكِن 
بصور وصَيدا اُخمِل ثكِن لخون من 

ايَثُا، وُب اَچَب مُرَيهون اكِذوم 
مِنَّيخون بزبِنوُ وهين خَسّيي اِل 

اكُِّوم وِبمِستي كَطما. 22 بِس انَا نمَِر 
لخون: انِِّه حُل اِل صور وصَيدا 
يوُم اِل تيَنونچا، بـتََّه چيب اكََل 

اكُرا م حُل اِل ثرَيخِين! 23 وهَش يا 
كَفَرنحَوم: هَل سِلكيش بمِسِك 
لحَتيّ شموُ؟ نمَِرليش لا، هَش كَيّا 

ليرَك اِل هوثا بـتَّيش چِنحوچ. لَو 
كُن ايَُث اِل اثِكِن بسَدوم ثَكّينين 
بيش، وُب سكيلَّث لنَّا يوُما هَنّا. 
24 بِس نمَِر لخون انِِّه حُل اِل ارَع 

اِل سَدوم يوُم اِل تيَنونچا، بـتََّه 
چيب اكََل اكُرا م حُليش!“
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الَوُ مبـينَِّ اِل لغُزيُِه لِفشيطوُ
25 وبُثِ زَمنا، امَُر يَشوع: 

”نمشَِكرنَِّخ يا اَب، رَب اِل شموُ 
وارَعا، بحِيس هَنّا مِت طَمريچنِه 

مَع حَخَموُ ومَرُي اِل يِذعا، 
وبيَنيچنَه لوَلتا! 26 انِپَلا يا اَب، 

لانَِّه هَنّا مِت وُب حميچنِه كَيِّس 
بشَوفَخ. 27 خولِّه مِت شَلمِه ليل 
اپَِّي. وچوث اَحَّذ يَذعَ اِل ابِرا اِلاّ 

اَب، ولا اَحَّذ يَذعَ اِل اَب اِلاّ ابِرا، 
وتي ابِِع ابِرا يوَِذعِن بِه. 28 ثلَخُون 

لِعِل خولخون يا تي چَعبنُين وتي 
سَكّيطين چُحچ اِل طَعنوُ اكِّيرين، 
وانَا نمچَنَح لخون. 29 طوعنُون نير 

علَيخون، والِفُون مِنيّ، لكَوني 
رَحُوما وِنطَب لپِّا، وِِشچَحيين 

چِنحوثا لنِفِشخون. 
، وطَعِن  30 وِِشچَحيين نير هَينِّ

چو اكِِّر!“
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شوعُلا كُحكول يوُم اِل شُپثا

 1 ارُحا مِنَّين وُب يوُما 12 
شُپثا ووُب يَشوع اَلخِّ 
بمِستي حَكلوُ. اِخفِن چِلميذُيِه، 
واثِكِن مَرطي اِل سَبل اِل حِطّوُ 
واَخليلِّه. 2 ذوكِّل حمِين فـرَيّسُي 
امَرولِّه: ”هَن هين چِلميذُخ عَ 
مِّشوي اِل تي چو محَلَّل علَين 

يِشوونِّه يوُم اِل شُپثا!“ 3 اَحرِف 
علَيهون: ”لا كريچخون موُ اِشو 

دُوّد وتي وَيبين عِمِّه يوُم اِل اِخفِن؟ 
4 اِخِت اعََل عَ پيَث اِل الَوُ، 

واَخل اِل لحِم اِل چِكتِمچا تي چو 
محَلَّل للِِه ولا لتي عِمِّه يوخلونِّه، اِلاّ 
لكَهنوُ بلَِحذين! 5 ولا كريچخون 
خِت بنَمُوسا انِِّه كَهنوُ مِنچَهكي 

اِل يوُم اِل شُپثا بعَملا đيَِكلا 
بيومُي اِل شُپثا وچو مِنِحشَب 

فِعلون حطيثا؟ 6 بِس انَا نمَِر لخون: 
هَنّا هو هُخا اوَرَب م هَيِكلا! 
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7 ولَو چيَذعي اِل چِفشير اِل 

كَولا: انَا نبُع رَحمِثا چو نبُع 
ذبيحچا، وُب لا اتَنِچو اِل تي 

چوث علَين حطيثا! 8 بحِيس ابِِر 
برَنُشا هو رَب اِل شُپثا!“

ميطبُچا يوُم اِل شُپثا
9 وبـثَُرخَن زلَِّه من الِِّل واعََل 

لخِنيشون، 10 هوُ احُّذ الِِّل غَبرنُا 
نَكّيبا ايذِه. وِبحِيس ابِِع فـرَيّسُي 

يِشوونِّه چُحچ لاِحذا ويِچشَكّون 
اعَلِه، شَعلونِّه: ”حَلَل اَحَّذ ييَطِب 

اِل تي مِچَّجعين يوُم اِل شُپثا؟“ 
11 اَحرِف علَين: ”مُن مِنَّيخون 

لُوب غَپِّه خَرُوفا اَحَّذ وحمِنِه 
اِسكَط بغورچا بيُوما شُپثا، وحمِنِه 

چو كَعِملِه ونَشلِه؟ 12 اِخما اتََر 
برَنُشا اكَيَس ببَحر م خَرُوفا! وخَن 

اپَُّح نيمَر انِِّه فِعل اِل كَيّيسچا 
حَلَل يوُم اِل شُپثا.“ 13 بـثَُر مِنَّه 

امَِر لغَبرنُا: ”مثوُح ايذَخ!“ مَثحَه، 
اِشچِحنَه شُلما اخِ ايذا حريثا.

ܐ 12: 6 - 13  
ܰ ّ
ƦƉܰ  58



Ʀ݂ܰƍƃ
ܶ
ƀܰƖƣܶܐ ܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƌܒŴܽܬ݂ ܐ

 Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
Ŵ̱Ơƙܶƌ ܘܐ

ܶ
ƁƐܳſ ܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ Ƒܶܒ 
14

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܥŴƤܽſܰ ƈ̱ƕܰ ƎſƢܺƀƉܺ

ܰ
Ʀ̤Ɖܶܐ

ܐ 
ܰ
ƌّų̱ܰܥ ܒŴƤܽſܰ ܕ݂ܶܥ

ܶ
ų. 15 ܐ

ܶ
ƌّŴƇܽŹŴƠܽſ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܐ ܕ݂ܽ

ܰ
ܬ݂ ƎƉ ơƙܶƌ ܗ̱ܳ

ܶ
űƉܶ ܘܐ

ܗ، 
ܶ
Ŵ̱Ƅ݂ ܒƦ݂ܰܪ

ܶ
Ɔّ Ų̈ܰܢ ܗ̱ܰ

ܳ
Ɖّܐ ܨܽܘ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰܘܶܓ

 
ܰ
Ƨ ܪܰܗ̱ܢű݂Ŷܰܘ 

ų̱ܘܢ، 16
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢų̱ܰܒźſܶ

ܰ
ܘܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

17 ،ųܶܶܥ ܒű݂ſܶ ƥƌܰƢܰܢ ܒŴ
ܽ
ƙّſܰ

ƀܰƖƣܶܐ: 
ܶ
ƌܰ ųܶƌƢƉܶܒƀّܺܰܐ ܐ

ܰ
Ƌ ܕܺ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܰ ّ
Ʀ̤ſܶ

ƌܰܐ 
ܰ
ܐ ܗܽܘ ƕܰܒűܺܝ ܕܺ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ» 

18

 ųܶܬ݂ ܒ ܰű݂Ŷ
ܶ
ܗ، ŶܰܒƀܺܒƁ̱ ܕܺ ܐ

ّܶ
Ʀ̤ƀźܺƠƆܰ

 ،ųƇܶƕ
ܰ
ܘƁ̱Ŷ ܐ

ܽ
ܠ ܪ

ܶ
ŸƌƢܶƌܰ ŵƌܳ !ƁƤܺƙܶƌ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƊƉܰ

ܶ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܠ

ܶ
ܐ ſܒƎƀܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ،ƢŹܰܘƞܰƉ 
ܰ
Ƨܡܶ ܘƞ ܳƄ݂Ɖ 

ܰ
Ƨ 
ų̱ܘܢ. 19

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܐ. 
ܳ
Ɵ̈ŴƤܽܒ ų

ܶ
ƐّŶܶ ܠ

ܶ
 ܒƗƊܰƣܰ ƥƌܰƢܰ ܐ

ܰ
Ƨܘ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤Ƈſ ܺű݂Ƙܶܘ ،Ƣܰܒ

ܳ
ܘ ܬ̤

ܽ
ܐ ܓŷܰſƢ݂ܺܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ܶܒƞƟܰ 

20

ܠ 
ܶ
ܐ ŻƊſܰ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ،űƊܶƄ݂Ɖܰ ܘ

ܽ
ƍƃ݂űܰƉܐܰ ܬ̤

 ųƊܶƣ
ܶ
 ܘܶܒܐ

ܐ ƞܰƍíƆܪܰܐ، 21
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

«!ųƀܰܳܠ ܪܔ
ܶ
ܐ ŷܳƌƢܶƉܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƊƉܰ

ܶ
ܐ

ŴƤܽſܰܥ ܘܒŵܰíƇƖܶܰܒŴܽܠ

Ŵܽƕܘܪ 
ܶ
ܒƌܰƢܳܐ ܐ ų ܓ݂ܰ

ܶ
Ɔّܘ

ܽ
Ʀ݂ſ

ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

22

نبوث اِل اِشِعيا ثِكنَث
14 بِس فـرَيّسُي انِفِك واثِكِن 

مِچامَيرين عَ يَشوع مخَرَمچا 
يكوطلونِّه. 15 اِذعِ يَشوع بـنَّا مِت 

وانِفِك من اثُا ذوكثا. وِغمَعيثُا 
صومُّرَن اَلخِّ بثَرهِ، وايَِطبنَ خولّون، 

16 وحَذرَن لا يـفَّون برَنَش يِذعِ بِه، 

17 مخَرَمچا يِچَّمَّم تي امَِرنهِ نبَيّا 

اِشِعيا: 18 ”هَنّا هو عَبتي تي انَا 
لَكطيچِّه، حَبيب تي اِحذَث بِه 
نفِشي! نزُ نرَنِح اِل روح اعَلِه، 
مخَرَمچا يبَين اِل فريسچا لاِممَيثُا 

خولّون. 19 لا مخُصِم ولا مصَوطَر، 
ولا برَنَش شمََع اِل حِسِّه بشوكوُ. 

20 كَصِبثا غريحا چو چُبرَ، 

وِفذيلچا متَخنا چو مخَمِت، حِتّا 
يمَط اِل فريسچا لنَصرا، 21 وِباِشمِه 

اِممَيثُا مَرنحِوُ اِل رجُيَه!“

يَشوع وبعَِلزَبول
22 بـثَُرخَن ايَثولِّه غَبرنُا اِعوور 
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اِحروش شكينلِه شِذا، وايَِطبِه 
يَشوع، واثِكِن حُم ولُكِش. 

23 انِِشكَل غمَعيثُا خولّون، وامَُر: 

”چو نفُِك هَنّا غَبرنُا اِلاّ ابِِر 
دُوّد!“ 24 بِس فـرَيّسُي بـثَُر ما اِشمِع 

بـنَّا مِت امَُر: ”هَنّا چو طَرذِ اِل 
شيذَنوُ اِلاّ ببَعِلزَبول رَييش اِل 

شيذَنوُ!“ 25 يَشوع اِذعِ موُ اُث 
ببُلون، وامَِرلون: ”اوخ اِل ممَلَكثا 
مِنفَلگا عَ نفِشَه حُرپا. واوخ اِل 

مذينچا اوَ پيَثا مِنِفلِگ عَ نفِشِه، 
چو مسَمِّت. 26 ولُوب شِذا طَرذِ 
اِل شِذا، ييب انِفِلِگ عَ نفِشِه، 

واخِ بـتََّه چسَمِّت ممَلَكثِه اتََر؟ 
27 لُوب انَا عَ مطَرذِ اِل شيذَنوُ 

ببَعِلزَبول، اتََر بنَيخون بمنُ بـتََّيهون 
يطرُذون؟ مخَرَمچا لخَن ثلِِه يوُما 

محَكمين هين علَيخون؟ 28 بِس 
لُوب انَا بروح اِل الَوُ نزُ نطَرذِ اِل 

شيذَنوُ، اِذعُون انِِّه مَلكوث اِل الَوُ 
ثلُِه علَيخون! 29 واِلاّ، اخِ ايَبِه اَحَّذ 
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يِعّول پيَث اِل غَبرنُا تي محَيَل ونغُب 
اِل اثَثُا تي بِه لُوب لا كَطر اِل 

غَبرنُا تي محَيَل اكِذوم من الَكول، 
بـثَُرخَن نغَپ اِل پيَثِه؟ 30 تي چو 

ثلِِه عِم، ثلِِه اعَِل، وتي چو خُنِش 
عِم، زُركِ. 31 مخَرَمچا لخَن نمَِر 

لخون: انِِّه خول حطيثا وِخفوريا 
مِنخَفرا لبينيشوُ. 32 بِس خفوريا 
بروحا كوتشوُ، چو مِنِخفَر. ومُن 

مِل ممُرَ اِمِرثا عَ ابِِر برَنُشا مِنِخفَرلهِ. 
امَّا تي ممُرَ اِمِرثا عَ روحا كوتشوُ، 

چو مِنِخفَرلهِ، لا بـنَّا زَمُنا، ولا 
بزَمُن اِل اُث.

صَجِرثا مِنيَذعا م ثمَرَه
33 ”فـلَِّط صَجِرثا چيب كَيّيسا، 

ِشچَحلَه مَپيا ثمَرا كَيِّس، وفـلَِّط 
صَجِرثا چيب عَطيّلا، ِشچَحلَه 

مَپيا ثمَرا عَطِّل! م ثمَرا مِنيَذعا 
صَجِرثا. 34 يا بنيُ اِل حويوُ، اخِ 
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حَيلَيخون، وهَچخون مَرُي اِل 
بيشچا، چلوكشون لَكشا طَب؟ 

بسِپ اِل انِِّه ثمِاّ نطُِش بتي 
مطَفطِف بِه لپِّا. 35 وبرَنُشا تي 

كَيِّس، م كُنزا كَيّيسا تي بلِپِّه مَفِّك 
م تي هو كَيِّس. وبرَنُشا مُر اِل 

بيشچا مَفِّك م تي هو بيشچا. 
36 بِس انَا نمَِر لخون: انِِّه خول 

اِمِرثا بطُلا نطُشين بهَ بينيشوُ، ازُ 
يِچحَشيبون مِعلَه يوُم اِل تيَنونچا. 

37 عَيَت اِل انِِّه هَچ بلَكشَخ 

ِچبـرََّر، وِبلَكشَخ ِنتنَ!“

فـرَيّسُي بعُين ايُثا
38 اثَُكچا اَحرِف اِخما احُّذ م 

خَثَّبوُ وِم فـرَيّسُي، وامَُر: ”يا 
مَيِلفُنا، نرُحمين نحِِم ايُثا چِشوِنَّه!“ 
39 اَحرفِلون: ”غيلا بيشچا خَوَّن 

بعُ ايُثا، وچو ازُ يِچَّپ ايُثا اِلاّ 
ايُث اِل يونَن نبَيّا. 40 واُخمِل 

اِسكِل يونَن بغَو اِل نونا ثلثُا يوم 
وِثلثُا ليليي، خَن ازُ يِسكِل برَنُشا 
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بغَو اِل ارَعا ثلثُا يوم وِثلثُا ليليي. 
41 مَرُي اِل نينَوا ازُ يكومون يوُم 

اِل تيَنونچا عِم لنَّا غيلا ويتَينونِّه، 
عَيَت اِل انِِّه هين اَچَب ذوكِّل 

انَِذرَنوّن يونَن. وهَنّا هُخا اُث مِت 
اوَرَب م يونَن! 42 ومَلِكث اِل 

تيَِمنا ازُ چيكوم يوُم اِل تيَنونچا 
عِم لنَّا غيلا وچَتينِنِّه، بسِپ اِل انِِّه 

ثـلََّه م سُوف اِل ارَعا مخَرَمچا 
چشُمع اِل حِكِمث اِل سُلَيمَا، 

وهَنّا هُخا اُث مُن اوَرَب م سُلَيمَا.

رگَِعث اِل روحا صَعصيعا
43 ”بِس ذوكِّل نفُِك روحا 

صَعصيعا م برَنُشا شكينلِه، زلِِّه عَ 
ذوكُّثا يبِشَن بَعِ اِل چِنحوثا، بِس 

چو مِشچَح. 44 وممُرَ: نمِرگَُع لپَيثي 
تي نفِكيث مِنِّه! وِمرگَُع ومِشچَحلِه 

چوپِّه برَنَش، اِخنِش وِمصَپَّط. 
45 وزلِِّه ومَيث عِمِّه شُبعا روح 

حرينيُ ابََح مِنِّه بيشچا، وعُلّين 
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خولّون وشَكني اِل هَنّا برَنُشا، 
وثُكنا اَخِرچِه ابَيَش م حُلِه تي 

اكِذوم. وخَن ثُكِن حُل لنَّا غيلا 
عَطيّلا!“

46 وهو وُب عَ ملَكِش اِل 

غمَعيثُا، وَيبا اِمِّه وحونيُِه كَيّيمين 
الِبرَ بعُين يحَكونِّه. 47 واَحَّذ م تي 

ايَبين امَِرلهِ: ”هَنّون هين اِمَّخ 
وحونُخ ايَبين الِبرَ بعُين يحَكونَّخ!“ 
48 اَحرِف لتي اوَِذعِه وامَُر: ”مُن 

هي اِمَّي؟ ومَنين هين حونيُ؟“ 
49 وبـثَُرخَن اِرمَز بايذِه لچِلميذُيِه، 

وامَُر: ”هَن هين اِمَّي وحونيُ. 
50 عَيا خول مُن مِشو اُخمِل بعُ 

اپَِّي تي بِشمَيوُ هو حُوني وحُثي 
واِمَّي!“

مَثل اِل زَرُّعا

 1 بُثِ يوُما انِفِك م پيَثا 13 
وكِعُلِه عَ خَفث اِل 

يمَيثا. 2 اِنخِنَش للِِه غمَعيثُا صومُّرَن، 
حِتّا انِِّه هو اِسلِك لمرَكِبا وكِعُلِه، 
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ܐ

 Ƒƀŷܶܒ ŪƄܶƌ
ܶ
ܚ ܘܐ

ܰ
Ƣّ ܰƃ݂ ،ܐƤܰƊƣܶ Ʀ݂ƠܰƇƏܶ

ܪܰܐ  ܳű݂ܒ ƎܶƉ ŻƠܰƏ
ܶ
 ܘܕܺ ܐ

ܘ ƣܰƢƣܶ ųƆܶܐ. 7
ܽ
ܬ̤

ܐ 
ܳ Ŵ̈ܒّ݆ ܽƃ݂ Ŵ̱ƠƇܶƏ

ܶ
ܐ، ܐ

ܳ Ŵ̈ܒّ݆ ܽƃ݂ ܝ
ܺ
ƦƐƊܶܒ

 ƈƕܰ ŻƠܰƏ
ܶ
ܪܰܐ ܕܺ ܐ ܳű݂ܐ ܒ

ܰ
Ɖّ

ܰ
ų. 8 ܐ

ܶ
ƌّŴƠܽƍŶܰܘ

 ơ̈Źܳ ܐƖܰƉ
ܶ
ܒ݆ ܐ ų ܗ̱ܰ

ّܶƍƉܶ Ʀ̱݂ſ
ܳ
ܪƕܰܐ Źܳܒܰܐ، ܐ

ܰ
ܐ

 ܕܺ 
9 .Ʀ݂Ɔ݂ܶܬ ų

ّܶƍƉܶܘ ،Ʀ̤ƣܶ Ÿ
ܰ
ƠّƆܰ ų

ّܶƍƉܶܘ

«!ƗƊܰƤſܶ ܐƖܰƊƤܶƆ ܐ
ܳ̈ƌ݂ܕ

ܶ
ųƆܶ Ʀ̱ſ ܐ

ܺ
ܐ

ƕܰܔܰܐ ŷܰƀƤܺƉܐ 
؟

ܳ
ƧƦ݂

ܰ
Ɗ̈ܒ ƥƠܰ

ܶ
ƭ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܬŴƟ̤ܰܕܰܡ ųƇܶƖƆܶ ܬ̤

ܶ
10 ܐ

 ƥƠܶƇܰƉ
ܶ
ƕܰ» :ųܔܰܐ ܬ̤

ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰܘ

ƢܶŶܦ 
ܰ
؟» 11 ܐ

ܳ
ƧƦ݂

ܰ
Ɗ̈ܘܢ ܒų̱Ɔܽ

ذوكِّل غمُعچا خولّون اوَكِف عَ 
خَفث اِل يمَيثا. 3 اثِكِن ملَكِشلون 
بمثَلوُ بشَغلثُا صومُّرَن، وامَُر: ”هَنّا 
هو زَرُّعا انِفِك ليَِزروع. 4 وهو عَ 
مبُذَر، اِسكَط كَلِّس منِ بذُرا عَ 

تَربوُ، اِنحِچ صَفِرنوُ واَخلونِّه. 
5 وكَلِّس حريثا مِنِّه سَكطَث عَل 

ارَعا شِنّا كَحكَحيثا، انِفِك كَوُّم 
بسِپ اِل ارَعِه چو غَمّيكا، 6 بِس 

ذوكِّل سِلكَث شمِشا، خَرَّح وانِكِب 
بحِيس چولهِ شِرشا. 7 وتي اِسكَط 

منِ بذُرا بمِستي خوپـوُّ، اِسلِك 
خوپـوُّ وحَنكونِّه. 8 امَّا بذُرا تي 

اِسكَط عَل ارَعا طبُا، اُث مِنِّه اَپ 
اِمعا طُك ومِنِّه لَكَّح شِچ، ومِنِّه 

ثلِث. 9 تي ايلِه اِذنوُ لشِمعا 
يِشمَع!“

عَجا مشيحا الِكَش بمثَلوُ؟
10 اِچكَوتمَ لِعلِه چِلميذوُ 

وشَعلونِّه: ”عَجا ِلَكِشلون 
بمثَلوُ؟“ 11 اَحرِف علَيهون: ”لانَِّه 
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Ŵܢ  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ݆ܗ̱ܒ
ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ» :ܘܢųܽƀƇܰƕ

ܠ 
ܶ
ܠ ŴƄܽƇƉܰܬ݂ ܐ

ܶ
ܝ ܐ

ܳ
ŵ݂̈ܓƆܳ ܠ

ܶ
ܕŴƕ݂ܽ ܐ

ܶ
ܬ̤

ų̱ܘܢ 
ܽ ܶ
Ǉ ݆ܗ̱ܒ

ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ،Ǝſ

ܺ
ų̱ܐ، ܒƑܶ ܗܰܬ݂

ܳ ܰ
ƭ

 ،ų
ܶ
Ɗّƕܶܘ ų

ܒّ݆ܶ ܬƎƃ݂ܶ ܕܺ ܓ݂ܰ
ܶ
 ܘܐ

12 .űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّܰܗ

ܘܬ݂ 
ܽ
Ƣ ܘŸƙܰŹܳ، ܒƑܶ ܕܺ ܬ̤

ܰ
Ɖّܗ̱ܒ݆ ܨܽܘ

ܰ ّ
Ʀ̤Ɖܶ

 ƈƠܰƤܶƍƉܶ ų
ܶ
Ɗّƕܶ ܒ

ܳ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ،ų

ܒّ݆ܶ ܓ݂ܰ

 ƥƠܶƇܰƊܶƌ ܐ
ܰ
ƌّܰܗ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱Ɔܰ 

13 .ų
ّܶƍƉܶ

 Ƒܶܒ ƎƀƀܺƍƀܶƖܰƉ ܗܰܢ :
ܳ

ƧƦ݂
ܰ
Ɗ̈ܘܢ ܒų̱Ɔܽ

ܘ 
ܽ
ܘ ƎƀƀܺƊŶܳ، ܘƎƀƖܺƊƣܳ ܒƑܶ ܬ̤

ܽ
ܬ̤

 ܘܒų̱ܳܘܢ 
14 .ƎſƢܺƠܰܒƉ ܘ

ܰ
ƎƀƖܺƊƣܳ ܐ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ ƀܰƖƣܶܐ ܕ݂ܽ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƌ Ʀ݂ƊܰܒŴܽܬ݂ ܐ

ܶ
Ɖّ

ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
ܐ

ܘ 
ܽ
ƉܳܐƖܰƊƣܶ :ƢƉܰܐ ܬƎƀƖܺƊƣ̤ܳ ܘܬ̤

ܘ 
ܽ
ƎƀƀܺƍƀܶƖܰƉ ܘܬ̤

ܶ
ƉܒƎſƢܺƠܰ، ܘƍƀƕܳܳܐ ܬ̤

ܶ
ܬ̤

ܠ 
ܶ
ܠ Ū݆Ɔܶ ܐ

ܶ
 ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

15 .ƎƀƀܺƊŶ̤ܳܬ

 Ʀ݂ܰƍƃ
ܶ
ܓƢƖ݂ܶ، ܘܬ݂

ܶ
ܬƎƃ݂ܶ ܐ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܗܳܕ݂ ܐ

ܠ 
ܶ
ƖܰƊƣܶ Ƣܐ، ܘƞܽƊƕܰܘ ܐ

ܶ
Ɵّ
ܶ
ܕųܽƀ̈ƌ݂ܰܘܢ ܐ

ܶ
ܐ

 ŴƊܽŷſܶܢ 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ،ܘܢųܽƀܰ̈ƍƀƕܰ

ܕųܽƀ̈ƌ݂ܰܘܢ 
ܶ
ܒųܽƀܰ̈ƍƀƖܰܘܢ، ܘŴƖܽƉŴƤܽſܺܢ ܒܐ

 Ǝƀܺܒſ
ܺ
Ʀ݂Ɖܰܘܢ، ܘų̱

ܽ ܘŴƕܽű݂ſܶܢ ܒƇܶܒّ݆

ܐ źƀܶƌܰܒų̱ܶܢ! 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ،Ɓ̱ƇƖܶƆܶ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ ،ܢŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܒ» 

16

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܒŹܳܐ، ܘƀܰƊŶܳ ų

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ ܢŴ ܽƄ݂ƀܰ̈ƍƀƖܰƆ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

ƖܰƊƣܳ ųܐ. 17
ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ ܢŴ ܽƄ݂ƀ̈ƌ݂ܰܕ

ܶ
Ƨ

اِچَّپ للِخون چِذعو اِل لغُزُي اِل 
مَلكوث اِل الَوُ، بِس هَثين، لا 

اِچَّپ للِون هَنّا مِت. 12 واثِكِن تي 
غَپِّه وعِمِّه، مِچَّپ صومَّر وطفَُح، 
بِس تي چوث غَپِّه، حِتّا تي اُب 

عِمِّه مِنِشكَل مِنِّه. 13 لنَّا مِت هَنّا 
نمِلَكِشلون بمثَلوُ: هَن معَيِنيين بِس 

چو حمُيين، وشمُعين بِس چو 
شمُعين اوَ مبَكرين. 14 وبوُن 

اَِِّّمَث نبوث اِل اِشِعيا ذوكِّل ممُرَ: 
شمِعا چشُمعين وچو ِبَكرين، 
وعُينوُ ِعَيِنيين وچو چحُميين. 
15 بسِپ اِل لِپ اِل هُذ اومثا 

اثِكِن اِغعِر، وثِكنَث اِذنيَهون اكِِّر 
شمِعا، وعَمصو اِل عَينَيهون، حِتّا 
لا يحِمون بعَينَيهون، ويشومعون 

باِذنيَهون ويِذعون بلِپّون، ومَثيبين 
لِعِل، مخَرَمچا نيَِطبنِ! 16 بِس 

هَچخون، طبُثا لعَينَيخون لانَِّه 
حمُيا، وطبُثا لاِذنيَخون لانَِّه شمُعا. 
17 وِفريسچا نمَِر لخون: صومُّرين 
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Ų̈ſܳܐ ܕܺ 
ܺ
Ƣّܰܳܐ ܘܒƀّ

ܺ
ƌܰ ƎſܺŲ̈ܒ̈

ܳ
Ɖّܢ: ܨܽܘŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܠ ܕܺ ܗܰܬ
ܶ
ܒŴƊܽŷſܶ Ŵ̱Ɩܶ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ŵ̱ƊŶܶ، ܘŴƖܽƉŴƤܽſܺ ܐ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨܘ ų

ܶ
Ƈّƀƀܺ

ܺ
ƊّŶ̤ܰܬ

!ų
ܶ
ƌّŴƖܽƊƣܶ 

ܰ
Ƨܘ ų

ܶ
ƇّƀƖܺƀ

ܺ
Ɗّƣ̤ܰܢ ܬŴ ܽƃ݂̤ܕܺ ܗܰܬ

ܠ 
ܶ
ƢƀƤܺƘ ܐ

ܶ
ܬ̤

ƕܰܐ
ܳ ّ
ܠ ܙܰܪ

ܶ
Ʀ݂Ɖܰܠ ܐ

ܠ 
ܶ
ƢƀƤܺƘ ܐ

ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܢ ܗܰܬŴƖܳƉŴƣܽ» 

18

 ƎƉܳ ܠ
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ƕܰܐ: 19 ܐ

ܳ ّ
ܠ ܙܰܪ

ܶ
Ʀ݂Ɖܰܠ ܐ

ܘ 
ܽ
ܐ ܘܬ̤

ܰ
ܠ ŴƄܽƇƉܰܬ݂

ܶ
ƢƉܶܬ݂ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƎƖƊܶƣܶ ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ ܘƌܰܓŪ݆݂ ܐ ܐ ƣܶ ųƆܶܐܕ݂ܰ

ܳ
ű݂ſܰܰܥ ųƆܰ، ܬ݂

 ŻƠܰƏ
ܶ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ :ų

ܥ ܒƇܶܒّ݆ܶ
ܶ
ܙܪ
ܶ
ܕܺ ܘܳܒ ܐ

ŵܶƌܪܰܥ 
ܶ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܰ
ܪ ƈ̱ƕܰ ܕܰܖ̈ܒܳܐ. 20 ܐ ܰű݂ܶܒƌ

ܶ
ܘܐ

ܐ 
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ، ܗܽܘ ܕܺ ƗƊܰƣܰ ܐ

ܰ ّƍƣܶ ܐƕܰܪ
ܰ
ܒܐ

 ،Ƣŷܰܒ ųܰܒ ű݂Ŷܳܐ ܘŹܰܪܰܗ ųƆܰ ܶܘܪܰܨܐ

ܘ ƣܰƢƣܶ ųƆܶܐ 
ܽ
ܠ ܬ̤

ܶ
 ܒƑܶ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

21

 ƈƄܶƐƉܶ ܘ
ܽ
ų ܘܒųܶ، ܬ̤

ّܶƍƉܶ ųƤܶƙܶƍíƆ

 ŻƠܰƏ
ܶ
Ƒ ܐ

ܶ
ƇّƟܰ ܒŴƆܳܟ݂، ܘ

ܶ ّ
ܪ
ܶ
ܙƍƉܰܐܰ ܐ

ܐ، 
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܘܗܰܐƢܽƄܰƉ ܘ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ơſ ܺű݂ܒ

ܝ 
ܺ
ƦƐƊܶܪܰܥ ܒŵܶƌ

ܶ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܰ
ܪ. 22 ܐ

ܰ ّ
Ʀ݂ƕܰƦ̤Ɖܶ

 Ƒܶܐ، ܒ
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ، ܗܽܘ ܕܺ ƎƖƊܶƣܶ ܐ

ܳ Ŵ̈ܒّ݆ ܽƃ݂

ܠ 
ܶ
Ʀ̤Ƈ ܐ ܠ ܙƍƉܰܐܰ ܕܺ ƋܶƀّƟܰ، ܘܙܰܘܓ݂ܰ

ܶ
ܗܰܡ ܐ

ܐ، 
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ ŴƠܽƍŶܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ƈܰܓƌܰܙ

نبَيـوُّ وبـرَيّروُ تي ابِِع يحِمو اِل تي 
هَچخون چحَمّييلِّه ولا اِحِم، 

ويشومعو اِل تي هَچخون 
چشَمّيعيلِّه ولا شمِعونِّه!

چِفشير اِل مَثل اِل زَرُّعا
18 ”شومعُون هَچخون چِفشير 

اِل مَثل اِل زَرُّعا: 19 اوخ اِل مُن 
شمِِعن اِل اِمِرث اِل مَلكوثا وچو 

يَذَعلَه، ثلُِه شِذا ونغَپ اِل تي وُب 
اِزرعِ بلِپِّه: هَنّا تي اِسكَط وانِبِذَر عَ 

تَربوُ. 20 امَّا تي انِزِرعَ بارَعا شِنّا، 
هو تي شمََع اِل اِمِرثا ورَصِلَه رَهطا 

حُذ بهَ بحَر، 21 بِس بسِپ اِل 
چولهِ شِرشا لنِفشِه مِنِّه وبِه، چو 

مِسكِل زَمنا اِرِّخ، ولُوب كَلِّس 
اِسكَط بذيكثا اوَ مكَروها مخَرَمچا 

لاِمِرثا، مِچعَثَّر. 22 امَّا تي انِزِرعَ 
بمِستي خوپـوُّ، هو تي شمِِعن اِل 

اِمِرثا، بِس هَم اِل زَمنا تي كَيِّم، 
وزَوغَلچ اِل زَنگَلچا حَنكو اِل 
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اِمِرثا، ولُوركَع مَپ ثمَرا. 23 امَّا تي 
انِزِرعَ بارَعا طبُا هو برَنُشا تي شمَِع 

اِل اِمِرثا وِمبَكَّرلَه، هو تي مَپ ثمَرا. 
واَحَّذ ملَكَّح اِمعا، وِحرنِا شِچ، 

وِحرنِا ثلِث!“

مَثل اِل حِطّوُ وزيوُنا
24 وِمحِلون مَثلا حرنِا، وامَُر: 

”مَلكوث اِل شموُ ثُكِن اخِ برَنُشا 
تي اِزرعَ بذُرا كَيِّس بحَكلِه. 

25 وهين بينيشوُ ذميخين، ثلُِه 

عتوِّه، ولَكَّح زيوُنا بيَِنث اِل حِطّوُ، 
وزلَِّه. 26 ذوكِّل اِسلِك حِطّوُ 

واَسبِل، انِفِك زيوُنا عِمَّيهون. 
27 زلَّون عَبتيُ اِل مُر اِل پيَثا، 

وامَرولِّه: يا مُرا، چوب هَچ تي 
زَرعيچ اِل حَكلَخ زَرعا طَب؟ مِنا 
ثلُِه زيوُنا للِِه؟ 28 اَحرِف علَيهون: 

برَنُشا عتوّا شون لنَّا مِت هَنّا! 
شَعلونِّه: چبـعَِّح نزلحَِّ وِنخنُش اِل 

زيوُنا؟ 29 امَِرلون: لا، مخَرَمچا لا 
ورطو اِل حِطّوُ وهَچخون عَ 
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چلَمّي اِل زيوُنا. 30 افَّونوّن ثرين 
يسولكون عِم اِل بعَضين حِتّا 

يثِكَن چِرم اِل حصُذا. وهُثا شَعثا، 
نمَِر اِل حَصوذوُ: خونشُون زيوُنا 

اكِذوم، وكَپذونِّه وكوطرونِّه عومروُ 
مخَرَمچا يِچخَرَّح. امَّا حِطّوُ، 

خونشونوّن وشوكلونوّن لمكَبي.“

مَثل اِل فرِت اِل حَرتِلا
31 اپَِّلون مَثلا حرنِا، وامَُر: 

”مَلكوث اِل شموُ اخِ فرِت اِل 
حَرتِلا شَكلَه برَنُشا وزَرعَه بحَكلِه. 

32 وعِم اِل هي ازَعَر مِل اُث 

بِزروُ، حَتِّه بِس چيرَب ثُكنا اوَرَب 
منِ فرتِـوُّ خولّون، بـثَُرخَن ثُكنا 

صَجِرثا. حِتّا انِِّه طَيريُ اِل شموُ 
ثييلّون وبيُچين عَ عَرنينـيَُه.“

رثا مَثل اِل خمُِ
33 وِمحِلون مَثلا حرنِا، وامَِرلون: 

رثا  ”مَلكوث اِل شموُ اخِ خمُِ
شَكليچَّه شونيثا وعَربَچَّه عِم اِل 
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ثلثُا مخِيُل كَمحا، حِتّا اِسلِك حميرا 
خولِّه.“ 34 هَن شَغلثُا خولِّين 
لَكِشلون يَشوع لِغمَعيثُا بمثَلوُ. 

وِبخيلُف اِل مَثلوُ لا وُب 
ملَكِشلون، 35 مخَرَمچا يِچَّمَّم تي 
ثلُِه عَ لِشُّن اِل نبَيّا تي امَُر: ”نزُ 
نفُثح اِل ثمِ بمثَلوُ، وِمبَين اِل تي 

وُب اِطمِر م يوُم بنِينُ اِل عُلما.“

چِفشير اِل مَثل 
اِل حِطّوُ وزيوُنا

36 بـثَُرخَن يَشوع طَشر اِل اومثا 

وزلَِّه عَ پيَثا. اِچكَوتمَ چِلميذُيِه لِعلِه 
وامَرولِّه: ”فَشِّر لِح مَثل اِل زيوُنا 

تي حَكلا.“ 37 اَحرِف علَين: 
”زَرُّعا تي زَرع اِل زَرعا كَيّيسا هو 

ابِِر برَنُشا. 38 وحَكلا هو هُذ 
مَعمورچا خولَّه. وزَرعا كَيّيسا هو 
بنيُ اِل مَلكوثا. وزيوُنا هو بنيُ اِل 

بيشچا. 39 امَّا عتوّا تي بَذر اِل 
زيوُنا هو شِذا. وِحصُذا هو اَخِرچ 
اِل زَمُنا. وحَصوذوُ هين ميلَخوُ. 
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40 واُخمِل مِنِخنَش زيوُنا ومِچخَرَّح 

بنورا، خِت خَن ثُكِن اَخِرچ اِل 
زَمُنا: 41 ابِِر نُشا مشَترَّ اِل ميلَخُيِه، 

مخَرَمچا يفَكون م مَلكوثهِ خول 
مَرُي اِل سَوّا وتي مِرچَخبي اِل 

بيشچا، 42 وِملَكحيلّون باَچُون اِل 
نورا، والِِّل ثُكِن بخِيا وكِزُز اِل شِنـوُّ. 

43 وهُثا شَعثا بـرَيّروُ مَنِهرين اخِ 

شمِشا بملَكوث اِل ابَوهون. وتي ايلِه 
اِذنوُ لشِمعا يِشمَع!

مَثل اِل كُنزا ومَثل اِل لوليثا
44 ”مِچشَپَّه مَلكوثا تي شموُ 

بكُنزا اِطفِل بحَكلا، اِشچِحنِه اَحَّذ 
وطَفلِه ثِين ارُحا. وِمنِ حذَوثهِ، زلَِّه 

زَپن خولِّه مِت ممَلِكلِه وزبِِن لنَّا 
حَكلا. 45 ومِچشَپَّه مَلكوثا تي 

شموُ خِت بچُجرا وُب عَ مبَحبِش 
عَ لوليثُا حَلينَ. 46 ذوكِّل اِشچَح 

لوليثا اِحذا طيمَه اكِِّر بحَر، زلَِّه 
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رَهطا وزَپن اِل خولِّه مِت مَكنِلِه 
وزَبنَه.

مَثل اِل شَبِكثا
47 ”ومِچشَپَّه مَلكوث اِل شموُ 

خِت بشَبِكثا اِچلَكحَث بيَمّا، 
وكَعمَث م خول شِكلوُ. 48 وبـثَُر 
ما اِملَث، جَبذونَّه صَيَّتوُ وافَكونَّه 

لشَطاّ وكِعُلون، واثِكِن اتََر مَكيمي 
اِل تي كَيِّس ومَرنحِيلِّه بزَمپيلوُ، 

وشَلفي اِل تي عَطِّل عِم اِل غَپُّنا. 
49 ونفِش اِل مِت ثُكِن باَخِرچ اِل 

زَمُنا: ثييلّون ميلَخوُ ومَفكي اِل بنيُ 
اِل بيشچا منِ بنيُ اِل كَيّيسچا، 

50 وِمذَرييلّون باَچُون اِل نورا، والِِّل 

ثُكِن بخِيا وكِزُز اِل شِنـوُّ.“ 
51 ”بَكِّرچو اِل هَن شَغلثُا 

خولّون؟“ شَعلَن يَشوع، اَحرِف 
اعَلِه: ”انِپَلا!“ 52 امَِرلون: 

”مخَرَمچا لنَّا مِت هَنّا، انَو اَحَّذ م 
مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا ثُكِن چِلميذا 

لملَكوث اِل شموُ، ثُكِن اخِ برَنُشا 
رَپ اِل پيَثا مَفِّك م كُنزهِ خولِّه 
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مِت حَچ وخولِّه مِت عَچِّك!“ 
53 وبـثَُر ما حَسِّل يَشوع من اَن 

مَثلوُ، طَشَّر وانِفِك من الِِّل. 54 وِم 
مَطوثهِ لبِلتُِه، اثِكِن مَيلِف اِل 

يوذُي بخِنيشيثُون، حِتّا انِِشكَل 
واثِكِن اَحَّذ مشَعِّل لحِرنِا: ”منالِّه 

خول هُذ حِكِمثا وهَن ايَثُا؟ 
55 چوب هَنّا هو ابِِر نجَُّرا؟ چوب 

هَنّا تي اشُم اِل اِمِّه مَريا وحونيُِه 
يعَقوب ويوَسِي وشمُعِن ويهَوَّذا؟ 
56 چوب حَثـوَُثهِ خولِّين غَپَّينَح؟ 

منالِّه هَنّا مِت خولِّه؟“ 57 ووَيبين 
مَشِكّين بِه. بِس هو امَِرلون: 

”چو ثُكِن نبَيّا بيلاّ مخَرَمچا اِلاّ 
بمِذينچِه وپيَثِه!“ 58 ولُوركَع اِشو 
بثُا ذوكثا ايَثُا بحَر، لكِل ايمنُون بِه.

مَكِطل اِل يحَنيِّ مَعمَذُنا

 1 بُثِ زَمُنا اِشمِع 14 
هيروُدُس حُكم اِل ربِعا 
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بتي عَ مثُكِن وتي عَ مِّشولِهِ 
يَشوع. 2 امَِر لاَغيريُِه: ”هَنّا هو 
يحَنيِّ مَعمَذُنا، اكََم م بيِل ميثوُ. 
وعَيَت اِل خَن عَ مثُكنَن خول 
هَن ايَثُا عَ اذوُثهِ!“ 3 وهيروُدُس 

وُب كعيم ليحَنيِّ مَعمَذُنا وكِطيرلهِ 
بكَيذوُ، ورَنيّحلِه بزرِپا مخَرَمچا 

لهيروُدياّ اِچث اِل حُونهِ فيليبُّس، 
4 بسِپ اِل يحَنيِّ وُب ممَرِلهِ: ”محَرَّم 

اعَلَخ چِكَّح مِنَّه!“ 5 وهيروُدُس 
، بِس ازَعَ  وُب بعُ يكُطل اِل يحَنيِّ
م بينيشوُ لانَِّه يحَنيِّ وُب غَپَّيهون 

اخِ نبَيّا. 6 وبحِذَوث اِل ذِكرَنيُث اِل 
عِذ ميلُت اِل هيروُدُس، ركَذَث 

بِرچ اِل هيروُدياّ بمِستي هَن غمُعچا 
تي وَيبين غَپِّه، اِحِذ بهَ هيروُدُس 

بحَر، 7 وايم يمُيّنا يَپ للَِه خولِّه مِت 
بـعَُلِه؟. 8 وبـثَُر ما شَعلَچ اِل اِمِّه، 

امَرَث: ”ايَثيلّيل رَيش اِل يحَنيِّ 
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ܶ
ܬƎƃ݂ܶ، ܐ

ܶ
ƗƊܶƣ ܒűܺ ܐ

ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ƃƢܶƉܰܒܰܐ ܘܙܰܠ ųƆܶ ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ 

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ų ܒƥƌܰƢܰ. ܒƑܶ ܐ

ܘܒّ݆ܰ
ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ

 ƎƉ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ
ܳ
ܐ űƉܶ، ܬ݂

ܰ
ƌّų̱ܰܒ Ŵ̱ƖƊܶƣ

ܶ
ܕܺ ܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂Ɔ̱ܰܗ ų

ܶ
ƌّŴƖܽܒ
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Ʀ݂ܳƀ̈ƍſ ܺű݂Ɖ

 ƈ̱ƕܰ ܥŴƤܽſܰ Ʀ̤ŷܶƌ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
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14

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ
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ܰ ܐ ܪܰܒّ݆
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ƋŶܶ
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ܰ ّ
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ܰ
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ّܶ
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ܽ
Ŵܠ ܕܺ ܬ̤ ܽƃ݂ Ǝſų̱Ƈܶܒ

ܶ
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ܰ
ܘܐ

ųܽƀܘܢ.
ܰ ّƍƉܶ

مَعمَذُنا عَ طبَكا لخُا!“ 9 انِِكمَت 
مَلكا، بِس اَپ امَرا چِچَّپ خولِّه 

مِت بـعَُلِه، عَيَت اِل يمُيّنا تي لَكحِه 
كوم اِل خول تي وَيبين ركَّيين 

عِمِّه. 10 وشَترَّ عَ زرِپا مُن يكُطِّ 
اِل رَيش اِل يحَنيِّ وييَثِنِّه. 11 ثلُِه 
رَيشا عَ طبَكا لكوم اِل بِسنيثا، 

طَعنَچِّه لَع اِمَّه. 12 ثلُون چِلميذُي 
، وشَكلو اِل جِثمُنِه،  اِل يحَنيِّ

وكَبرونِّه. وبـثَُر ما حَسِّل زلَّون لَع 
يَشوع واوَِذعونِّه بتي اثِكِن. 

13 ذوكِّل يَشوع اِشمِع بتي اثِكِن، 

اِشكَل مَركِبا وزلَِّه بلَحُوذِه لذوكثا 
چوپَّه برَنَش. بِس اومثا تي اِشمِع بـنَّا 
مِت، ثلُون من مذينيثُون وچَبعونِّه 

لخَثا. 14 وذوكِّل اِنحِچ يَشوع عَ 
شَطاّ، اِحِم غمُعچا رَپاّ من اومثا 

الِِّل، شَكلَچِّه بوُن شَفِكثا وايَطِبلِين 
خول تي چو حَيلِه مِنَّيهون.
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15
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ܐ!» 19 ܰƃ݂ų̱Ɔܳ Ɓ̱ƇƖܶƆܶ

 ƈ̱ƕܰ ܘܢų̱
ܽ
ƆّŴƖܽƠſܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
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ܶ
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ܶ
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ƌّų̱ܰܒ Ǝƀƕܰܘ ،Ǝ
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ܠ Ɗܳƣܐ، ܘܒƢܶܳܟ݂ 
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ܠ ܐ

ܶ
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 ƈ̱ƕܰ ܘܢų̱ƟܽƢƙܰſ ܳܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔ ܢų̱

ܰ ܒّ݆ ܘܗ̱ܰ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ Ŵ̱Ƈ ܰƃ݂

ܰ
ܐ. 20 ܐ

ܰ
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 ƢƐܰƖƆ݂ܶܳܐ ܬ ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ŵ̱ƍƖܰŹ ܬ̤

ܶ
ƏܒŴ̱Ɩܶ. ܘܐ

ܶ
ܘܐ

يَشوع مَطِعم اِل 
حمَِّش الُِف نفِش

15 ذوكِّل ليَلَث تونيا، اِچكَوتمَ 

چِلميذوُ لِعلِه وامَُر: ”هُخا ذوكثا 
بـرَيّاّ، وهُش افََچ فَوچا. شَترَّ هُذ 
اومثا عَ مذينيثُا يزوبنون لنِفشون 
خُلا يوخلونِّه.“ 16 بِس يَشوع 

امَِرلون: ”چولون بحوجث اِل مِزيا. 
اپَوّلّون هَچخون خُلا م 

غَپَّيخون!“ 17 امَرولِّه: ”چوث 
غَپَّينَح هُخا اِلاّ حمَِّش اپُِّفينَ وثرَچ 
نونَن“ 18 امَِرلون: ”ايَثونوّن لِعِل 

لخُا!“ 19 واَپ امَرا لُذ اومثا 
يِكعولّون عَ عُشبا. وبـثَُرخَن نَشل 
اِل حمَِّش اپُِّفينَ وِلثَرچ نونَن، وعَين 

بـنَّا مِسِك لُكبَلچ اِل شموُ، وبرُخِ 
وچَبر اِل اپَِّفيُث اِل لحِما، واپََّن 
لچِلميذوُ يفَركون عَ غمَعيثُا. 

20 اَخَل خولّون واِسبِع. واِطعَن 

چِلميذوُ ثلِعسَر زَمپيل لحِما مچَپَّر. 
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ܰ
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21 تي وَيبين الِِّل واَخَل نفُكين 

حمَِّش الُِف غَبرون، مخَلا شونيثُا 
ووَلتا.

يَشوع عَ مَّلِّخ عَ افيُّ اِل مُيا
22 بـثَُر اَخِرچا يَشوع افَن اِل 

چِلميذوُ يروخپو اِل مَركِبا كَوُّم 
ويِزخونِّه لخفَثا حريثا تي مكَبَلچين، 

مخَرَمچا يلَخ اِل غمَعيثُا م غَپِّه. 
23 وبـثَُر ما نفِكَث اومثا، اِسلِك 

هو عَ طورا مخَرَمچا يصَل بلَحُوذِه. 
وثِكنَث تونيا للِيا وهو كَيّا اكِِع 
بلَحُوذِه الِِّل. 24 هُخا اتََر وُب 

مَركِب اِل چِلميذوُ ازُ يمِطِ لمسِتي 
يمَيثا وفَشحَث مُيا اعَلِه وثِكنَث 

محَيُلِه وليَحُلِه، بسِپ اِل ريحا وَيبا 
اثُيا باِفِخ. 25 وِبربِعا اَخِرنوُ م للِيا 

ثلُِه يَشوع لَع چِلميذوُ لخَثا عَ افيُّ 
اِل مُيا. 26 ذوكِّل حمونِّه چِلميذوُ 
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عَ مَّلِّخ عَ افيُّ اِل مُيا، اِخچَش 
وامَُر: ”هَنّا زوُلا!“ وِم زَوعون 
اِزعَك. 27 وِبشَعث اِل شَعثا 

امَِرلون يَشوع: ”حوزكُون لپِخون، 
لا چزوعون، انَا هو!“ 28 امَِرلهِ 
بطُرُس: ”لُوب چُب هَچ هو، 

اپَيّل امَرا نثيل لِعلَخ لخَثا عَ افيُّ اِل 
مُيا!“ 29 امَِرلهِ يَشوع: ”ثَخ!“ 
اِنحِچ بطُرُس م مَركِبا واَلخِّ عَ مُيا 

باِفُّيِه لَع يَشوع. 30 بِس ذوكِّل حمِن 
اِل عَلعولا اِحزكِ، ازَعَ واثِكِن غُركِ، 

هُخا اِزعَك: ”يا رَباّ حَسلي!“ 
31 وكَوُّم مَثِح يَشوع لايذِه وكَعمِه 

وامَِرلهِ: ”يا بَصّيرا ايمنُا، عَجا 
اِچزَعزعَ ايمنَُخ؟“ 32 وبـثَُر ما اِسلِك 
ثرين لحَص اِل مَركِبا، شَكنَث ريحا. 

33 ثلُون خول تي ايَبين بمرَكِبا، 

رين: ”هَچ  وسَجتولِّه وهين عَ ممُّ
بفِعلا ابِِر الَوُ!“ 34 وبـثَُر ما كَطَّع 

لثِين خَفثا م يمَيثا، اِنحِچ بمِذينچ اِل 
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ܰ
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جنيسَارَت. 35 خول مَرُي لثُا 
تيرچا بَكرونِّه، وشَترو اِل خِبرا لبِلَتوُ 
تي كُحكولّين، وايَث للِِه خول تي 
چو حَيلَين، 36 واِشكَل مِنِّه اِذنا 

يـفَِّن يموشّو اِل ذَيل اِل ثوَبِه بِس. 
وخول تي لَمشولِّه ايَطِب ََم.

وصيُّث اِل الَوُ الِعِل 
م عُرف اِل بَشَر

 1 اِخما احُّذ م مَيلَفنيُ اِل 15 
نمَوُسا وفـرَيّسُي ثلُون 

لغَپ اِل يَشوع من اورُشَليم، 
وشَعلونِّه: 2 ”عَجا چِلميذُخ چَبري 

اِل عُرف اِل سَبوُ، عَجا چو 
مَشيي اِل اِذوُثون اكِذوم م خُلا؟“ 

3 اَحرِف علَيهون: ”وعَجا 
هَچخون عَ چچَبري اِل وصيث 
اِل الَوُ مخَرَمچا لا چنوفكون مَع 
عِرفِخون؟ 4 والَوُ امَُر: خُرمِ ابُوخ 
واِمَّخ. وخول اَحَّذ سَبِب اِل اِمِّه 

وابُوه، مُيِث مَوثا. 5 بِس هَچخون 
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ܒƤܰƌܳƢܰܐ.» 12

ُرين: مُن مِل ممُرَ لابُوه واِمِّه: 
خولِّه مِت حَيل نيَثِ لِخ اپَيّچِّه 

كورپنُا لهيَِكلا، 6 ونفَص اِل اِذوُثهِ 
من ابُوه واِمِّه. وهَچخون، بـنَّا 

مِت، تَيري اِل حَصخون لخولِّه 
مِت وَص بِه الَوُ، مخَرَمچا 

چِسكيلّون چَلّيخين عَ عِرفِخون. 
7 يا مرَيوَنوُ! اِشِعيا اِشو كَيِّس 

ذوكِّل اِچنَپ مِعلَيخون وامَُر: 8 هَنّا 
كَوما مخَرمِِل م سِفُّثِه، امَّا لپِِّه بـعَِّذ 
ازُ ومِن بحَر! 9 بطُلا مَعِبتيل ذوكِّل 

مَيِلفين ميلُفچا چوب هي اِلاّ 
وصيُّث اِل بينيشوُ.“

موُ هو تي مصَعصَع اِل برَنُشا
10 بـثَُرخَن زعَك اِل غمُعچا 

خولّون وامَِرلون: ”شومعُون 
واِذعُون: 11 چوب خولِّه مِت عَبرَ 
اِل ثمِاّ مصَعصَع اِل برَنُشا، بَل تي 

نفُِك م ثمِاّ هو تي مصَعصَع اِل 
برَنُشا.“ 12 هُخا ثلُون چِلميذُيِه 
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ܶ
ܐ

ܠ ܒƤܰƌܳƢܰܐ. 
ܶ
ܐ ܕܺ ƁƕܺƞƕܶƞܰƉ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ƈܳ ܗƣܰ Ǝſܺܓ݂̈

ܘ 
ܽ
Ǝ، ܬ̤

ܰ
Ɩ̈ſƞܺƕܰܐ ܨ

ܰ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
 ܒܐ

ܰ
ƨ ܳƃ݂ ܠ

ܶ
ƈ ܐ ܳƃ݂ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܰ
ܐ

ܠ ܒƤܰƌܳƢܰܐ!»
ܶ
ƞܰƕƞܰƉܥ ܐ

لكورهِ وامَرولِّه: ”چو چيَذِّع انِِّه 
لَكشا هَنّا اغَيظ اِل فـرَيّسُي؟“ 
13 اَحرِف علَيهون: ”اوخ اِل 

شِثِلثا لا شَثلَه اپَِّي تي بِشموُ، بـتََّه 
چِنِشلَع. 14 طَشرونوّن عَ مِل 

هين، عَوّيرين عَ مَّوِغيين عَوّيرين. 
ولُوب اَحَّذ عوِّر بـتَِّه يِشكول بايذ 

اِل اَحَّذ عوِّر اِخوُثهِ، سُكطين ثرين 
بغورچا.“ 15 امَِرلهِ بطُرُس: ”فَشَّر 

لِح هَنّا مَثلا!“ 16 اَحرِف اعَلِه: 
”حِتّا هَچخون خِت چبَصّيرين 
يِذعا 17 لا اِذعيچخون كَيّا انِِّه 

خُلا تي عَبرَ لثِمّا نحُِچ لغَوّا، وبـثَُر 
مِنَّه نفُِك لخِلوُ؟ 18 بِس تي نفُِك م 

ثمِاّ، نـبَُع م لپِّا، وهو تي مصَعصَع 
اِل برَنُشا. 19 وِم غَوُّيث اِل لپِّا نبُعا 

حِشپـنيَُ اِل بيشچا، كطُلا، زَنوا، 
رزلُچا، نغبُا، سهُتچ اِل زورا، 

خفوريا بالَوُ. 20 وهَن هين شَغلثُا 
تي مصَعِصعي اِل برَنُشا. امَّا خُل 

اِل خُلا باِذوُثا صَعصيعَن، چو 
مصَعصَع اِل برَنُشا!“
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ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ܠ

ܶ
ƎƊܳſ ܐ ܗ̱ܺ

ܐ
ܰ
Ʀ݂ƀܳƍƖܰƍƃܰ

ܐ 
ܰ
ܬ݂ ŴƤܽſܰ ơƙܶƌܥ ƎƉ ܗ̱ܳ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

21

ܠ 
ܶ
ܐ، ܘܙܰܠ ƠƆܳ ųƆܶܒƦ̤Ƈܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܕ݂ܽ

 ų
ܰ
Ɔّܐ

ܰ
 ܬ݂
ܠ ܨܽܘܪ ܘܨűܰſܰܐ. 22

ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈ ܐ ܺŷّƌܰ

ܐ 
ܰ
ų̱Ɔܳ Ɓܬ݂

ܳ
ܐ ƣ ƎƉܒܰܒ̈

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ųƇܶƖƆܶ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ܰƍƃ ܙƠܰƕܳܐ ܒŴƇܽƊܶܬ݂ ܐ

ܶ
ܐ، ܘܬ݂

ܰ
ܕƢſܺܬ̤

ܕ! 
ܽ
ܒƢܶ ܕܳܘّ

ܶ
ſܰ ƁƊܺŶܐ ſܰ ،ƢƉܳܐ ܐ

ܶ
ܪ
ܰ
ų: «ܐ

ܰ
ƐّŶܶ

 ųƆܰ ƎƀƄܺƣ ،Ƣŷܰܒܰܐ ܒű݂ƖܰƉ ܰܝ ܥ
ܺ
ܒƢܶܬ̤

 ųƇܰƕ
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܗܽܘ Ƒܶܒ 

ܐ.» 23 ƣܶܐܕ݂ܰ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܬ̤

ܳ
ܐ. ܬ݂ ܰű݂Ŷ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܒܐ

ƢƉܰܘ̱: «Ŵܰƣܐ ܕܺ ܒƖܳܰܐ 
ܳ
ų ܘܐ

ّܶƍƉܶ Ŵ̱Ƈ
ܶ
Ɩّƣܰܘ

ų ܥܰ ƞܰƉܘƢܰŹܶܐ 
ܰ
ƙّ ܰƃ݂ .ƅ݂

ܰ ّƍƉܶ ųƆܶ

 
ܰ
Ƨ ܐƌܰ

ܰ
ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰܥ: «ܐ

ܰ
ܪŸܰƍƀƇܰŶܳ!» 24 ܐ

ܠ 
ܶ
Ų̈ܽܘƁƘܳ ܐ ܰƄ݂Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܺ
ܬűƣ̤ܰܪ

ܶ
ܐ

 Ƒܶܒ 
25 «!Ǝſųܺܺſّ

ܰ
ƈſ ܕܺ ܬ̤

ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܒƦ݂ƀ̱ܶ ܐ

 ،ų̱ܒ
ܶ
ŴƠܽƆ ųܪ

ܰ
Ɔّܐ

ܰ
ܐ ܬ݂

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ݂ܗܳܕ

ſܰ Ɓܺƍƀƕܺܐ 
ܰ
ų: «ܐ

ܶ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ų ܘܐ

ܶ
ƆّܐűܰܔƏܰܘ

 :ųƇܰƕ
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
 ܘܗܽܘ ܐ

ƢƉܳܝ̱»، 26

ܠ 
ܶ
ܐ ƋŷƆܶ ƈƠܰƤܶƍſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܘܚ

ܽ
«ܬ̤

ܠ 
ܶ
Ɔ ŸܔŲ̈ܰܘܳܝ ܐ

ܰ
ƠّƆܰƦ̤Ɖܶܐ ܘ

ܳ̈ƍܒ

ƢܰƉܬ݂: «ܗܳܕ݂ 
ܰ
Ʀ݂ƘܰƢŶܶ ܘܐ

ܰ
ܐ!» 27 ܐ

Ƈܒ݆̈ܳ ܰƃ݂

ايمنُ اِل شونيثا كَنعَنيُثا
21 بـثَُرخَن انِفِك يَشوع من اثُا 

ذوكثا، وزلَِّه لُكبَلچ اِل نحَّيُّث اِل 
صور وصَيدا. 22 ثـلََّه لِعلِه شونيثا 

من شبَبيُ لثُا تيرچا، وثِكنَث زُعكا 
بمِلوث اِل حِسَّه: ”ارَحمِي يا مُر، 
يا ابِِر دُوّد! بِرچي عَ معَذبا بحَر، 

شكينلَه شِذا.“ 23 بِس هو لا 
اَحرِف اعَلَه باِمِرثا اِحذا. ثلُون 

چِلميذُيِه وشَعِّل مِنِّه وامَُر: ”شوا 
تي بـعَُلِه مِنَّخ. خَفَّه عَ مصَوِطرا 

رُحلَينَح!“ 24 اَحرِف يَشوع: ”انَا 
لا اِچشَتريث اِلاّ مخَرَمچا لخرَوفيُ اِل 

بيِ اِسراَيل تي چَيّيهين!“ 25 بِس 
هُذ شونيثا ثـلََّه لكورهِ، وسَجتـلَِّه 
وامَرَلِّه: ”اعَيني يا مُر“، 26 وهو 

اَحرِف اعَلَه: ”چوح فريسچا 
ينِِشكَل لحِم اِل بنوُ ومِچلَكَّح 
لجَروُي اِل خَلپوُ!“ 27 اَحِرفَث 
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ܠ 
ܶ
ܐ ſܰܐ ƢƉܳ، ܒƑܶ ܔŲ̈ܰܘܳܝ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

ܐ ܕܺ 
ܳ
Ŵ̈ƘܽƦ̤Ƙܰ ̱ƎƉ ƎƀƇܺƃ݂ܬ̤

ܳ
ܐ ܐ

Ƈܒ݆̈ܳ ܰƃ݂

 «!ųſܰܳŲ̈Ɖܰ ܠ
ܶ
Źܰ ƗƉܰ ƎƀźܺƠƏܳܒƦ݂ܳƀ̈íƇܶ ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ܐſܰ» :ܥŴƤܽſܰ ųƆܰ ƢƉܶ

ܰ
28 ܐ

 ƎƃܰƦ݂ſܶ ų
ܶ
źƇƘܰ !ƥƀܺƍƊܳſ ܒƢŷܰ ܪܰܒ݆ ܗ̱ܺ

ܐ 
ܰ
ܬ݂ ƥƀƆܺ ܕܺ ܬ̤ܒƖܳܰܐ ųƆܶ!» ܘƎƉܶ ܗ̱ܳ

ܗ.
ܰ
źſܶܒƦ݂ܰ ܒƢܶܬ̤

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ

Ū ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ 
ܶ
źƀƉܰ ܥŴƤܽſܰ

ƈƀƇܺܰܒܔ Ƣŷܰܒ

ܐ 
ܰ
ܬ݂ ŴƤܽſܰ ơƙܶƌܥ ƎƉ ܗ̱ܳ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

29

 Ʀ݂ƀƊܺƀܰíƆ ųܶƀ̈
ܳ
Ƙّ
ܶ
ܐ، ܘܙܰܠ ųƆܶ ܒܐ

ܰ
ܕƢſܺܬ̤

ŴŹܽ ƈ̱ƕܰ ơƇܶƏܪܰܐ 
ܶ
ܠ ܔƈƀƇܺܰ. ܘܐ

ܶ
ܐ

 Ƣŷܰܒ ƎſܺŲ̈
ܳ
Ɖّܠ. 30 ܨܽܘų̱

ܶ ܶ
ƭ ųƆܶ ܐƖܳƟܶܘ

 ųƇܶƖƆܶ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ
ܳ
ܐ ܕܺ ܬ݂

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰܓ

ųܽƀܘܢ Ų̈ƕܽܘܔܳܐ 
ܰ
Ɗّƕܶ Ǝſ

ܺ
Ʀ݂ܺſّ

ܰ
ܘܐ

ųܽƀܰ̈ƍƀƕܰ ƎſܺŲ̈ſܘܢ 
ܺ
Ŵّƕܰ ܺܘܕ ƎƀŷܺƏƢܶƄܰƉܶܘ

ų̱ƙܽƇܳƀܘܢ،  ܺƃ݂ ƁܳƍſܺŲ̈Ŷ Ƣŷܰܽܘܨܳܐ ܘܒŲ̈ƃ݂ܶܘ

 ،ųƀܶ ܳíƇ݂ܘܓ
ܳ
ܠ ܖ̈

ܶ
Ū݆ ܐ ų̱ŷܽƠƆܰܘܢ ܓ݂ܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰܓ Ŵ̱ƇƠܰƤܶƌ

ܶ
źſܶܒų̱ܰܢ. 31 ܐ

ܰ
ܘܐ

ܠ Ų̈ƃ݂ܽܘܨܳܐ 
ܶ
ܠ ŴƊܽŶ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ ų̱ܘܢ ܕ݂ܽ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ،Ŵ̱ܒ
ܶ
źſ

ܰ
ܥܰ ƎƀƤܺƠƇܳƉ، ܘܕܺ ƎƀŷܺƏƢܶƄܰƉ ܐ

 Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
ܐ ܐ

ܳ
Ŵ̱Ƅ݂، ܘŴܽƕܶܘܖ̈

ܶ
Ɔّ ܘŲ̈ƕܶܽܘܔܳܐ ܗ̱ܰ

وامَرَث: ”هُذ فريسچا يا مُر، بِس 
جَروُي اِل خَلپوُ اخُلين م فَچفوچوُ 
تي سُكطين مَع طبَِليُث اِل مَريُهَ!“ 
28 امَِرلَه يَشوع: ”يا شونيثا، بحَر 

رَپ ايمنُيش! فلَطِه يثِكَنليش تي 
چبـعَُلِه!“ وِمن اثُا شَعثا ايَِطبَث 

بِرچَه.

يَشوع مَيطِب 
بينيشوُ بحَر بجَليل

29 بـثَُرخَن انِفِك يَشوع وِمن اثُا 

تيرچا، وزلَِّه باِفُّيِه ليَميث اِل جَليل. 
واِسلِك عَ طورا وكِعُلِه الِِّل. 

30 صومُّرين بحَر غمَعيثُا تي ثلُون 

لِعلِه وايَيّثين عِمَّيهون عروجوُ 
وِمكَرسِحين وتي عَوّيرين عَينَيهون 

وِخروصوُ وبحَر حرينيُ خيلُفون، 
لَكحون غَپ اِل رُوغليُِه، وايَِطبنَ. 
31 انِِشكَل غمَعيثُا خولّون ذوكِّل 

حمو اِل خروصوُ عَ ملُكشين، وتي 
 ، مكَرسِحين ايَطِب، وِعروجوُ اَلخِّ
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ܠ 
ܶ
ųƇܳſ ܐ

ܺ
ܠ ܐ

ܶ
ƎƀƀܺƊŶܳ، ܘƣܰܒŴŷ݆ܽ ܐ

.ƈſ
ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܐ

 ƋƖܶźƉܰ ܥŴƤܽſܰ
ƥ̈ƙܶƌ ƚ

ܶ ܳ
ƭ Ɨ ܪܒ݆ܰ

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
 ܒŴƤܽſܰ Ƒܶܥ ܙơƕܰ ܐ

32

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ųƇܶƖƆܶ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ ܘܐ

ܶ
ܬ̤

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܕ݂ ܓų̱ܳܐ ܒ

ܰ
Ʀ݂ƊŶܶܰܝ̱ ܪƦ̤ Əܒ݆ܰ

ܰ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
«ܐ

ܘ 
ܽ
ܐ Ŵſܽܡ̈ ܘܬ̤

ܰ
Ʀ݂Ɔ݂ܳܬ ƎܶƉ Ɓ̱Ɗƕܶ Ǝƀܺܒſ

ܰ
ܕܺ ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
ų̱ƀܢ ŴƇܽƃ݂Ŵſܽ űƉܶܢ. ܘܐ

ܰ ܒّ݆ Ǝƀŷܺƀ ܓ݂ܰ
ܺ ّƄ̰ƣܰ

 ƎƀƊܺܺſّܰܐ ܨ ܰƃ݂ ܘ ƌܒƎƉ Ǝſų̱Ơܶƙƌܰ Ɨܳ ܗ̱ܳ
ܽ
ܬ̤

 Ǝſܺܢ ܘܗų̱ƀ̈ ܰíƇƀŶܰ ƗźܰƠſܶ 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܳܐ:  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ƢƉܰܘ̱ ܬ̤

ܳ
ܒűܰܪܒܰܐ.» 33 ܐ

ſّܰܐ ƊܰŷƆܶܐ 
ܺ
Ƣّܰܕ݂ ܒų̱ܳܒ Ÿƌܰ

ܰ
Ÿ ܘܐ

ܰ
ƆّܰܐƍƉ»

ܐ؟» 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
Ŵܠ ܗܳܕ݂ ܐ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
ܒƁƖܰſ Ƣŷܰ ܐ

 Ǝ ܒ̈ܰ
ܳ ܒّ݆
ܶ
Ɗܰƃ݂ܐ ܐ

ܶ
 ų̱ƇܰƖƣܰܢ ŴƤܽſܰܥ: «ܐ

34

 :ųƇܶƕ
ܰ
Ŵ̱ƘƢܶŶ ܐ

ܰ
Ŵܢ؟» ܐ ܽƄ݂ƀ

ܰ ܒّ݆ ܓ݂ܰ

Ǝ ܙŴƕܳܖ̈ܰܢ!» 
ܰ ̈ƌŴƌܽ ܐƊܰƃ݂

ܶ
ƣܒƗܰ ܘܐ

ܶ
«ܐ

ƢܰƉܐ 
ܰ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܐ

ܶ ܒّ݆ ܐ ܗ̱ܰ ܰƃ݂ܳܗ 
35

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ܪƕܰܐ، 36
ܰ
ų̱ܘܢ ܒܐ

ܽ
ƆّŴƖܽƠſܶ

ܠ 
ܶ
Ǝ ܘܐ ܒ̈ܰ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ƣܒƗܰ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
Ƒ ܐ

ܶ
ƇّƟܰ

ܐ 
ܶ ܒّ݆ Ƣ، ܘܗ̱ܰ

ܰ ܒّ݆
ܰ
Ÿ ܘܬ̤

ܐ، ܘƣܰܒّ݆ܰ
ܰ
Ʀ݂

ܳ
Ƅ̈ƊƏܰ

 ƈ̱ƕܰ ܘܢų̱ƟܽƢƙܰſ ،̈ܳܐű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔ

وِعووروُ اثِكِن حمُيين، وشَپحو اِل 
ايلُه اِل اِسراَيل.

يَشوع مَطعِم ارَپَع الُِف نفِش
32 بِس يَشوع زعَك اِل چِلميذُيِه 

لِعلِه وامَِرلون: ”انَا اَسپَچ رَحمِثا بذُ 
غمُعچا تي ايَبين عِم منِ ثلثُا يوم 

وچو شَچّيحين غَپَّين مِت يوخلون 
وانَا چو نبُع نفَكِين من اخُا 

صَيّيمين مخَرَمچا لا يِكطَع حَيلَين 
وهين بترَبا.“ 33 امَُر چِلميذوُ: 

”منـلََّح وانََح بذُ بـرَيّاّ لحِما بحَر يعَي 
اِل خول هُذ اومثا؟“ 34 شَعلَن 
يَشوع: ”اِخما اپُِّـبنَ غَپَّيخون؟“ 
اَحرِف اعَلِه: ”اِشبَع واِخما نونَن 

زعُورَن!“ 35 هُخا اپَِّلون امَرا 
يِكعولّون بارَعا، 36 وبـثَُر كَلِّس 

اَسپ اِل اِشبَع اپُِّـبنَ واِل سمَكُثا، 
وشَپَّح وچَپَّر، واَپِّ لچِلميذوُ، 

ܐ 15: 31 - 36  
ܰ ّ
ƦƉܰ  84



 Ǝƀܺܒſ
ܰ
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ܐ. 37
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Ʀ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰܓ

 Ŵ̱ƇƤܰƌ
ܶ
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ܶ
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ܶ
ܳܐ ܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

 Ŵ̱Ƈ ܰƃ݂
ܰ
ƍܐܰ ܕܺ ܐ  ܘܶܒƤŷܶܒ݆ܳ

ܐ. 38
ܳ
Ŵ̈ƘܽƦ̤Ƙܰܬ̤

 
ܰ
ƨƄ݂Ɖܰ ،ܽܘܢŲ̈ܒ ƚ ܓ݂ܰ

ܶ ܳ
ƭ Ɨ ܪܒ݆ܰ

ܰ
ƎƀƠܺƙƌܳ ܐ

ܪ Ɖܰܐ ŴƤܽſܰܥ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ܐ ܘܘűܰíƆܰܐ. 39
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƌŴƣܽ

ܠ 
ܶ
ܒƎ ܐ ܶƃ݂

ܶ
ܐ، ܪ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
ƅ݂Ɔ ܐ ܗ̱ܰ

ܠ 
ܶ
ƃƢܶƉܰܒܰܐ، ܘܙܰܠ ƠƆܳ ųƆܶܒƦ̤Ƈܰ ܐ

Ɖܰܔűܰܐܢ.

ܐ
ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ƁƐܳſ ܒƎƀƖܺܳ ܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ

 16 ̱ƎƉ ű݂ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܳ
 ܬ݂
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 ƗƆܰ ƁƟܳ̈ܘ
ܽ
ƁƐܳſ ܘܨܰܕّ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ

 ų
ّܶƍƉܶ Ŵ̱Ƈ

ܶ
Ɩّƣܰ ،ų

ܶ
ƌّŴܽܒƢ ŴƤܽſܰܥ ſܓ݂ܰ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ܐ Ɗܳƣ ƎܶƉܐ. 2 ܐ

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܐ

ܶ ų̱ſܰܒّ݆

Ɗܳƣ Ʀ݂ܰƍƃܐ 
ܶ
ųܽƀƇܰƕܘܢ: «ŴƆܳܒ ܬ݂

ܠ Ƣܶƕܒܰܐ، 
ܶ
ơ ܨƀܰƘܳܐ Ƌƕܶ ܐ

ܳ
ƉّŴƏܽ

 ܘŴƆܳܒ 
ܗ Ūƀſܺ ܨŴܰŶܰܐ! 3

ܶ
űّܰܒ :ƎſƢܺƉܐ

ܳ
ܬ̤

ܠ 
ܶ
Ŷ ơܒźܰƀܺܐ Ƌƕܶ ܐ

ܳ
ƉّŴƏܽ ܐƊܳƣ Ʀ݂ܰƍƃ

ܶ
ܬ݂

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܰܐ! ܗܰܬſّܰܕ݂ ܪų̱Ɗܳſ
ܺ
ܐƎſƢܺƉ: ܐ

ܳ
ƢܰƘƞܳƕܐ ܬ̤

 ̱ƎƉ ܐƐܰƠŹܰ Ūƀſܺ ܗ
ܶ
űّܰܟ݂ ܒ

ܶ
ܬƎƀƕܺű݂ſ̤ܳ ܐ

ܠ 
ܶ
ܠ Ɗܳƣܐ. ܒƑܶ ܖŵܳƉܰ̈ܝ ܐ

ܶ
Ʀ݂ƘŴܶƣܰ ܐ

 
ܰ
ƨƀ  ܓ݂ܺ

Ŵܢ ܬƢܽƘŴƟ̤ܽܘܢ! 4 ܽƄ݂ܘܒ
ܽ
ܙƍƉܳܰܐܰ، ܬ̤

يفَركون عَ غمَعيثُا. 37 خول 
بينيشوُ تي ايَبين اَخَل واِسبِع. 

وبـثَُرخَن انِشَل چِلميذوُ اِشبَع سِل 
مَلينَ فَچفوچوُ. 38 وِبحِشپنُا تي 
اَخَل نفُكين ارَپَع الُِف غَبرون، 
مخَلا شونيثُا ووَلتا. 39 وبـثَُر ما 
يَشوع اَلخ اِل اومثا، رخِِبن اِل 
مَركِبا، وزلَِّه لُكبَلچ اِل مجَدان.

فـرَيّسُي بعُين ايُثا

 1 ثلُِه اِخما احُّذ م 16 
فـرَيّسُي وصَدّوقُي لَع 

يَشوع يغَربونِّه، شَعِّل مِنِّه يـپَِّلون ايُثا 
منِ شموُ. 2 اَحرِف علَيهون: ”لُوب 

ثِكنَث شموُ سومُّك صُفيا عِم اِل 
عربِا، ُرين: بـتَِّه ييب صَحوا! 

3 ولُوب ثِكنَث شموُ سومُّك حبيطا 

عِم اِل عصُفرا ُرين: ايمذُ رَياّ! 
هَچخون چيُذعين اخِ بـتَِّه ييب 
طَكسا م شَوِفث اِل شموُ. بِس 

رَمزُي اِل زَمُنا، چوبخون 
چكوفرون! 4 غيلا بيشچا خَوَّن بعُ 
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 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ŵ̱źƉܶ ܬ̤

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

5

 Ǝſų̱ƇܺŶܰ ܠ
ܶ
ŴŷܽƄ̰ƣܶ ܐ

ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƙ ܰƄ݂Ɔ

 ƢƉܶ
ܰ
ܘܢ ܒƊܰŷƇܶܐ. 6 ܐ Ʀ̤ſܶ Ǝƀƀܺܙܰܘܕ݂ܽ

ܺ
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 «!Ÿܰƍƀ
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ّܰƍſ
ܺ
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ܰ
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ܐ

 ƢƉܶ
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ܐ űƉܶ، ܘܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܥ ܒŴƤܽſܰ ܕ݂ܶܥ

ܶ
8 ܐ

ƍƊܳſܐܰ، ܘƕܰܔܰܐ  ܪ ܗ̱ܺ
ܶ
ƞّܰܐ ܕܺ ܒſܰ» :ܘܢų̱Ɔܽ

 
ܰ
Ƨ ܠ

ܶ
Ɖܰ ű݂ܐƌܰƢܶŷƆܶ ƢƉܶܐ űſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ ܰŶّ
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ܐ

 
ܰ
Ƨ ܫų̱Ɔܳ ܰܐƀّƟܰ 

Ŵܢ ƊܰŷƆܶܐ؟ 9 ܽƃ݂Ʀ̤ſ ܬ̤ܙܰܘܕ݂ܺ

 ƥ
ܶ
ƊّŶܰ ܠ

ܶ
ܘ ܐ

ܽ
Ʀ̤Ƥܶƌ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
Ŵܢ؟ ܘܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƕ݂ܺܕ

ܶ
ܐ

 ،ƥ̈ƙܶƌ ƚ
ܶ ܳ
ƭ ƥ

ܶ
ƊّŶܰ Ʀ݂Ɩ݆ܰܒƏܶ

ܰ
Ǝ ܕܺ ܐ ܒ̈ܰ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ܐ

ų̱ƀܢ؟ 
ܰ ّƍƉܶ ܢŴ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƇܺƤƌܰ ƈƀ̈ Ɗܰƃ݂ܐ ܙƉܰܒ݆ܺ

ܶ
ܘܐ

Ǝ ܕܺ  ܒ̈ܰ
ܳ ܒّ݆
ܶ
ƣܒƗܰ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘ ܐ

ܽ
Ʀ̤Ƥܶƌ ܘ

ܰ
10 ܐ

Ɗܰƃ݂ܐ 
ܶ
ƥ̈ƙܶƌ ƚ، ܘܐ

ܶ ܳ
ƭ Ɨ ܪܒ݆ܰ

ܰ
Ŵ̱Ɩ ܐ Əܒ݆ܰ

ܰ
ܐ

ايُثا، وچو مِچَّپ ايُثا اِلاّ تي اثِكِن 
لنَبيّا يونَن.“ بـثَُرخَن طَشرَن وزلَِّه 

خَنُّز.

حمير اِل فـرَيّسُي وصَدّوقُي
5 بـثَُر ما اِمِط چِلميذُيِه لخفَثا 

حريثا، اِشِچحو اِل حَلِين نَشّيين 
يِچزَوذون بلِحما. 6 امَِرلون يَشوع: 
”اوسپُون حِذِرخون منِ حمير اِل 

فـرَيّسُي وصَدّوقُي!“ 7 اثِكِن بيَِنثين 
شكُلا وموپيّثا، وكِعُلون يومرون: 

”هَنّا عَيا انََح لا ايَثينَّح لحِما 
عِمَّينَح!“ 8 اِذعِ يَشوع بـنَّا مِت، 

وامَِرلون: ”يا تي بَصِّر ايمنُا، وعَجا 
اَحَّذ ممَرِ لحِرنِا عَيَت اِل لا 

چزَوذيچخون لحِما؟ 9 كَيّا لُش لا 
اِذعيچخون؟ واِلاّ نِشچو اِل حمَِّش 
اپُِّـبنَ تي اَسِپعَث حمَِّش الُِف نفِش، 

واِخما زَمپيل نَشليچخون مِنَّين؟ 
10 اوَ نِشچو اِل اِشبَع اپُِّـبنَ تي 

اَسپَع ارَپَع الُِف نفِش، واِخما سِل 
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ܶ
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ܶ
ƌܰܐ، ܐ

ܰ
ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ Ɓ̱ƇƖܶƉܶ ܐ

ųܽƀܘܢ 
ܰ ّƍƉܶ» :ųƇܶƕ

ܰ
Ŵ̱ƘƢܶŶ ܐ

ܰ
14 ܐ

ų̱ƀܢ 
ܰ ّƍƉܶܐ، ܘƌܰ ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ

ّܶƍŷܰſ ̤ܗܰܬ ƎſƢܺƉܐƉܳ

ų̱ƀܢ 
ܰ ّƍƉܶܐܣ، ܘƀܰíƇſ

ܺ
ƉܳܐƎſƢܺƉ ܗܰܬ̤ ƌܰܒƀّܺܰܐ ܐ

 ̱ƎƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܘ ܐ

ܰ
ƀܰƉܐ، ܐ

ܶ
ܪ
ܶ
ƉܳܐƎſƢܺƉ ܗܰܬ̤ ܐ

Ŵܢ،  ܽƃ݂̤ܘܢ: «ܘܗܰܬų̱
ܽ ّƍ ܰíƇƖƣܰ 

ƀّܳܐ.» 15
ܺ
ƌܰܒ̈

ƢܶŶܦ 
ܰ
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ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐƎſƢܺƉ ܐ

ܳ
ƎƉܳ ܬ̤

ƢƉܰ: «ܗܰܬ̤ ܗܽܘ 
ܳ
ƎƖܶƊƣܳ ܒƢܳźܳܣ ܘܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ų̱ܐ ܕܺ ƁŶܰ!» 17 ܐ

ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ŷܰƀƤܺƉܐ ܐ

اكَيميچخون مِنَّين؟ 11 اِخِت حِتّا 
لا اِذعيچخون بتي نمعَنِلِه ذوكِّل 

امَريلخون: اوسپُون حِذِرخون منِ 
حمير اِل فـرَيّسُي وصَدّوقُي؟“ 
12 هُثا شَعثا اِذعِ چِلميذوُ انِِّه 

يَشوع لا وُب عَ محَذَّرلون منِ حمير 
اِل لحِما، بَل م ميلُفچ اِل فـرَيّسُي 

وصَدّوقُي.

”هَچ هو مشيحا 
ابِِر الَوُ تي حَي“

13 بـثَُر ما اِمِط يَشوع لنَحّيُّث اِل 

قيَصَريُث اِل فيليبُّس، شَعل اِل 
چِلميذُيِه: ”موُ ممُرين بينيشوُ مِعِل 
انَا، ابِِر برَنُشا؟“ 14 اَحرِف اعَلِه: 
”مِنَّيهون ممُرين هَچ يحَنيِّ مَعمَذُنا، 

ومِنَّين ممُرين هَچ نبَيّا ايلياس، 
ومِنَّين ممُرين هَچ اِرمِيا، اوَ اَحَّذ م 

نبَيـوُّ.“ 15 شَعلَنّون: ”وهَچخون، 
مُن ُرين انِِّه انَا؟“ 16 اَحرِف 
شمُعِن بطُرُس وامَُر: ”هَچ هو 

مشيحا ابِِر الَوُ تي حَي!“ 17 امَِرلهِ 
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ܶ
źƟ

ܶ
ܪƕܰܐ، Ūƀſܺ ܐ

ܰ
ƈƕܰ ųƆܶ ܐ

 Ūƀſܺ ،ܐƕܰܪ
ܰ
 ƈƕܰ ųƆܶ ܐ

ܶ
ǆŶ̤ܰܘܕܺ ܬ

ܐ 
ܶ ܒّ݆ Ǝ ܗ̱ܰ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

 ܒƊܳƤܶܐ!» 20
ܶ

ǆŶ
ܶ
ܐ

ܘƢܽƉܘܢ 
ܽ
 ſܐ

ܰ
Ƨ ܐƢܰƉ

ܰ
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ ܐ

ܶ
Ʀ̤Ɔ

ų ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ.
ܶ
ƌّ
ܶ
ƆܒƥƌܰƢܰ ܐ

 ƗƉܰ Ū݆ƌܰƦ̤Ɖܶ ܐŷܰƀƤܺƉ
ܗ

ܶ
Ʀ̤ƊƀܳƟܶܗ ܘ

ܶ
ŴƉܰܬ݂

ܬŴƤܽſܰ Ǝƃ݂ܶܥ 
ܶ
ܐ ܙƍƉܳܰܐܰ، ܐ

ܶ
ܬ݂  ƎƉ ܗ̱ܳ

21

ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ ܘƉܰܐų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ 
ܶ
Ʀ̤Ɔ ܚƞܰƙƉܰ

 ،ƋƀƇܺƣܰܳܘܪ
ܽ
Ƨ ųſܶŵƉܶ ̱ƎƉ ܐźܰƊƤܶƉܰ ݂ܘܬ

ܽ
ܬ̤

ܠ 
ܶ
ܬ݂ ܐ

ܳ
ܗ ű݂Ɩܰſّܰܒ ܒƈ̱ƕܰ Ƣŷܰ ܐܕ݂ܘ̈

ܶ
űّܰܘܒ

 Ɓ
ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰܐ ܘ

ܳ̈ƌųƃܰ ܠ
ܶ
ƁƤܳƀſܺ ܐ ܐ ܘܖ̈ܰ

ܳ
Əܰܒ̈

 Ʀ݂Ɔܶ
ܶ
ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ، ܘƈźܰƠܶƍƉܶ، ܘܬ݂

ܶ
ܐ

يَشوع: ”طبُثا لِخ يا شمُعِن ابِِر 
يوُنا. بسِپ اِل هَنّا مِت لا 

اِذعيچنِه م بِسرا واِذما، بَل هَنّا من 
اپَِّي تي بِشموُ. 18 وانَا خِت نمَِرلخَ: 
هَچ هو خِفا. وعَ هُذ خِفا نمَبن اِل 

كلِيسيي وثرَعُي اِل جَهَنَّم چو 
حَيلَه اعَلَه! 19 وِنمَپِّ لِخ مَفِچحُي 

اِل مَلكوث اِل شموُ: وخول تي 
چكَطَرلهِ عَل ارَعا، ييب اكِطِر 

بِشموُ، وتي چحَلِلِّه عَل ارَعا، ييب 
اِحلِل بِشموُ!“ 20 بـثَُرخَن اَپِّ 

لچِلميذُيِه امَرا لا يومرون لبرَنَش انِِّه 
هو مشيحا.

مشيحا مِچنَپ 
مَع مَوثهِ وكِيُمچِه

21 من اُثِ زَمُنا، اثِكِن يَشوع 

مَفصَح لچِلميذُيِه وممَرِلون چوث 
مَشِمطا م مِزيِه لاورُشَليم، وبـتَِّه 
يعَذَّب بحَر عَ اذوُث اِل سَبوُ 
ورَييشُي اِل كَهنوُ ومَيلَفنيُ اِل 

نمَوُسا، ومِنِكطَل، وثلِِث يوُما كُاِم. 
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ų ܒƢܳźܳܣ  Əܒ݆ܶ
ܰ
ܡ. 22 ܐ

ܶ
ƉܰŴſܳܐ Ɵܳܐ

 ƅ݂
ܶ
ܬŴܰƉ Ǝƃ݂ܶܒّ

ܶ
ƍܐܰ، ܘܐ

ܳ ܒّ݆ ܠ ܓ݂ܰ
ܶ
ƋƖܶƆ ܐ

ܙ 
ܳ
ܘ ܐ

ܽ
ųƆܶ، ܘƉܰܐųƆܶ ƢƉܶ: «ܒŴܰƍܒ ܬ̤

űܰƌܪ 
ܶ
ܐ!» 23 ܐ

ܰ
ܐ ſܰܐ ܪܰܒّ

ܰ
ƌّܰܗ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ ƎƃܰƦ݂ſܶ

ųƆܶ ƢƉܶ: «ܙܶܟ݂ 
ܰ
ŴƤܽſܰܥ ƆܒƢܳźܳܣ ܘܐ

ܐ! ܗܰܬ̤  ſܰ Ɓܐ ƣܶܐܕ݂ܰ
ܳ
Ƙّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ŴƟܽ ̱ƎƉܡ ܐ

ܘ 
ܽ
ܠ ܗܰܬ̤ ܬ̤

ܶ
Ɓ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܺ
ƉّŴƟܽ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܒƠܶƕܰ

ų̱ܐ، 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ų̈Ɖܳܝ ܐ

ܰ
Ƣ ܒŴܰƍܒ ܒܐ

ܰ
ƄّƙܰƉ

ܶ
ܬ̤

ܠ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ!»
ܶ
Ų̈Ɖܳܝ ܐ

ܰ
ܒƈܰ ܒܐ

ܠ ܒƤܰƌܳƢܰܐ 
ܶ
Ɖܳܐ ŪܶƍƉܰ ܐ

ųƤܶƙܶƌ ܠ
ܶ
ƢƐ ܐ ܶŶ݂

ܰ
ŴƆܳܒ ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ŴƤܽſܰ Ǝܥ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

24

Ŵܢ  ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ŴƆܳ» :ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆܒ ܐ

ܶ
Ʀ̤Ɔ

 ƢƄܶƍſܰ ųƇܶƕ
ܰ
ƅ݂ ܪƁ̱ƇŶܶܳ، ܐ

ܶ
Ɔّų̱ſܰ Ɨܶܒ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܶ
Ʀ݂ſܺܘ ųܶܒƀƆܺܠ ܨ

ܶ
ܠ ųƤܶƙܶƌ ܘƎƖźܳſܺ ܐ

ܶ
ܐ

 Ɨܳܒ ƈƉܶ ƎƉܳ 
25 .Ɓ̱ƇŶܶܳܪ ųƆܶ

 ،ųƆܰ ƢƐܰŷ݂Ɖܰ ،ųƤܶƙܶƌ ܠ
ܶ
ƈƐŷܰſ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ųƤܶƙܶƌ ܠ

ܶ
ܒƑܶ ܕܺ ƢƐܰŷ݂Ɖܰ ܐ

 ܒƊܰƀܺܐ 
26 .ųƆܰ Ÿ ܰƄ̰ƤƉܶ ،Ɓ̱ƇƀƆܺ

ܠ 
ܶ
ŪƐƃܶ ܐ

ܰ
ƗƘܰƦ̤ܶƍƉܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ŴƆܳܒ ܐ

ܠ ųƤܶƙܶƌ؟ 
ܶ
ƢƐ ܐ ܶŶ݂

ܰ
ų ܘܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƊܰƇƕܳ

ܡ 
ܶ
űّƠܰſ ܐƤܰƌܳƢܰܠ ܒ

ܶ
ܘ Ɖܳܐ ƈƀŶܰ ܐ

ܰ
ܐ

22 اَسپِه بطُرُس لعِم اِل غَپُّنا، 

لِه، وممَرِلهِ: ”بنَوب چو  واثِكِن موَبخِّ
ازُ يثِكَن هَنّا مِت هَنّا يا رَباّ!“ 

23 انِترَ يَشوع لبُطرُس وامَِرلهِ: ”زخِ 

م كوم اِل اِفيُّ يا شِذا! هَچ عَكِبثا 
كومّي، بسِپ اِل هَچ چو ِفَكَّر 
بنَوب بامَرُي اِل الَوُ، بَل بامَرُي اِل 

بينيشوُ!“

موُ مَنِب اِل برَنُشا 
لُوب اَخِسر اِل نفِشِه

24 بـثَُرخَن يَشوع امَِر لچِلميذُيِه: 

”لُوب اَحَّذ مِنَّيخون ابِِع يـلَِّخ 
رُحِل، اعَلِه ينَِكر اِل نفِشِه ويطعُن 
اِل صليبِه ويثِلِه رُحِل. 25 مُن مِل 
بعُ يحَسل اِل نفِشِه، مخَسَرلَه، بِس 
تي مخَسَر اِل نفِشِه مخَرَمچا ليل، 

مِشچَحلَه. 26 بيما مِنِچفَع برَنُشا 
لُوب اكَِسب اِل عُلما خولِّه 

واَخِسر اِل نفِشِه؟ اوَ موُ حَيل اِل 
برَنُشا يكَتِّم مكَبَلچ اِل نفِشِه؟ 
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ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ 
ܶ
ܠ ųƤܶƙܶƌ؟ 27 ܐ

ܶ
ƠܰƉܒƦ̤Ƈܰ ܐ

 Ƌƕܶ ܗŴܽܒ
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ ųƆܶ ܒŴƤܽܒŸ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ ܙ

ܳ
ܐ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
Ƨܶܘ ،ųܶƀ̈ ܳƄ݂ƇܰƀƉܺ ܠ

ܶ
ܐ

 ƈƃܰ ƈ̱ƕܰ ܘܶܗŵܰܔ ųƆܶ ܐ
ܶ ų̱Ɖܰܒّ݆

Ŵܢ:  ܽƄ݂ƇƊܰƌ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

28 .ųƀܶ ܳíƇƊ̈ƕܰ

 Ÿܰƍƀ
ܰ
Ɗّƕܶ Ǝƀܺܒſ

ܰ
Ŵܢ ƎƉ̱ ܕܺ ܐ ܽƄ݂ƀ

ܰ ّƍƉܶ Ʀ̱݂ſ
ܳ
ܐ

ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ 
ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
ܠ ŴƉܰܬ݂

ܶ
ƁƠܺſ ܐ ܘ ܕ݂ܰ

ܽ
ܐ ܬ̤ ܰƃ݂ܳܗ

ܬ݂ 
ܳ
ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ŴƊܽŷſܶ ܐ

ܗ.»
ܶ
ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂

ܳ ّ
ƨ ܬ̤ܓ̈ܳ

ܐ Ŵſܽܡ̈، 17 
ܰ ّ
Ʀ̤ƣܶ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

1 

ܠ 
ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

 ،ųܶƌŴŶܳ Ɓ
ّܶƍŷܰſܺܒ ܘŴƠܽƖſܰܣ ܘƢܳźܳܒ

ܗŴźܽƆ Ǝſ̱ܪܰܐ  ܺű݂ŷƇܶܰܘܢ ܒų̱ܳܒ ơƇܶƏ
ܶ
ܘܐ

ųܽƀܘܢ، 
ܰ
ƉّŴƟܽ ƈܰܬ̤ܓ

ܶ
 ܘܐ

2 ،Ƣŷܰܒ ƢƖܶƌ
ܶ
ܐ

 Ʀ݂ܰƍƃ
ܶ
ܟ݂ ƤܰƊƣܶܐ، ܘܬ݂

ܶ
ųܶƀ̈ ܐ

ܳ
Ƙّ
ܶ
ܬƎƃ݂ܶ ܐ

ܶ
ܐ

 ŴƊܽŶ
ܶ
 ܘܐ

ܟ݂ Ŵƌܽܗܪܰܐ. 3
ܶ
ܖ̈ܰܢ ܐ

ܳ
ŴّŶܽ ܗ

ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈ƕܰܘ

ųܽƀܘܢ ܥܰ 
ܰ
ƉّŴƟܽ ܐܣƀܰíƇſ

ܺ
ܠ ƣܶŴƉܽܐ ܘܐ

ܶ
ܐ

 ƢƉܰܐƉܳ ܣƢܳźܳܒ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ų. 4 ܐ

ܶ
ƇّƀƤܺƠƇܰƉ

 Ƒܶƀّƃܰ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
ŴƤܽƀܰíƆܥ: «ſܰܐ ܪܰܒّ

ܐ! ܘŴƆܳܒ  ܰƃ݂ܳܗ Ǝƀ
ܺ
ƇّƀƄܺƐƊܶƌ ܒŴƆܳ

ܐ:  ܰƃ݂ܳܗ Ǝ
ܰ
Ɗ̈ƀ ܰƃ݂ Ʀ݂Ɔ݂ܰܬ

ܶ
ƌܰܐ ƞܳƍƌܒܶ ܐ

ܰ
ܬ̤ܒƗܳ، ܐ

27 ابِِر برَنُشا ازُ يثِلِه بشوبح اِل 

ابُوه عِم اِل ميلَخُيِه، وِلاوخ اِل 
اَحَّذ مَپِّلِه جَزوهِ عَ كَل عَمليُِه. 

28 وِفريسچا نملَخون: اُث مِنَّيخون 

م تي ايَبين عِمَّينَح هُخا چو ذَيكي 
اِل مَوثا، اكِذوم ما يحِمو اِل ابِِر 

برَنُشا اُث بملَكوثهِ.“

چگُلّوُ

 1 بـثَُر شِچّا يوم، يَشوع 17 
اَسپ اِل بطُرُس 

ويعَقوب ويحَنيِّ حُونهِ، واِسلِك بوُن 
بلَِحذين لطورا انِعِر بحَر، 2 واِچگَل 

كومَّيهون، اثِكِن افُِّيِه اخِ شمِشا، 
وثِكنَث وَعيثُِه حوُّرَن اخِ نوهرا. 

3 واِحمو اِل موشِي وايلياس 

كومَّيهون عَ ملَكشيلِّه. 4 اثِكِن 
بطُرُس ممُرَ ليَشوع: ”يا رَباّ، اِخما 

كَيِّس لُوب نمِسكيلّين هُخا! 
ولُوب چبُع، انَا ننُصِب اثِلَث 
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ܐ  ܰű݂Ŷ
ܶ
ܐ ƣܶŴƊܽƆܐ، ܘܐ ܰű݂Ŷ

ܶ
ܐ ƅ݂Ɔܶ، ܘܐ ܰű݂Ŷ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
 ƈƐŶܰ ܐ

ܰ
Ƨ ܰܐƀّƟܰ 

ƀܰíƇſܐܣ.» 5
ܺ
Ƨ

ܘܪ 
ܳ
ܐ Ŵƌܽܗّ

ܰ
Ʀ݂Ɗƀܶƕܰ Ʀ݂Ơܰƙܶƌ ،ųƤܶƠƆܰ

 ̱ƎƉ ܐ
ܰ

ƐّŶܶ ƗƊܶƣ
ܶ
ųܽƀƇܰƕ Ʀ݂ܘܢ، ܘܐ

ܰ
Ɛّ ܰƃ݂ܘ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܗ» :ƢƉܰܐ

ܳ
Ɖّ ܰܐ ܥ

ܰ
Ʀ݂Ɗƀܶƕܰ ܠ

ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

 Ʀ݂ſ ܺű݂Ŷ
ܶ
ܒƢܶܝ̱ ܕܺ ųƆܶ ƋŶܶƢܰƌ ܘܕܺ ܐ

ܶ
ܗܽܘ ܐ

ܘܟ   ܕ݂ܽ
6 «!ų

ܶ
ƆّŴƖܽƉŴƣܽ ،Ƣŷܰܒ ųܶܒ

ܐ، 
ܰ

ƐّŶܶ ܠ
ܶ
ܳܐ ŴƖܽƊƣܶ ܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܐ

 ƎƀƖܺܺſّܰܙ Ǝſܺܘܢ ܘܗųܽƀ̈
ܰ
Ƙّܐ ƈ̱ƕܰ Ŵ̱ܒŹܰ

ܰ
ܐ

ųܽƀܘܢ 
ܰ ّƍƉܶ ܥŴƤܽſܰ ܒƢܶƟ

ܰ
 ܘܐ

7 .Ƣŷܰܒ

 ƈ̱ƕܰ ܢŴƉܳŴƟܽ» :ƢƉܰ
ܳ
ų̱ܘܢ ܘܐ

ܽ ّƍƤܰƊƆܰܘ

ƞŷܰƟܘ̱ 
ܶ
 ܬ̤ܙܽܘŴƕܽܢ!» 8 ܐ

ܰ
Ƨܢ ܘŴ ܽƄ݂ƇƀܶŶܰ

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
Ŵ̱ƊŶܶ ܐ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ،ơƐܶƉܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܒ Ŵ̱ƍƀƕܰܘ

 Ǝſ
ܺ
Ʀ̤ƀ ܺŷّƌܰܘ Ǝſܺܘܗ 

ŴƤܽſܰܥ ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ. 9

 
ܰ
Ƨ» :ܥŴƤܽſܰ ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
ŴŹܽ ̱ƎƉܪܰܐ، ܐ

ܐ 
ܰ ّ
ƦŶܶ ų

ܶ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ̤ƊŶܶ űܺܶܥ ܒű݂ſܶ ƥƌܰƢܰܢ ܒŴ

ܽ
Ƙّ

ܰ
ܬ̤

ܐ.» 
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ܐƤܰƌܳƢܰܒ Ƣܶܒ

ܶ
ŴƠܽƀſܺܡ ܐ

ƕܰ» :ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆܔܰܐ 
ܶ
ų ܬ̤

ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰ 

10

 ƎſƢܺƉܐƉܳ ܪ
ܰ
ܬ
ܰ
ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ

 ųƆܶ ܐ
ܶ
Ʀ݂ſ ܗ

ܶ
űّܰܐܣ ܒƀܰíƇſ

ܺ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ƢܶŶܦ ų̱ƀƇܰƕܢ ܘܐ

ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ؟» 11 ܐ

ܶ
ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ƌً ƎܐƢƉܰ ܐ ܰƃ݂ ܐƌܰ

ܰ
ų̱Ɔܽܘܢ: «ܘܐ

 Ÿ
ܰ
ƆّƞܰƉ ܽܘܡű݂Ɵ

ܶ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܳ
ƀܰíƇſܐܣ ܬ݂

ܺ
ܐ

خَيمَن هُخا: اِحذا لِخ، واِحذا 
لموشِي، واِحذا لايلياس.“ 5 كَيّا لا 

حَسل اِل لَكشِه، نفِكَث عَيِمثا 
نوهُّور وخَسَّث علَيهون، واِشمِع 

رَ:  حِسّا م غَوُّيث اِل عَيِمثا عَ ممُّ
”هَنّا هو ابِِر تي نرَحمِلِه وتي 

اِحذيث بِه بحَر، شومعولِّه!“ 
6 ذوكِّل چِلميذوُ شمِعو اِل حِسّا، 

اَطَب عَ افَّيهون وهين زَييّعين بحَر. 
7 واكَرِب يَشوع مِنَّيهون ولَمشَنّون 

وامَُر: ”كومُون عَ حَيِلخون ولا 
چزوعون!“ 8 اكِحَص وعَين بـنَّا 

مِسِك، لا اِحِم اِلاّ يَشوع بلَحُوذِه. 
9 وهين ونحَّيچين م طورا، امَِرلون 

يَشوع: ”لا چَفّون برَنَش يِذعِ بتي 
حمِچونِّه حِتّا ييكوم ابِِر برَنُشا م 

بيِل ميثوُ.“ 10 شَعلونِّه چِلميذُيِه: 
”عَجا مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا اتََر ممُرين 

انِِّه ايلياس بـتَِّه يثِلِه اكِذوم؟“ 
11 اَحرِف علَين وامَِرلون: ”وانَا 

خَن نمُرَ انِِّه ايلياس ثلُِه اكِذوم 
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مصَلَّح خولِّه مِت. 12 بِس نبُع 
نيمَر خِت: انِِّه ايلياس ثلُِه من 

اكِذوم، ولا بَكرونِّه، بَل اِشو بِه 
خولِّه مِت بعَيلِّه. وابِِر برَنُشا خِت 
خَن ازُ يعَذبونِّه باِذوُثون.“ 13 هُثا 
شَعثا اِذعِ چِلميذوُ انِِّه هَنّا لَكشا 

وُب مَع يحَنيِّ مَعمَذُنا.

يَشوع ايَطِب بسُنا 
شكينلِه شِذا

14 وذوكِّل اِمِط لَع غمُعچا، 

اِچكَوتمَ غَبرنُا لَع يَشوع، واِركَع 
كومِّه، 15 وامَُر: ”يا مُري، 

اِچحَنَّن برَحمِثَخ عَ ابِري بحِيس 
حَكّيملِه صَرعِثا، وِمعَذَّب بحَر. 
واُث اورحوُ سُكِط بنورا اوَ بميُا. 

16 وهَنّا انَا ايَثيچِّه عِم لَع 

چِلميذُخ، ولا وُب حَيلون 
ييَِطبونِّه.“ 17 اَحرِف يَشوع 

وامَِرلون: ”يا غيلا چوپِّه ايمنُا 
واِعوُج، لاِمَّت بَت نِسكِل 

عِمَّيخون؟ لاِمَّت بَت نِسكِل 
نطعُنِنخون؟ ايَثونِّه لي لخُا!“ 
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18 يَشوع زَجر اِل شِذا، وِبفِعلا 

انِفِك شِذا منِ بسُنا، وايَطِب من 
اثُا شَعثا. 19 بـثَُر كَلِّس اِچكَوتمَ 

چِلميذوُ لَع يَشوع بلَِحذين 
وشَعلونِّه: ”عَجا لا وُب اپَُّح انََح 

نطرُذ اِل شِذا؟“ 20 اَحرفِلون: 
”لكِل ايمنُخون. وِفريسچا نمَِر 

لخون: لَو وُب اُث غَپَّيخون ايمنُا 
اخِ اِل فرِت اِل حَرتِلا، وُب ُرين 
لنَّا طورا: زخِ من اخُا لهثُِ كوچرا، 

زلِِّه، وَلا ثُكِن علَيخون مِت چو 
حَيلَيخون اعَلِه. 21 بِس هَنّا سُفا م 

شيذَنوُ، چو مِنِطرَذ اِلاّ بِصلُوثا 
وصَوما.“ 22 هين وكَيُّمين عَ 
مِّچخَنشين بجَليل، امَُر يَشوع 

لچِلميذُيِه: ”ابِِر برَنُشا كَرِّب بـتَِّه 
يِچشَلَّم لاِذوُث اِل بينيشوُ، 

23 وكَطليلِّه. وثلِِث يوُما مِنكَم.“ 

انِِكرَب كَربا بحَيلا.

يَشوع مَرنَح مَكس اِل هَيِكلا
24 بـثَُر مَطوث اِل يَشوع 
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وچِلميذُيِه لكَفَرنحَوم، ثلُون تي 
اسُپين مَكس اِل اثِرِ ترِهمِي لهيَِكلا 
لغَپ اِل بطُرُس، وامَُر: ”چو ازُ 
مَيِلفُنخون يرَنِح اِل اثِرِ ترِهمِي؟“ 

اَحرِف: ”انِپَلا!“ 25 وِم عَبرِث اِل 
بطُرُس لپَيثا، نفِكلِه يَشوع وشَعلِه: 
”موُ َُر يا شمُعِن: م مُن مَلكُي 

اِل ارَعا اَسپي اِل جَزوا اوَ مَكسا؟ 
منِ بنَيهون، واِلاّ م نوخرُي؟“ 

26 اَحرِف بطُرُس: ”م نوخرُي.“ 

امَِرلهِ يَشوع: ”خَن بنوُ ثُكنين حُر 
27 بِس مخَرَمچا لا نيب عَثِرثا 

للِون، زخِ ليَميثا، ولَكَّح كولُّبچ اِل 
صَيتا بهَ، وايَثا نونچا تي نفَكُخ 

اكِذوم، بـثَُرخَن چفَثَح اِل ثمَِّه 
ِشچَح بِه كِطِعث اِل عُمِلثا 

مِشوا ارَپَع ترِهمِي، شوكلَه واپَِّلون 
مِعِل ومِعلَخ!“

مُن هو اوَرَب رَپُّي 
اِل مَلكوث اِل شموُ

 1 بثُا شَعثا، ثلُون 18 
چِلميذوُ لَع يَشوع 
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ܠ 
ܶ
ƎƉܳ» :ų ܗܽܘ ܪܰܒ݆ ܐ

ܶ
ƌّŴƇܽƖƤܰſ ܥŴƤܽſܰ

 ơƕܰܙ
ܶ
ܠ Ɗܳƣܐ؟» 2 ܐ

ܶ
ܐ ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂ ܐ

ܳ ܒّ݆ ܖ̈ܰ

 ųܶƍƖƟܶ
ܰ
ܙŴƕܽܪ ܘܐ

ܶ
ƆܶܒƍƐܳܐܰ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ» :ƢƉܰ

ܳ
 ܘܐ

ܗ̱ܘܢ، 3 ܽű݂ſ
ܺ
ƦƐƊܶܒ

ܟ݂ 
ܶ
Ǝƀܺƍƃ ܐ

ܳ
ܘ ܬ̤ܬ݂

ܽ
Ŵܢ: ŴƆܳܒ ܬ̤ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

 Ǝƀ
ܺ
Ƈّƕ̤ܳܘ ܬ

ܽ
ܐ ܙܽܘŲ̈ƕܳܐ، ܬ̤

ܳ̈ƍƀƐܺܶܒ

 ƎƉܳܘ 
ܠ Ɗܳƣܐ ܒŴܰƍܒ. 4

ܶ
ŴƄܽƇƊܰƆܬ݂ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܟ݂ ܗ

ܶ
Ǝƃܶ ܐ

ܳ
ƢƕܰŵƉܰ ƈƉܶ ܒųƤܶƙܶƍ ܘܬ݂

ܘܪܰܒ 
ܰ
ܒƍƐܳܐܰ ܙŴƕܳܪܰܐ، Ūƀſܺ ܗܽܘ ܕܺ ܐ

 ܘƈƉܶ ƎƉܳ ܪܳܨ 
ܠ Ɗܳƣܐ. 5

ܶ
ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂ ܐ

ܐ، 
ܰ
ƌّܰܗ ű ܶƃ݂

ܶ
ܙŴƕܽܪ ܐ

ܶ
ƌܰܐ ܒƍƐܳܐܰ ܐ

ܰ
ƁƊܺƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 Ǝƃܶ
ܳ
 ܘƈƉܶ ƎƉܳ ܬ݂

6 .Ɓܺܨ ܒ
ܶ
ܪ
ܶ
Ūƀſܺ ܐ

ܢ ܙܽܘŲ̈ƕܳܐ ܕܺ  ƎƉ ű݂ ܗ̱ܰ ܰŶّ
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܒƠܶƕܰ

ܐ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܶ
ƙّƉܰܘ Ɓܺܒ ƎƀܺƍƀƉܺ ܰų̱Ɖ

 ų
ܶ ܶ
Ǉ Ƒܶƀّƃܰ ،ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܢ ܒŴźܽƟŴƐܽſ

ܠ 
ܶ
ܐܦ ܐ ܶƃ݂ ųƆܶܳű݂Ơܶܒ ƢźܰƠܶƍƉܶ ܒŴƆܳ

ܠ 
ܶ
ƢƀܰíƆ ơܟ ܐ

ܶ
Ɗّ ܰƕ݂ ƚƇܰƤܶƍſܶܐ ܘƀܰŶ

ܶ
ܪ

 ̱ƎƉ ܐƊܰƇƕܳ ܠ
ܶ
ܐ. ſܰ 7ܐ ܘƈſܰ ܐ

ܰ
Ɗّſܰ

ܘܬ݂ źܰƊƤܶƉܰܐ Ʀ݂Ɖܶ ̱ƎƉܝ 
ܽ
ܐ! ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ƀܳíƇƟܳŲ̈ƕܰ

 űܺíƆ ܬſ݂ܳܐ 
ܰ
ƨſܰܘ Ƒܶܐ، ܒ

ܰ
Ʀ݂ƀܳíƇƟܳŲ̈ƕܰ ܠ

ܶ
ܐ

 ŴƆܳܒ 
ű݂ſܶܗ! 8

ܺ
ܐ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀܳíƇƟܳŲ̈ƕܰ ųƆܰ

 ،ƅ݂Ɔܶ ܐ ܰ ّŷ݂Ƙܰ ݂ܟƢ݂ܰܓ
ܶ
ܘ ܪ

ܰ
ܟ݂ ܐ ܰű݂ſ

ܺ
ܘſܰܒܰܐ ܐ

ųƖܰŹŴƟܽ ܘŴƆܳ :ƅ݂ƇܰƖƉܶ ųŷܰƠƆܰܒ 

يشَعلونِّه: ”مُن هو رَپ اِل رَپـوُّ 
بملَكوث اِل شموُ؟“ 2 اِزعَك لبِسُنا 
اِزعور واكَِعنِه بمِستيذون، 3 وامَُر: 

”فريسچا نمَِر لخون: لُوب چو 
چثُكنين اخِ بِسينوُ زوعروُ، چو 
چعُلّين لملَكوث اِل شموُ بنَوب. 

4 ومُن مِل مَزعَر بنِفشِه وثُكِن اخِ 

هَنّا بسُنا زعُورا، ييب هو تي اوَرَب 
بملَكوث اِل شموُ. 5 ومُن مِل رُص 
باِشمي انَا بسُنا اِزعور اِخِت هَنّا، 
ييب اِرِص بي. 6 ومُن مِل ثُكِن 
عَكِبثا لاَحَّذ من اَن زوعروُ تي 
مامَينين بي ومَفِّلون يسوكطون 

بحِطيثا، كَيِّس للِِه لُوب مِنِكطَر 
بِكذُلهِ خِف اِل رحِيا وينِِشلَف 
غَمِّك ليرَك اِل يمَاّ. 7 يا وَيل اِل 

عُلما م عَركُليثُا! چوث مَشِمطا م 
مِثي اِل عَركُليثُا، بِس وَيلا لتي ثيـلَُه 
عَركُليثُا عَ ايذِه! 8 لُوب وَيبا ايذَخ 
اوَ رغِرخَ فَخّا لِخ، كوطعَه ولَكحَه 
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ܓƢ݂ܰܟ݂ 
ܶ
ܘ ܪ

ܰ
ܟ݂ ܐ ܰű݂ſ

ܺ
ܐ ܘܐ

ܰ
ŴƀܳŷܰƆ Ʀ̤ƀܬ݂

ܺ
Ƈّƕܶ

ƚƇܰƤܶƌ ܒŴܽƍܪܰܐ 
ܶ
ܬƉܰ Ÿƌ̤ܰܐ ܬ̤

ܰ
ƖܰƀźܺƟܐ؟ ܐ

ܐ  ܰ ّŷ݂Ƙܰ ܒܰܐſܰܘ ƅ݂ܰƍƀƕܰ ܒŴƆܳܘ 
ܐ. 9

ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ

 :ƅ݂ƇܰƖƉܶ ųŷܰƠƆܰܘ ųƖܰƆŴƣܽ ،ƅ݂Ɔܶ

ܐ  ܰű݂Ŷ
ܶ
ܐ ܒƍƀƖܰܐܰ ܐ

ܰ
ŴƀܳŷܰƆ Ʀ̤ƀܬ݂

ܺ
Ƈّƕܶ ܒŴƆܳ

ܪܬ̤ 
ܰ
ƅ݂ſ ܬ݂

ܺ
ƅ݂ ܒŴܽƍܪܰܐ ܘܐ

ܰ
ƌّŴŷܽƠƇܰſ ܐƉܰ Ƣƀ ܶƃ݂

ܰ
ܐ

ܢ  ܙƢܽƕܶܘܢ ܒƎƉ ƥƌܰƢܰ ܗ̱ܰ
ܰ
Ʀ̤Ə

ܶ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ 
10 .Ǝƀ̈ƕܰ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐƌܰ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܐ! ܘܗ

ܳ̈ƍƀƐܺܶܒ

ųܽƀ̈ܘܢ ܥܰ  ܰƄ݂ƇܰƀƉܺ ܐ
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܠ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܐ

Ɓ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ.
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƁƀܺƊŷܰƉ ܐ

ųܶſّ
ܰ
Ƣܰܐ ܕܺ ܬ̤

ܳ
Ɖّ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ݂Ɖܰܠ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ųƆܶ ܐ

ܳ
ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܬ݂

ܶ
 «ܐ

11

 Ɖܳܐ 
12 .Ǝſ

ܺ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ܺܠ ܕ

ܶ
ƈƐŷܰſ ܐ

ƖܰƉܐ 
ܶ
ų ܐ

ܒّ݆ܶ Ʀ̱݂ſ ܓ݂ܰ
ܳ
ű݂ ܘܳܒ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐƎſƢܺƉ ܒܐ

ܳ
ܬ̤

ܘ 
ܽ
ų̱ƀܢ: ܬ̤

ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܗ ܐ

ܰ
ܬ̤
ܰ
ܖƍƕܳ ƥſܰ̈ܐܰ، ܘܐ

ܐ 
ܳ
Ɩܰƣܐ ܒŴźܽܖ̈

ܶ
Ɨƣܶ ܘܬ

ܶ
ܠ ܬ

ܶ
Ƣ ܐ

ܰ
ƤّźܰƉ

ܗ؟ 
ܰ
ܬ̤
ܰ
ܠ ܪƤܰſܰܐ ܕܺ ܐ

ܶ
ܘƢƉܰܗܶܛ Ƌŷſܶ ܐ

Ŵܢ: ŴƆܳܒ  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ 

13

 Ɨƣܶ
ܶ
ܪ ƎƉ̱ ܬ

ܰ
Ʀ݂ƃ

ܰ
ű݂Ŷܳ ،ųܶƍŷ ܒųܶ ܐ ܶƄ̰ƣ

ܶ
ܐ

 ،Ǝ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ܘ 
ܗܘ̱! 14

ܰ
ܬ̤
ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܺܐ ܕƖܰƣ

ܶ
ܘܬ

 Ʀ݂Ɗܶſܳ Ɨܳܘ ܒ
ܽ
Ŵܢ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ ܬ̤ ܽƃ݂Ŵܽܒ

ܰ
ܐ

ܢ ܙܽܘŲ̈ƕܳܐ. ܒƎƉ ƥƌܰƢܰ ܗ̱ܰ

مِعلَخ: لُوب عِلّيچ لحيَُوثا وايذَخ اوَ 
رغِرخَ كطيعا؟ اَچنَح ما چِنِشلَف 

بنورا ابَـتَيُثا. 9 ولُوب عَينَخ وَيبا فَخّا 
لِخ، شولعَه ولَكحَه مِعلَخ: لُوب 
عِلّيچ لحيَُوثا بعَينا اِحذا اَخِير ما 
يلَكحونَّخ بنورا وايخ ثرَچ عَين. 

10 لا چِسچَزعِرون برَنَش من اَن 

بِسينوُ! وهَنّا انَا نمَِر لخون: انِِّه اوخ 
اِل شَعثا ميلَخَيهون عَ محَميي اِل 

اِفيُّ اِل اپَِّي تي بِشموُ.

مَثل اِل اِمُّرا تي چَيِّه
11 ”ابِِر برَنُشا ثلُِه مخَرَمچا يحَسل 

اِل تي ميثين. 12 موُ ُرين باَحَّذ 
وُب اُث غَپِّه اِمعا رَيش عُنا، واَچَه 

اَحَّذ مِنَّين: چو مطَشَّر اِل تِشِع 
وتِشعا بطوروُ ومَرهِط يحِم اِل رَيشا 

تي اَچَه؟ 13 فريسچا نمَِر لخون: 
لُوب اِشچِحنِه، حُذ بِه اكَثَر م 

تِشِع وتِشعا تي لا اَچَه! 14 وخِت 
خَن، ابَوخون تي بِشموُ چو بعُ 

يمُِث برَنَش من اَن زوعروُ.
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 ƅ݂ƌܰŴŶܳ ŻŶܶ
ܰ
ŴƆܳܒ ܐ

ܟ݂
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܒ

 ŻŶܶ
ܰ
 «ŴƆܳܒ ƅ݂ƌܰŴŶܳ ܐ

15

 ųܶܒſ
ܺ
Ʀ̤ƕܰܘ ųƇܶƖƆܶ ݂ܟ݂، ܙܶܟ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܒ

ƍܐܰ. 
ܳ ܒّ݆ ܠ ܓ݂ܰ

ܶ
Ŵܢ Ƌƕܶ ܐ ܽƄ݂ƍſ ܺű݂ŷƇܶܰܒ

 Ʀ̤ƀܺܒƐƃܶ
ܰ
ܘŴƆܳܒ Ūƀſܺ ،ƅ݂Ɔܰ ƗƊܶƣ ܐ

 ،ƅ݂Ɔܰ ƗƊܶƣ 
ܰ
Ƨ ܒŴƆܳܘ 

16 .ƅ݂ƌܰŴŶܳ ܠ
ܶ
ܐ

ܪ، 
ܶ
ܬ݂
ܶ
ܘ ܐ

ܰ
ƌܰŴŶܳ ƅ݂ܐ ƌܰƢܶŶܐ ܐ

ܰ
Ɗّƕܶ ܒŴƏܳ

 ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƈ̱ƕܰ ƅ݂

ܰ
Ɗّƕܶ Ūƀſܺ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ܘŴƆܳܒ 
ܐ. 17

ܰ
Ʀ݂Ɔ݂ܳܘ ܬ

ܰ
ܐ ܐ

ܺ
ܪ ųƏܳܕ̈

ܶ
ܬ݂
ܶ
űƉܶ ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ ܐ

ܶ
ƙّƉ̤ܰܘܢ، ܬų̱Ɔܽ ƗƊܶƣܶ 

ܰ
Ƨ

 
ܰ
Ƨ ܒŴƆܳܘ .űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܕ݂ܶܥ ܒ

ܶ
ƀܰƐƀƇܶƃܐ ܬ̤

 ųƆܶ ŪƤܶŶ̤ܰܬ ،ű ܶƃ݂ ܐƀܰƐƀƇܶƄƆܶ ƗƊܶƣ
ܶ
ܐ

Ɛܰܐ. 
ܳ
ƄّƉܰ űƉܶ ܘ

ܰ
Ɓƌܰ ܐ

ܰ
ű݂ ܘܰܬ݂ ܰŶّ

ܰ
ܟ݂ űƉܶ ܐ

ܶ
ܐ

 ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ :ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

18

 ƢźܰƠܶƍƉܶ ܐƕܰܪ
ܰ
ƈƕܰ ų ܐ

ܶ
ƇّſƢܺźƟ̤ܰܬ űƉܶ

ܪƕܰܐ 
ܰ
ƈƕܰ ų ܐ

ܶ
Ƈّƀ

ܺ
ƇّŶ̤ܰܐ، ܘܕܺ ܬƊܳƤܶܒ

 :ű ܶƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰܘ 
ƈŷܰƍƉܶ ܒƊܳƤܶܐ. 19

 ƎƀƠܺƘ
ܰ ّ
Ʀ̤Ɖܶ ܢŴ ܽƄ݂ƀ

ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܳŶّܪ ܐ
ܶ
ܬ݂
ܶ
ŴƆܳܒ ܐ

 ƎƃܰƦ݂ſܶ ܙ
ܳ
ܪƕܰܐ، ܐ

ܰ
ſّܰܐ ƈƕܰ űƉܶ ܐ

ܰ
ƈƕܰ ܐ

 ،Ūƀſܺ ܒ
ܳ
ܐ Ɖܳ űƉܶܐ ƈƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܢ ܗų̱Ɔܽ

Ɓ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ. 
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƠƆܳ ̱ƎƉܒƦ̤Ƈܰ ܐ

لُوب اَحِط حُونَخ بِفريسچَخ
15 ”لُوب حُونَخ اَحِط 

بِفريسچَخ، زخِ لِعلِه وعَچيبِه 
بلَِحذينخون عِم اِل غَپُّنا. ولُوب 
شمِعلَخ، ييب اكَِسبيچ اِل حُونَخ. 
16 ولُوب لا شمِعلَخ، سُوب عِمَّخ 

حُونا حرنِا اوَ اثِرِ، مخَرَمچا ييب 
عِمَّخ عَ خولِّه مِت اثِرِ سُهتي اوَ 
ثلثُا. 17 ولُوب لا شمِِعلون، َفِّ 
اِل كلِيسيا چِذعِ بـنَّا مِت. ولُوب 
لا اِشمِع لِكلِيسيا خِت، چحَشِبلِه 

اخِ مِت اَحَّذ وَثـنيََ اوَ مِت مَكُّسا. 
18 وِفريسچا نمَِر لخون: خولِّه مِت 

چكَطريلِّه عَل ارَعا مِنِكطَر بِشموُ، 
وتي چحَلّيلِّه عَل ارَعا مِنحَل 

بِشموُ. 19 ونمَِر لخون خِت: لُوب 
اثِرِ احُّذ مِنَّيخون مِچَّفكين عَل ايَاّ 

مِت عَل ارَعا، ازُ يثِكَنلون هَنّا 
مِت موُ مِل اُب ييب، م لُكبَلچ 
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ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɔ݂ܳܘ ܬ

ܰ
ܪ ܐ

ܶ
ܬ݂
ܶ
ƥܰƍƄ݂ܶƌ ܐ

ܶ
Ŵƌܽܟ ƈƉܶ ܐ

ܰ
20 ܐ

 Ūƌܳ ܐƌܰ
ܰ
Ūƀſܺ ،ƁƊܺƣ ܐ

ܶ
ű݂ ܒܐ ܳŶّܐ

ܗ̱ܘܢ.» ܽű݂ſ
ܺ
ƦƐƊܶܒ

ƁܳƍſܺŲ̈ŷƆܶ ܐƢܰ
ܳ
ƘّŴ ܽƃ݂

ܬŴƟ̤ܰܕܰܡ ܒƢܳźܳܣ 
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

21

Ɗܰƃ݂ܐ 
ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
ųƇܶƖƆܶ ܘſܰ» :ųƇܶƖƣܰܐ ܪܰܒّ

ܝ 
ܺ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܒ Ɓ̱ƌŴŶܳ ŻŷƉܰ ܚ

ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ܐ

 ƢƉܰܐƌܺ Ÿܰܗ؟ ܒ
ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ ų

ܶ ܶ
Ǉ Ƣƙܶ ܰƄ݂ƌ

ܶ
ܘܐ

 ųƇܶƕ
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ܚ؟» 22 ܐ

ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ƣܒƗܰ ܐ

ܶ
Ƨ

 ƈܰܚ، ܒ
ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ƣܒƗܰ ܐ

ܶ
Ƨ ܘܒ

ܽ
ŴƤܽſܰܥ: «ܬ̤

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

ܚ! 23
ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ƣܒƗܰ ܐ

ܶ
ƤܳƆܒƗܶ ܐ

ܠ Ɗܳƣܐ 
ܶ
ŴƄܽƇƉܰ ųܬ݂ ܐ

ƣܰƦ̤Ɖܶ ،Ǝܒّ݆ܰ ܰƄ݂Ɔ

ܠ 
ܶ
ܒŪƤܶŷܰſ Ɨܶ ܐ

ܶ
ܒܒƤܰƌܳƢܰܐ ƄܰƇƉܰܐ ܐ

 ƥ
ܶ
Ƈّܰܠ ܒ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

24 .ųܶſ̈űܳܒƕܰ

 ųƇܶƕ
ܰ
ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ

ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
ƀƤܺŷܰſܒų̱ܶܢ، ܐ

 .ƎƇܰƠ̈ƣܰ ƚ
ܶ ܳ
ƭ ƢƐܰƕ

ܶ
ܐ ܒܐ

ܰ
Ʀ݂ƍſܶܰܕ

 ų
ܶ
Ɗّƕܶ Ʀ̱݂ſ

ܳ
 ܘܳܒ ܐ

ܰ
Ƨ ܠ

ܶ
 ܘűſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

25

ƢܰƉܐ ƢܶƉܳܗ 
ܰ
ܒ݆ ܐ ܗ، ܗ̱ܰ

ܶ
Ʀ݂ƍſܶܰܠ ܕ

ܶ
ƘܶŴſܰ űƉܶܐ ܐ

 ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ܘ ųܶƀ̈ܳƍܗ ܘܶܒ

ܶ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
Ǝ ܗܽܘ ܘܐ

ܰ Ʀ̤ſܶܙܰܒّ݆

ܐ ƘܶŴſܰܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ųƆܶ ƅƇܶƊƉܰ űƉܶ

ܐ ƕܰܒűܰܐ 
ܰ
ƌّܰܗ Ƒܶܒ 

ܗ. 26
ܶ
Ʀ݂ƍſܶűܰíƆ

 ƢƉܶ
ܰ
ܗ ܘܐ

ܶ
Ʀ݂

ܳ Ŵܒّ݆ ܽƃ݂̈ܖ ƈ̱ƕܰ ų
ܶ
ƉّŴƟܽ űܰܔƏ

ܶ
ܐ

اِل اپَِّي تي بِشموُ. 20 انَوك مِل 
اِنخِنَش اثِرِ اوَ ثلثُا احُّذ باِشمي، 

ييب انَا نُب بمِستيذون.“

خوفُّرا لحِرينيُ
21 هُثا شَعثا اِچكَوتمَ بطُرُس لِعلِه 

وشَعلِه: ”يا رَباّ، اِخما اورحِ محَط 
حُون بِفريسچي واِنخَفِر للِِه 

حطيُّثِه؟ بَح نيمَر لاِشبَع اورحِ؟“ 
22 اَحرِف اعَلِه يَشوع: ”چوب 

لاِشبَع اورحِ، بَل لشُبِع اِشبَع اورحِ! 
23 مخَرَمچا لخَن، مِچشَپَّه مَلكوث 

اِل شموُ ببرَنُشا مَلكا ابِِع يحَشِب 
اِل عَبتيُِه. 24 ذوكِّل بـلَِّش يحَشيبنِ، 
اِچَّيثِلِه اَحَّذ اعَلِه تيَِنثا باِعسَر الُِف 
شَكلَن. 25 وعَيَت اِل لا وُب اُث 
عِمِّه مِت يوَفِ اِل تيَِنثِه، اَپ امَرا 
مُرهِ يِچزَپَّن هو واِچثِه وِبنيُِه وخولِّه 
مِت ممَلِكلِه مخَرَمچا يوَفِ لتَيِنثِه. 

26 بِس هَنّا عَبتا اِسجَت كومِّه عَ 
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 Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ Ɓ̱Ƈƕܶ

ܰ
ſܰ :ųƆܶܐ ƢܺƉܳܝ، Ŵźܳƌܪ ܐ

 .ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƅ݂ܰƍſܰܕ ƅ݂Ɔܶ Ɓ̱ƘŴƊܰƌܶܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ

 ،ųƇܶƕ
ܰ
Ǝ ܐ

ܰ ّƍŶ̤ܰܬ
ܶ
ܠ ƕܰܒűܰܐ ܐ

ܶ
 ƢƉܳ ܐ

27

Ƣ، ܘųŷܶƀƊܺƏܰ ܒƍſűܰܐܰ. 
ܰ

ƐّſܰƦ̤ſܶ ܗƢܶƤŹܰܘ

ܐ ƕܰܒűܰܐ 
ܶ
ơƙܶƌ ܗܳܬ݂

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ƒܶܒ 

28

 ƗƆܰ ųܶƀ̈
ܳ
Ƙّ
ܶ
ų، ܙܰܠ ųƆܶ ܒܐ

ܒّ݆ܶ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ

 ųƇܶƕ
ܰ
ųƆܶ Ʀ̱ſ ܐ

ܺ
ųܶƀ̈ƠܳſűܺƏ ƎܶƉ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

 ųܶƀ̈ƠܰܳƍŶ ƎܶƉ ųƊܶƖƃܰܐ. ܘƢܳܰƍſܺܐ ܕƖܰƉ
ܶ
ܐ

ųƆܶ ƢƉܶ: ܗܳܫ ܬų̱Ɖ̤ܰܒ݆ Ɓ̱ƇƀƆܺ ܕܺ 
ܰ
ܘܐ

 ųƠܶſűܺƏ Ɨƃܰܪ
ܶ
ƅ݂Ƈܰƕ! 29 ܐ

ܰ
Ɓ̱ƆƦ̱ſ ܐ

ܺ
ܐ

 :ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ųƀܶ ܘܐ ܳíƇ݂ܘܓ

ܳ
ܠ ܖ̈

ܶ
Ū݆ ܐ ܓ݂ܰ

Ƒ ܘƢܶŷƊܰƌܶܦ ƅ݂Ɔܶ ܕܺ 
ܶ
ƇّƟܰ Ɓ̱Ƈƕܶ

ܰ
Ŵźܳƌܪ ܐ

ܐ űƉܶ، ܒƈܰ ܙܰܠ 
ܰ
ƌّų̱ܰܨ ܒ

ܶ
ܪ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ 
30 !ƅ݂ſ

ܺ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ ŸƌƢܶſܰ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ܐ ųƆܶ ܘųŷܶƠƆܰ ܒŵܶܪܒ݆ܰ

ܠ 
ܶ
ܠ Ƣƀƣܺܬ̤ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

31 .ųƇܶƕ
ܰ
ܕܺ ܐ

ܐ űƉܶ، ܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ƕܰܒű̈ܳܐ ŴƊܽŶ ܐ

 .Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܠ ƢܽƉܳܗ̱ܘܢ ܒűܺ ܐ

ܶ
ܘܶܕŴƕ݂ܽ ܐ

ܰ
ܘܐ

 ųƆܶ ơƕܶܰܗ ܙƢܶƉܳ ܐ
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܘܗܳܬ݂

32

ܐ ܕƍſܰܐܰ 
ܶ
ſܰ :ųƆܶ ƢƉܶܐ ƕܰܒűܰܐ ܒƤܰƀܺܐ، ܗܳܬ݂

ܰ
ܘܐ

ܪ Ɖܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܒ ƅ݂Ɔܰ ƁƆܺƦ̤Ƙܰ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܐ 
ܳ
 ܬ݂

ܰ
Ƨ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ű ܶƃ݂

ܶ
Ɓ̱Ƈƕܶ. 33 ܐ

ܰ
ܬ̤ܕƦ̤ƀƇܺƃ݂ܰ ܐ

ܶ
ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ųƇܶƕ ܐ

ܰ
Ǝ ܐ

ܰ ّƍŶ̤ܰܬ
ܶ
ƅ݂ ܬ̤

ܰ ّƍƉܶ ųƆܶ

 ű݂ ܰƀّ ܪ Ɖܰܐ ܓ݂ܰ
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ƅ݂Ƈܰƕ؟ 34
ܰ
Ʀ݂ƀ ܐ

ܺ ّƍŶ̤ܰܬ
ܶ
ܐ

رخوپُّثِه وامَِرلهِ: يا مُري، نطوُر اعَِل 
كَلِّس حريثا وِنموَف لِخ تيَنَخ 

خولِّه. 27 مُر اِل عَبتا اِچحَنَّن 
اعَلِه، وطَشرهِ يِچيَسَّر، وسمَيحِه 

بتَينا. 28 بِس بـثَُر ما انِفِك هُثِ 
عَبتا م غَپِّه، زلَِّه باِفُّيِه لَع اَحَّذ منِ 

ستيكُيِه ايلِه اعَلِه اِمعا دينُرا. وكَعمِه 
منِ حنَكُيِه وامَِرلهِ: هُش َپ ليل 
تي ايل اعَلَخ! 29 اِركَع ستيكِه غَپ 
اِل رُوغليُِه وامَِرلهِ: نطوُر اعَِل كَلِّس 
وِنمحَرِف لِخ تي ايخ! 30 لا اِرِص 

بـنَّا مِت، بَل زلَِّه ولَكحِه بزرِپا حِتّا 
يرَنِح اِل تي اعَلِه. 31 ذوكِّل شيرچ 
اِل عَبتوُ حمو اِل هَنّا مِت، زلَّون 

واوَِذعو اِل مُرون بتي اثِكِن. 
32 وهُثا شَعثا مُرهِ زَعِكلِه وامَِرلهِ: يا 

عَبتا بيشا، هُثِ تيَنا خولِّه فَچليلَخ 
بـثَُر ما اِچتَخليچ اعَِل. 33 اِخِت 
حِتّا لا ثلُِه مِنَّخ چِچحَنَّن اعَلِه 

اُخمِل انَا اِچحَنَّنيث اعَلَخ؟ 34 وبـثَُر 
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ܗ 
ܶ
ܠ ƕܰܒűܰܐ ƕܰ ̱ƎƉܒűܶܗ، űƣܰܪ

ܶ
ƢƉܳ ܐ

ܐ Ƣŷܶſܰܦ 
ܰ ّ
ƦŶܶ ų

ܶ
ƌّŴܽܒű݂Ɩܰſ ܳܐű̈

ܰ
Ƈّ ƗƆܰ ܓ݂ܰ

 ŴƤܽƉܶ Ǝ ܰƃ݂ 
35 .ųƇܶƕ

ܰ
űƉܶ ų ܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
ܐ

ܘܒ 
ܽ
Ɓ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ ŴƆܳܒ ܬ̤

ܒّ݆ܰ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƍܳܒ

 ųܶƌŴŷܳƆ Ƣƙܰ ܳƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܐ

«!ų
Ɔܶ ųܒّ݆ܶ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ̱ƎƉ ܗ

ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ

 19 ƈ
ܶ

ƐّŶܰ ܐƉܰ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

1 

ܐ ƤܰƠƆܰܐ، 
ܰ
ƌّܰܥ ܗŴƤܽſܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſ ܠ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ ƈƀƇܺܰܔ ̱ƎƉ Ʀ̤ŷܶƌ

ܶ
ܐ

ܪܕܳܢ. 
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܠ ųƌܰܪ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

 ،ų
ܶ
ƌّŴƖܽܒ

ܰ
Ų̈ܰܢ ܬ̤

ܳ
Ɖّܐ ܨܽܘ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰܘܶܓ 

2

ܘ 
ܽ
Ŵܠ ܕܺ ܘſܰܒƎƀܺ ܬ̤ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
Ūźſܶ ܐ

ܰ
ܘܐ

ų̱ܠ.
ܶ ܶ
ƭ ܢų̱ƀ̈ ܰíƇƀŶܰ

ܠ ŴƤܽſܰܥ 
ܶ
Ʀ̤ƙƇܳƀƉܺ ܐ

ƠܰƇܳŹ ƗƉܰܐ

 ̱ƎƉ ű݂ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ܬŴƟ̤ܰܕųƇܶƖƆܶ Ŵ̱Ɖܰ ܐ

ܶ
 ܘܐ

3

 ،ų
ܶ
ƌّŴܽܒƢ ܒſ Ŵ̱Ɩܶܓ݂ܰ

ܶ
ƁƐܳſ ܘܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ

ܒƌܰƢܳܐ   Ɔܓ݂ܰ
ܰ ّ

ǆŷܰƉ» :ų
ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰܘ

ܐ؟» 
ܰ
Ʀ݂Ƈƕܶ Ɓƌܺ

ܰ
Ƨ ܗ

ܶ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ơƇźܰſ ܐ

 
ܰ
Ƨ» :ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
ƢܶŶܦ ų̱ƀƇܰƕܢ ܘܐ

ܰ
4 ܐ

ܠ 
ܶ
ơƇ ܐ ܰƃ݂ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ſƢܺƟ

 űſܰ ƈ̱ƕܰ :ƢƉܰ
ܳ
 ܘܐ

ܐ؟ 5
ܰ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
Ƣܰƃ݂ܐ ܘܐ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܕ݂ܰ

ما غَيَّذ مُر اِل عَبتا م عَبتِه، شَترهِ 
لَع غَلَّتوُ يعَذبونِّه حِتّا يحَِرف اِل 
خولِّه مِت اعَلِه. 35 خَن مِشو 

بنُخون اپَِّي تي بِشموُ لُوب چوب 
اوخ اِل اَحَّذ مِنَّيخون خُفَر لحُونهِ 

حطيُّثِه م خولِّه لپِِّه!“

 1 بـثَُر ما حَسِّل يَشوع 19 
هَنّا لَكشا، اِنحِچ م 

جَليل لاَرع اِل يهَوذُيثا غَوُّيث اِل 
Ĕَر اِل ارُدُن. 2 وِغمَعيثُا صومُّرَن 

چَبعونِّه، وايَِطب اِل خول تي وَيبين 
چو حَيلَين الِِّل.

ميلُفچ اِل يَشوع مَع طلُكا
3 واِچكَوتمَ لِعلِه اِخما احُّذ م 

فـرَيّسُي وابِِع يغَربونِّه، وشَعلونِّه: 
”محَلَّل لغَبرنُا يطلَك اِل اِچثِه لَني 
عِلثا؟“ 4 اَحرِف علَين وامَِرلون: 
”لا كريچخون انِِّه الَوُ خَلك اِل 
برَنُشا ذَخرا واِچثا؟ 5 وامَُر: عَيَت 
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ƭ ųƆܶ
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ܐ
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ŴƀܳŶܰ Ūſܬ݂ ܐ

ܺ
ܐ ܒűّܰܰܗ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ƍƤܶƣܶ ݂ܗܳܕ ƈ̱ƕܰ

 
ܰ ّ
ƨƀܺܗ، ܒ

ܶ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒƌܰƢܳܐ Ƌƕܶ ܐ ܓ݂ܰ

ƢܶŶܦ 
ܰ
Ƒƀܰƃ!» 11 ܐ

ܰ
ܐ Ūƀſܺ ܐ

ܰ
Ŵŷܽܬ݂

ܰ
ƄّƉܰ

Ŵܠ  ܽƃ݂ ܘܒ
ܽ
ܐ ƤܰƠƆܰܐ ܬ̤

ܰ
ƌّܰܢ: «ܗų̱ƀƇܰƕ

ܐ 
ܶ ܒّ݆ ų̱ܐ ܗ̱ܰ

ܳ ܰ
ƭ ܺܕ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ ܪܳܨƎƀſܺ ܒųܶ، ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
ܐ űƉܶ. 12 ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܐ ܒ

ܰ
Ʀ݂ܒŹܳ ܘܢų̱Ɔܽ

ܠ 
ܶ
Ŵ ܐ ƎƉ ƎſűܺíƆŴܰƍƉܶ Ǝƀܺſܺ̈ƞّ̱ ܓ݂ܰ ܰƃ݂

اِل خَن غَبرنُا مطَشَّر اِل ابُو واِمِّه 
ومِنِتبَك باِچثِه، وثُكنين ثرين 

كِشما اَحَّذ. 6 چو مِسكيلّين اثِرِ، 
بَل كِشما اَحَّذ، وتي موَحِّذلهِ الَوُ 
چو زَركِلِه برَنُشا“ 7 شَعلونِّه ارُحا 
حريثا: ”عَجا وَص موشِي مِچَّپيا 
اِچثا صَك لِطلُكا ومِچطلَكا؟“ 

8 اَحرِف: ”بسِپ اِل كسَوث اِل 
لپَِّيخون، رَخِّص لخون موشِي 

چطلَكو اِل اِچَّوُثخون. بِس حَتيّ 
امَرا لا وُب خَن من اكِذوم. 9 بِس 

انَا نمَِر لخون: انِِّه تي مطلَِّك اِل 
اِچثِه لخيلُف اِل عِلث اِل زَنوا، 
ومِكَّح باِحذا حريثا مَزنِ. وتي 

مِكَّح منِ مطلََّكچا مَزنِ.“ 
10 امَرولِّه چِلميذُيِه: ”لُوب عَ هُذ 

شِشِنثا بـتََّه چيب حَيُوث اِل غَبرنُا 
عِم اِل اِچثِه، بيلاّ مَكَّحوثا ييب 
اكَيَس!“ 11 اَحرِف علَين: ”هَنّا 
لَكشا چوب خول اومثا رُصيين 

بِه، اِلاّ تي الَوُ اپَِّلون طبُثا بـنَّا مِت. 
12 اُث خَصّيين مِنوَلتين م غَو اِل 
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ŸƌƢܶſܰ ܐ
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 ܬų̱ƖܽƣŴƟ̤ܽܘܢ 
ܰ
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ܽ
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Ƨܘܢ ܘų̱

ܽ ܶ
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Ʀ݂Ɖܰܘ 

ܠ Ɗܳƣܐ!» 15
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ŴƄܽƇƉܰܬ݂ ܐ

ų̱ܠ.
ܶ ܶ
ƭ ƎƉ ơƙܶƌ

ܶ
ܗ ų̱ƀƇܰƕܢ، ܘܐ
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ܬ݂
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ܕ݂ܘ̈
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Ƨ
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ƨƀܺܓƌܰܐ ܙ
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ܰ ܐ ƣܰ ųƇܶƖƆܶ ųƆܶܒّ݆

ܳ
 ܬ݂
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ſܰ» :ƈܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ Źܳܒܰܐ، Ɖܳܐ 
ܶ
ƖّƤܰƉܶܘ

 ų
ܶ
ƌّŴܶƤܶƌ Ɓ̱Ƈƕܶ

ܰ
 Ɛܰܺƀّƃܰܐ ܕܺ ܐ

ܰ
ƨƖƘܶ ܗܽܘ

ܐ؟» 
ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ ܐ
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ܐ Ū݆Ɛƌܳ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ƕܰ» :ųƇܶƕܔܰܐ ܥܰ 
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
17 ܐ

اِمَّوُثون خَصّيين، واُث مِنَّيهون 
بينيشوُ اَخصون، وِحرينيُ اَخصو 
اِل نفِشون مخَرَمچا مَلكوث اِل 

شموُ. ومُن مِل اپُِّه يِرِص بـنَّا مِت، 
يِرصِنِّه!“

يَشوع مبرَخِ اِل طلَيوُ
13 اُث غمُعچا ثلُون وايَثولِّه طلَيوُ 

زعورين مخَرَمچا يرَنِح اِل ايذِه علَين 
ويصَل، وچِلميذوُ زَجرون. 14 بِس 

يَشوع امَِرلون: ”فلَطوُن طلَيوُ 
زوعروُ يثِييلّون لِعِل ولا چكوشعون 

لرُحلا، بحِيس للِون ولاِخوُثون 
مَلكوث اِل شموُ!“ 15 ومَثِح 
لاِذوُثهِ علَين، وانِفِك من الِِّل.

شَپّا زَنگيلا
16 ثلُِه لِعلِه شَپّا وِمشَعِّل: ”يا 

مَيِلفُنا طبُا، موُ هو فِعلا كَيّيسا تي 
اعَِل نِشوِنِّه مخَرَمچا نُسپ اِل 

حَيُوثا ابَـتَيُثا؟“ 17 اَحرِف اعَلِه: 
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 ű݂ ܰŶّ
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Ɛܰܺƀّƃܰ ƗƉܰ ƁƆܺ ƈܐ؟ ܐ

ܶ
ƖّƤܰƉ

ّܶ
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 Ŵƌܽ
ܰ
ܐ: «ܐ

ܰ  ƣܰ ųƇܶƖƣܰܒّ݆
ܐ.» 18
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Ʀ݂ܳſ̈ܺܨŴܶܒ
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Ƨ» :ܥŴƤܽſܰ ųƇܶƕ

ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ܐ؟» ܐ

ܰ
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ܰ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ ،ܠŴźܽƟ

ܶ
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 ،ƅ݂
ܰ
Ɖّ

ܶ
ܒŴܽܟ݂ ܘܐ

ܳ
Ƣܶܡ ܐ ܳƃ݂ 

ųܶƏܕ ܙܽܘܪܰܐ، 19
ܰ
ܬ̤

 ƢƉܶ
ܰ
ܟ݂ ƅ݂Ƥܰƙܶƌ…» 20 ܐ

ܶ
ſܒƅ݂ܰ ܐ

ܺ
ƢّƟܰ ܡŴŶܳܘܶܪ

ܗ 
ّܶ
Ʀ̤ſŴܺƣ ܐ

ܰ
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ܰ
ƌّܰܐ: «ܗ

ܰ ƣܰ ųƆܶܒّ݆
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ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰܥ 
ܰ
ܪ؟» 21 ܐ

ܰ
ܬ
ܰ
ܒƁƆܺ Ƣſܺƞّܰ ܐ

 Ǝƃ݂ܰܬ
ܶ
ܒƦ̤ƀƖܺ ܬ̤

ܶ
ŴƆܳ» :ųƆܶ ƢƉܶܒ ܐ

ܰ
ܘܐ

 űƉܶ ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ Ǝ

ܶ Ƌ، ܙܶܟ݂ ܘܙܰܒّ݆
ܰ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ

ܶ
ܬ̤

 ųƆܶ ܐ
ܶ ܬųƆܶ ƅƇܶƊƉ̤ܰ، ܘܶܬų̱Ɖ̤ܰܒّ݆

ŵܰƍƃܳ ƅ݂Ɔܰ Ǝƃܶܐ ܒƊܳƤܶܐ. 
ܰ
ܐ، ܬ݂

ܳ̈ƍƀƄܺƐƊܶƆ

 «!ƁƆܺ Ɨܰܒ
ܰ
ܟ݂ ܘܶܬ̤ܬ̤

ܶ
ų ܬ̤ܬ݂

ّܰƍƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܗ ƗƊܶƣ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ ܐ ƣܰܒّ݆
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

22

 űſܰ ƈ̱ƕܰ ܒƢܶƃ
ܶ
ƤܰƠƆܰܐ، ܙܰܠ ųƆܶ ܘܗܽܘ ܐ

 Ǝ
ܰ ܒّ݆ ܐ ܖ̈ܰ

ܰ
Ʀ݂ƀƇܳƉܰ ų

ܒّ݆ܶ Ʀ̱݂ſ ܓ݂ܰ
ܳ
ܠ ܘܳܒ ܐ

ܶ
ܐ

 :ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔ ƢƉܶ

ܰ
 ܘŴƤܽſܰܥ ܐ

23 .Ƣŷܰܒ

 Ǝ ܶſّܰܘ ܗ
ܽ
Ŵܢ: ܬ̤ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ»

ܠ 
ܶ
 ŴƖܽƀſܺܠ ŴƄܽƇƊܰƆܬ݂ ܐ

ܰ
ƨƀܺܓƌܰܙ ƈ̱ƕܰ

Ŵܠ 
ܽ
Ɩّſܶ :ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ű ܶƃ݂ܘ 

Ɗܳƣܐ. 24

شَعِّلّي مَع كَيّيسا؟  ِّ َعَجا ع”
اَحَّذ بلَحُوذِه هو تي كَيِّس. بِس 

لُوب ابِعيچ چيعول لحيَُوثا، شكُول 
بِوصيُّثا.“ 18 شَعلِه شَپّا: ”انَو 

وصيُّثا؟“ اَحرِف اعَلِه يَشوع: ”لا 
چِكطول، لا چَزنِ، لا چِنغوب، 
لا چَسهِت زورا، 19 خُرمِ ابُوخ 

واِمَّخ، وِرحُوم كَريّبَخ اخِ 
نفِشَخ...“ 20 امَِرلهِ شَپّا: ”هَنّا 

مِت هَنّا شويچِّه خولِّه منِ 
زعوريي، موُ مِسكِل بَصّيرلي اتََر؟“ 

21 اَحرِف يَشوع وامَِرلهِ: ”لُوب 

ابِعيچ چِثكَن ِچَمَّم، زخِ وزَپِّن 
خولِّه مِت َملِكلِه، وِپَِّلِه 

لمسِكينوُ، ثَكِنلَخ كُنزا بِشموُ. بـثَُر 
مِنَّه چثِخ وِچچَبَعلي!“ 22 ذوكِّل 

هَنّا شَپّا اِشمِع هَنّا لَكشا، زلَِّه وهو 
اكِرِب عَيَت اِل وُب اُث غَپِّه مَليُثا 

رَپَّن بحَر. 23 ويَشوع امَِر 
لچِلميذُيِه: ”فريسچا نمَِر للِخون: 

چو هَينِّ عَ زَنگيلا ييعول لملَكوث 
اِل شموُ. 24 وخِت نمَِر لخون: يِعّول 
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30

غَملا بخِرم اِل محَطاّ اَچنَح ما يِعّول 
زَنگيلا مَلكوث اِل الَوُ.“ 

25 انِِشكَل چِلميذوُ بحَر شَعث اِل 

شمِعو اِل هَنّا مِت، وشَعلونِّه: 
”اتََر، مُن حَيلِه يحِسَل“ 26 عَين 
بوُن وامَِرلون: ”هَنّا مِت غَپ اِل 

بينيشوُ چو ثُكِن ولا حَيلون اعَلِه. 
بِس غَپ اِل الَوُ خولِّه مِت 

ثُكِن!“ 27 هُخا امَُر بطُرُس: ”هَنّا 
انََح طَشِّرلحَ اِل خولِّه مِت 
چَبَعلَحلَخ، موُ ازُ يثِيح؟“ 

28 اَحرِف يَشوع: ”فريسچا نمَِر 

لخون: غَپ اِل كَعِلِه ابِِر برَنُشا عَ 
كورس اِل شوبحِه بزَمُنا حَچّا، 

هَچخون تي ثيچخون عِم 
ِچرَپعين عَ ثلِعسَر كورس مخَرَمچا 

چَتينو اِل ثلِعسَر سِبط تي م بيِ 
اِسراَيل. 29 ومُن مِل طَشَّر پيَِثيثُا اوَ 

حونوُ اوَ حَثـوَُثا اوَ ابُو اوَ اِمّا اوَ 
بنوُ اوَ ارَعِوُثا مخَرَمچا لاِشمي، 

اسُِب بذوكَّثين اِمعا طُك ورَيث اِل 
حَيُوثا ابَـتَيُثا. 30 بِس صومُّرين م تي 
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وَيبين كومّا ثُكنين بـثَُر، وتي ايَبين 
بـثَُر ثُكنين كومّا.

مَثل اِل شَغَّلُي اِل خَرما

 1 ”مَلكوث اِل شموُ 20 
هي اخِ مُر اِل پيَثا تي 
انِفِك منِ عصُفرا بَكَّر يَكِر فَعلوُ 

لخرَمِه، 2 واِرِص يَپِّ لاوخ اِل اَحَّذ 
مِنَّين دينُرا بيُوما، وشَترنَ لخرَمِه. 

3 وثِين ارُحا انِفِك كُحكول شَعثا 

اِطشَع عصُفرا، واِشچَح بشوك اِل 
مذينچا شَغَّلوُ حرينيُ كَعيين بيلاّ 

شوغلا، 4 امَِرلون: زلُون خِت 
هَچخون واِشچَغلُون بخَرمي 
وچَسپي اِل فريسِچخون تي 

نفَكُلخون مِنيّ! وِبفِعلا زلَّون. 
5 وارُحا حريثا انِفِك لشوكا شَعثا 

ثرَچ عَسِر الَولا. وبـثَُرخَن شَعثا 
اثِلَث بـثَُر الَولا. وشَترَّ خِت شَغَّلوُ 
لخرَمِه. 6 وكُحكول شَعثا حمَِّش بـثَُر 

الَولا، انِفِك خِت واِحِم شَغَّلوُ 
حرينيُ كَعيين بيلاّ شوغلا، وشَعلَن: 
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ܰ
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ܰ
ųܽƀܘܢ: ſܰܐ Ɓ̱ƠſűܺƏ، ܐ

ܰ ّƍƉܶ

عَجا چكَعيين هُخا خول هَنّا ايممُا 
بيلاّ شوغلا؟ 7 اَحرِف اعَلِه: بسِپ 

اِل لا ثلُِه برَنَش يَكرنَِّح. امَِرلون: 
هَچخون خِت زلُون لخرَمي! 

8 وعِم اِل عربُا، اِزعَك مُر اِل خَرما 

عَ وكيلِه وامَِرلهِ: چزُعِك عَ فَعلوُ 
واپَِّلون اغَرون وِبـلَِّش بتي ثلُون 
بـثَُر حِتّا ِطِ لتي ثلُون اكِذوم. 

9 اِچكَوتمَ تي ثلُون شَعثا حمَِّش بـثَُر 
الَولا واِشكَل اوخ اِل اَحَّذ دينُرا. 
10 وذوكِّل ثلُون تي ثلُون اكِذوم، 

خمَِّن ازُ يِسپون اغَرا زَوتا. بِس 
اِشكَل اوخ اِل اَحَّذ مِنَّين دينُرا 
اَحَّذ. 11 وهين وعَ مشَكلي اِل 

دينُرا، اثِكِن مثَرثِرين عَ مُر اِل پيَثا، 
12 وممُرين: هَن تي ثلُون باَخِرچا 

اِشچِغَل شَعثا اِحذا بِس، وهَچ 
شَويچنون بَح، انََح تي سكيلينَّح 
خول ايممُا اِرَّع م عَين اِل شمِشا! 
13 اَحرِف عَل اَحَّذ مِنَّيهون: يا 
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ستيك، انَا لا ظلَميچَّخ، لا وُب 
اِچّيفُكَح عَ دينُرا اَحَّذ؟ 14 سُوب 
تي ايخ وزلخَِّ بحُل سَبيلَخ: انَا نـفَِّك 

مِن نحَشِب اِل غَبرنُا تي ثلُِه بـثَُر 
مِنَّخ اِخوُثَخ. 15 موُ چول فريسچا 
نِشو اُخمِل نبُع بملاُ تيذ؟ واِلاّ عَينَخ 

عَين اِل بيشچا بسِپ اِل انَا 
نكَيِّس؟ 16 وخَن تي بـثَُر ثُكنين 
اكِذوم، وتي اكِذوم ثُكنين بـثَُر.“

يَشوع مِچنَپ ثلِِث ارُحا بموَثهِ
17 ذوكِّل وُب يَشوع سَلِّك عَل 

اورُشَليم، اَسپ اِل ثلِعسَر چِلميذ 
بلَِحذين لعِم اِل غَپُّنا، وامَِرلون: 

18 ”هَنّا انََح هُش نسَلّيكين 

لاورُشَليم، وابِِر برَنُشا مِچشَلَّم 
لرَييشُي اِل كَهنوُ، وِلميَلَفنيُ اِل 

نمَوُسا، ومَتينيلِّه بموَثا، 19 وِمشَلميلِّه 
لاِذوُث اِل اِممَيثُا، ليَِسچَهزون بِه 

ويغولتونِّه ويصولپونِّه. بِس هو 
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بثِلِث يوُما كُاِم.“

موبعيث اِل اِم 
اِل يعَقوب ويحَنيِّ

20 حيذِين ثـلََّه اِم اِل بنيُ اِل زَبَدا 

عِم اِل بنـيَُه، وسَجتَث للِِه وابِعَث 
مِنِّه يِشو كَيّيسچا عِمَّه. 21 امَِرلَه: 
”موُ چبُعا مِن؟“ اَحِرفَث اعَلِه: 

”امَرا بنيُ ثرين: يِكعولّون اَحَّذ مَع 
يمُيّنچَخ، وِحرنِا مَع عِسرينچَخ 

بملَكوثَخ!“ 22 اَحرِف يَشوع وامَُر 
: ”هَچخون چو  ليَعقوب ويحَنيِّ

چيَذّيعي اِل مِت تي مِن چبَعيلِّه! 
ابخُون چِشچو اِل كُسا تي انَا نزُ 
نِشچِنَّه؟“ اَحرِف اعَلِه: ”انِپَلا، 

اپَُّح!“ 23 امَِرلون: ”كُسي ازُ 
چِشچونِّه. بِس كَعِتثا مَع يمُيّنچي 
ومَع عِسرينچي چو حَيل نـپَِّـنِّه اِلاّ 

لتي هَيرهِ اپَِّي للِون!“ 24 ذوكِّل 
عَسرا چِلميذ شمِعو اِل هَنّا مِت، 

غَيَّذ م حونوُ ثرين 25 زعَكلون 
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يَشوع يثِييلّون خولّون وامَِرلون: 
”هَچخون چيُذعين انِِّه رَييشُي اِل 

اِممَيثُا مِچحَكمين بوُن، ورَپَّيهون 
مِچشَلطين علَين. 26 وهَنّا مِت 
چو ثُكِن يثِكَن بنُخون، بَل مُن 
مِل مِنَّيخون بعُ ييب رَپ، بـتَِّه 
يثِكَن اغَيرا للِخون، 27 وتي بعُ 
ييب اكِذوم بنُخون، بـتَِّه يثِكَن 

للِخون عَبتا، 28 وابِِر برَنُشا لا ثلُِه 
مخَرَمچا اومثا چيحوس بِه، بَل 
مخَرَمچا هو ييحوس ويذُبح اِل 
نفِشِه مخَرَمچا لبَحر بينيشوُ.“

ميطبُچ اِل اثِرِ عَوّيرين بارَيحا
29 وذوكِّل وُب يَشوع وچِلميذُيِه 

نـفَّيكين من ارَيحا، چَبعِه غمُعچا 
رَپاّ. 30 اثِرِ احُّذ عَوّيرين وَيبين 

كَعيين عَ غَپُّن اِل تَربا، ذوكِّل اِشمِع 
انِِّه يَشوع كَطِّع م كورَيهون اِزعَك 

ثرين: ”ارَحمِنََّح يا رَباّ، يا ابِِر 
دُوّد!“ 31 بِس غمُعچا اĔِرَ بوُن 
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ليَصَمچون، بِس هين اثِكِن اُخمِل 
ايلون وزُعكين بزَوتا وممُرين: 

”ارَحمِنََّح يا رَباّ، يا ابِِر دُوّد!“ 
32 اوَكِف يَشوع وِزعَكلون يثِييلّون، 

وشَعلَن: ”موُ چبُعين نِشو 
بنُخون؟“ 33 اَحرِف اعَلِه: 

”چِچفَثَّح عَينَينَح، يا رَباّ.“ 
34 اِچحَنَّن يَشوع علَين، ولَمش 

اِل عَينَيهون، وِبشَعث اِل شَعثا 
اثِكِن حمُيين واَلخِّ وچَبعونِّه.

يَشوع عُلِل لاورُشَليم

 1 وذوكِّل اكَرِب يمِطون 21 
لاورُشَليم، وثلُون 

لِكريث اِل پيَث فاجي غَپ اِل 
طور اِل زَيثوُ، شَترَّ يَشوع اثِرِ م 
چِلميذُيِه، 2 وامَِرلون: ”زلُون لُذ 

كريثا تي كومَّيخون، ِشچَحيين 
اتَنَا كطيرا وعِمَّه عيلا، چفَكّيلّون 
وِيَثيلّيل لخُا. 3 لُوب برَنَش امَِر 
لخون مِت، َريلِّه: رَباّ بعَِلون. 
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لون.“ 4 وهَنّا مِت خولِّه  وكَوُّم مشَترَّ
اثِكِن ليَِچَّمَّم تي امَِرنهِ نبَيّا تي امَُر: 
5 ”اومرُون لبرِچ اِل صَهيون: هَنّا 

هو مَلكيش ثلُِه لِعليش بلِپّا طَب 
اِرخِب بحَص اِل اتَنَا وعيلا ابِِر 

اتَنَا!“ 6 زلَّون ثرين چِلميذوُ، واِشو 
اُخمِل امَِرلون يَشوع، 7 وايَثو اِل اتَنَا 

واِل عيلا، ولَكحو اِل وَعيثُون 
علَين، واِرخِب. 8 وِغمُعچا رَپاّ بحَر 

اثِكِن فَرسي اِل تَربا بوَعيثُون، 
وِحرينيُ اثِكِن مشَحلي اِل صَجرا 
وفَرسي اِل تَربا بِه. 9 وِغمَعيثُا تي 
الَيّخَن كوم اِل يَشوع وتي الَيّخَن 

بثَرهِ وَيبين عَ مزُعكين وممُرين: 
”اوشَعنا لاِبِر دُوّد! مبـرُخَ تي ثـيَّيح 

باِشم اِل رَباّ! اوشَعنا بعِلُّيا!“ 
10 وذوكِّل اعََل يَشوع لاورُشَليم، 

كَحصَث مذينچا خولَّه وكِعَلَّه، 
وشَعِّل مَريُهَ: ”مَنّو هَنّا؟“ 

11 اَحِرفَث غمَعيثُا: ”هَنّا هو نبَيّا 

يَشوع تي م ناصرا بجَليل.“
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طرُذ اِل تي عَ مزَپنين م هَيِكلا
12 بـثَُرخَن اِعبرِ يَشوع لهيَِكلا، 

وطَرذ اِل خول تي وَيبين عَ مزَپنين 
وزبُنين م ذُرچ اِل هَيِكلا، وكَلب 

اِل طبَِليُث اِل صَيرفَنوُ وكورسُي اِل 
تي مزَپنين يوَنوُ. 13 وامَِرلون: 

”اِخثِب: انِِّه پيَثي پيَث اِل صلُوثا 
اُشمِه. وهَچخون شويچونِّه معَرثا 

لنـغََّبوُ!“ 14 وهو اُب đيَِكلا، 
اِچكَوتمَ لِعلِه تي عوورين وتي 

عروجين وايَِطبنَ. 15 رَييشُي اِل 
كَهنوُ، ومَيلَفنيُ اِل نمَوُسا غَيَّذ، 

ذوكِّل حمو اِل ايَثُا تي شونهَ، وطلَيوُ 
عَ مَّصيحين đيَِكلا وممُرين: 

”اوشَعنا لاِبِر دُوّد!“ 16 وشَعلونِّه: 
رين هَن؟“  ”چشَمِّع موُ عَ ممُّ

اَحرِف علَين يَشوع: ”انِپَلا! موُ 
بـتَِّه ييب لا كريچخون: م ثمِ اِل 

طلَيوُ وِم ثمِ اِل تي عَ منيُكين 
اِشويث چِشبيحا؟“ 17 بـثَُرخَن 
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طَشرَن وانِفِك لبـرَُّيث اِل مذينچا 
لِكريث اِل پيَث عَنيا، وابََچ بهَ.

يَشوع وصَجِرث اِل ثينوُ
18 وثِين يوُما عصُفرا، وهو اُث 

لِمذينچا، اِخفِن، 19 اِحِم صَجِرث 
اِل ثينوُ عَ غَپُّن اِل تَربا وزلَِّه 

لُكبَلچَه، بِس لا اِشچَح بهَ اِلاّ 
عَليا، امَِرلَه: ”لا چِح يثِكَن بيش 

ثينوُ من ايمذُ وسُلِك!“ نِكبَث هُذ 
ثنِچا بشَعث اِل شَعثا. 20 ذوكِّل 
چِلميذوُ حمون لنَّا مِت، انِِشكَل 

وامَُر: ”اِخِت خَن نِكبَث هُذ 
صَجِرثا من اخُا لخُا!“ 21 اَحرِف 
علَيهون: ”نمَِر لِفريسچا للِخون: 

لُوب اُث غَپَّيخون ايمنُا وچو مرَوِّت 
لخون شَكّا، ابخُون چِشوون چوب 

اُخمِل اِشويث انَا بذُ ثنِچا وبِس، 
بَل لُوب ُرين لنَّا طورا: زخِ ولَكَّح 

نفِشَخ بـنَّا يمَاّ، چحَميي اِل هَنّا 
مِت ثُكِن. 22 وِبايمنُا وِصلُوثا ثُكِن 

لخون خولِّه مِت چبَعيلِّه.“

113 ܐ 21: 17 - 22 
ܰ ّ
ƦƉܰ  



ܠ ŴƤܽſܰܥ
ܶ
Ʀ݂źƆܶŴƣܽ ܐ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܘܐ

ܰ
ƨƄſܶųܰƆ ŻƉܶ

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

23

 Ɓ
ܳ
ܐ ܘƏܰܒ̈

ܳ̈ƌųƃܰ ܠ
ܶ
ƁƤܳƀſܺ ܐ ƚƇܶƀƉܰ، ܖ̈ܰ

 ،ųƇܶƖƆܶ Ŵ̱ƉܰܕŴƟ̤ܰܬ
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ ƎƉܳ ܥܰ 
ܶ
ų: «ܒƦ݂źƆܶŴƤܽ ܐ

ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰܘ

 ƎƉܳ؟ ܘųƆܶ ܐŴܶƤƉ̤ܶܠ ܕܺ ܥܰ ܬ
ܶ
ܬŴܶƤƉ̤ܶܐ ܐ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ܐ؟» 24 ܐ

ܰ
Ʀ݂źƆܶŴƣܽ ݂ܗܳܕ ƅ݂Ɔܶ ݆ܒ ܗ̱ܰ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ųܽƀƇܰƕܘܢ ŴƤܽſܰܥ ܘܐ

ƢܰƉܐ 
ܰ
Ŵܢ ƗƉܰ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƈ

ܶ
ƖّƤܰƊܶƌ ű ܶƃ݂ ܐƌܰ

ܰ
«ܘܐ

 ،Ɓ̱Ƈƕܶ
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƘܺƢŶܶ

ܰ
ŴƆܳ ،ű݂ܒ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
Ŵܢ ƍźܳƆŴƣܽ ƗƉܰܐܰ ܕܺ ܒųܶ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

 :ųƆܶ ܐŴܶƤƊܶƌ ܰܠ ܕܺ ܥ
ܶ
ܥܰ ŴܶƤƊܶƌܐ ܐ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ƍƀƉܺܐܰ ܘſܰܒܰܐ 
ܰ
25 ܐ

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
Ɓ؟ Ɗܳƣ ƎܶƉܐ ܘܐ

ّܶƍŷܰſ ܠ
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ ŴƊܽƖƉܰܕ݂ܳ

ܘܟ݂ 
ܽ
ܒŴ̱݆ ܐ Ŵ̱ƇƠܰƣ ܘܗ̱ܰ

ܶ
ƎƉ̱ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ؟» ܐ

ƢƉܰܘ̱: 
ܳ
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ܶ
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ܠ ܐ

ܶ
ܐ

Ɗܳƣ ƎܶƉ ųƆܶ ŸƆܰƢƉܶܐ 
ܰ
«ŴƆܳܒ ܐ

 
ܰ
Ƨ ܔܰܐƕܰ :ŸƆܰ ƢƉܶܐƉܰ ،ܒܰܐſܰܘ

 ̱ƎƉ Ÿ
ّܰƍſƢܺƉ

ܰ
 ܘŴƆܳܒ ܐ

ų؟ 26
ܶ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ̤Ɵ

ܶ
űّƏܰ

 ŸܰƍƀƇܰƕ ܡŴƠܽſ
ܺ
ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ، ƎƀƖܺſŵܳƌ ܬ̤

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
ܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

 Ŵ̱ƘƢܶŶ
ܰ
ƌܰ Ɓܒƀّܺܰܐ.» 27 ܐ

ّܶƍŷܰſ ܠ
ܶ
ƀƤܺŶܒƁܺ ܐ

شولِطث اِل يَشوع
23 وبـثَُر ما اِمِط لهيَِكلا واثِكِن 

مَيلِف، رَييشُي اِل كَهنوُ وسَبيُ اِل 
اومثا اِچكَوتمَ لِعلِه، وشَعلونِّه: 

”بشولِطث اِل مُن عَ ِشوِ اِل 
تي عَ ِشولِهِ؟ مُن اَپ لِخ هُذ 
شولِطثا؟“ 24 اَحرِف علَيهون 

يَشوع وامَِرلون: ”وانَا خِت 
نمِشَعِّلخون مَع امَرا اَحَّذ، لُوب 

اَحِرفيچخون اعَِل، نمَِر لخون مَع 
شولطنُا تي بِه انَا عَ نمِشوِ اِل تي 
عَ نمِشولِهِ: 25 امَِرلون مينا وَيبا 

؟ منِ شموُ واِلاّ  مَعموذُيث اِل يحَنيِّ
م بينيشوُ؟“ اِشكَل واَپ اوخ اِل 
اَحَّذ عِم اِل حرنِا وامَُر: ”لُوب 

امَِرلحَلِه منِ شموُ وَيبا، ممَرِلحَ: عَجا 
لا سَتِّكچونِّه؟ 26 ولُوب امَرينَّح م 

بينيشوُ، نزيُعين چيكوم علَينَح 
اومثا، بسِپ اِل خولّون حشيبي 

اِل يحَنيِّ نبَيّا.“ 27 اَحرِف وامَرولِّه: 
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ܰ
Ŵܢ ܒܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐƌܰ
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ܰ
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ܰ
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ܶ
ƗƆܰ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܦ ܗƢܶŶ

ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ. ܐ

ܶ
ƎƉ ųܶƌŴŷܳƆ ƢƉܰ ܐ

ܳ
ܐ

ƈƊܶƃ݂ ܬ̤ܒſܰ Ɨܳܐ ƢܺƉܳܝ! 
ܳ
ųƆܶ ƢƉܶ: ܐ

ܰ
ܘܐ

 ƎܶƉ ƎƉܳ ،ܪ
ܰ
ܬ
ܰ
 ܙܰܠ ųƆܶ. 31 ܐ

ܰ
Ƨ Ƒܶܒ

ܒŴܽܗ؟» 
ܳ
ƈƊܶƃ݂ ܒƗܳ ܐ

ܳ
Ŵƣܽ ܐ

ܶ
Ǝſ ܐ

ܺ
ܬ݂ܪ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ 
ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ!» ܐ

ܶ
ų: «ܕܺ ܐ

ܶ
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ܶ
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ܶ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
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ܳ
ܐ ܐ

ܰ
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ܳ
Ɛ̈

ܰ
ƄّƉܰ

”چو نيُذعين!“ امَِرلون: ”ولا انَا 
نمَِر لخون بَني شولطُن عَ نمِشوِ اِل 

تي عَ نمِشولِهِ...“

زخِ ايمذُ واِشِچغِل بخَرمي
28 ”... بِس، موُ ُرين؟ باَحَّذ 

وُب ايلِه اثِرِ بسون. زلَِّه لَع اَحَّذ 
مِنَّين وامَِرلهِ: يا ابِري، زخِ ايمذُ 

واِشِچغِل بخَرمي! 29 اَحرِف وامَِرلهِ: 
چو نبُع نزيل. بِس بـثَُر كَلِّس اثِكِن 

ليَم اِل نفِشِه وزلَِّه. 30 بـثَُرخَن زلَِّه 
هَنّا غَبرنُا لَع ابِرهِ حرنِا وامَِرلهِ اُخمِل 
امَُر لحُونهِ من اكِذوم. اَحرِف هَنّا 

وامَِرلهِ: اُخمِل چبُع يا مُري! بِس لا 
زلَِّه. 31 اتََر، مُن منِ ثرين اِشو 
اُخمِل بعُ ابُوه؟“ امَرولِّه: ”تي 

اكِذوم!“ امَِرلون يَشوع: ”فريسچا 
نمَِر لخون: انِِّه مَكَّسوُ وزَنوُثا ازُ 

يِزخونخون لملَكوث اِل الَوُ. 
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ܶ
ܒƌܳŲ̈ܶܐ ܐ ܒƌܰƢܳܐ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ ܓ݂ܰ

ܐ،  ų ܒƀܳƐܶܓ݂ܰ
ܶ
ƆّŴƄܽŷƃܳ ŭ݂ܰƀّƏܰܘ

 ųܶܒ Ǝܶܒ
ܰ
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ܰ
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ܰ
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ܶ
ܐ
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ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܪܡ ܐ

ܶ
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34
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ܶ
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ƉܰƢܐ.  ܰƃ݂ ܠ
ܶ
ܠ ǆܳƕ݂ ܐ

ܶ
ܘ ܐ

ܽ
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ܰ ّ
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ܠ ƕܰܒű̈ܳܐ، 
ܶ
ƕܳܐ ŴƊܽƖƃܰ ܐ

ܰ ّ
 ܒƑܶ ܗܰܢ ܙܰܖ̈

35

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
Ŵ̱ƇźܰƟ ܐ

ܶ
ųܽƀܘܢ، ܘܐ

ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ
ܰ
Ŵ̱ŷƉܶ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ. 
ܳ
Ƙ̈ܐ ܺƄ݂ܐ ܒƌܰƢܶŶ ܠ

ܶ
ƌܰƢܶŶܐ، ܘܪܰܓŴƊ݂ܽ ܐ
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ܪ ƎƉ̱ ܕܺ űƣܰܪܰܗ̱ܢ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃ

ܰ
ƕܰܒű̈ƀܺܳܐ ܐ

32 بحِيس ثلُِه يحَنيِّ لِعلَيخون الَيّخ 

اِل تَرب اِل فريسچا، لا 
سَتِّكچونِّه. بِس مَكَّسوُ وزَنوُثا 

سَتكونِّه. وهَچخون حِتّا بـثَُر ما 
حميچخون، لا انَتِميچخون 

وسَتكيچخون!

مَثل اِل زَرَّعوُ كَطَّلُي اِل كطيلوُ
33 ”شومعُون هَنّا مَثلا حرنِا: 

اُث غَبرنُا م غَبرِنوُ انِصَب خَرما، 
وسَيَّغ كُحكولِّه بِسيُغا، وافِثَح بِه 

مَعصَرچا، وابَِن بِه بورجا لمنَطَرچا. 
وبـثَُرخَن شَلم اِل خَرما لزَرَّعوُ 

وانِفِك. 34 وِبچِرم اِل اثِكِن بِه 
خَرما مِنِكطَف، شَتر اِل عَبتيُِه لَع 
هَن زَرَّعوُ ييَثو اِل غلُل اِل خَرما 

35 بِس هَن زَرَّعوُ كَعمو اِل عَبتوُ، 

اِمِح اَحَّذ مِنَّيهون، واكِطَل اَحَّذ 
حرنِا، ورَغمو اِل حرنِا بخيفوُ. 

36 هُخا مُر اِل پيَثا شَترَّ ثِين ارُحا 
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عَبيتوُ اكَثَر م تي شَترنَ اكِذوم. 
بِس زَرَّعوُ اِشو بوُن اُخمِل اِشو بتي 
ثلُون اكِذوم مِنَّيهون. 37 باَخِرچا 

شَترَّ للِون ابِرهِ، وامَُر: هُش موكَري 
اِل ابِِر! 38 بِس م مَطوثهِ لِعلَيهون 

اثِكِن ممُرين اوخ اِل اَحَّذ لحِرنِا: هَنّا 
هو وَرُّثا! ثلَخُون نكُطلِنِّه ونرَنِح اِل 

ايذَح عَ ميرثُهِ. 39 وارَهِط اعَلِه 
وكَعمونِّه، وافَكونِّه م خَرما، 

وكَطلونِّه!“ 40 ”هُخا اتََر بـثَُر مِثيي 
اِل مُر اِل خَرما، موُ حَيلِه يِشو بَن 

زَرَّعوُ؟“ 41 اَحرِف اعَلِه: ”هَن 
مَرُي اِل بيشچا، ممَثِلون مَوثا. 
ومَپِّ اِل خَرما لزَرَّعوُ حرينيُ 
ييَثيلّولِّه غلُلا بچِرمِه وزَمُنِه.“ 

42 امَِرلون يَشوع: ”لا كريچخون 

بخِثبُا: خِفا تي بـنََّيوُ لا رصونِّه اثِكِن 
خِف اِل زيُثا. وهَنّا مِت من الَوُ 

وُب، وانََح غَپَّينَح هو ايُثا من ايَثُا! 
43 وِمخَرَمچا لخَن نمَِر لخون: انِِّه 

مَلكوث اِل الَوُ مِنشَكلا مِنَّيخون 
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ومِچَّپيا لاومثا مبَكرين اخِ يـپَّو اِل 
غلُلِه. 44 ومُن مِل سُكِط عَل انَاّ 
خِفا مِچَّپَّر، وتي سُكِط هَنّا خِفا 
اعَلِه مَعِسلِه معُسا!“ 45 ذوكِّل 

رَييشُي اِل كَهنوُ وفـرَيّسوُ شمِعو لهنَ 
اثِرِ مَثِل تي اوَغ للِون يَشوع، اِذعِ 
انِِّه وُب مَكصِتلون هين. 46 وعِم 

اِل هين وَيبين رَنيّحين اعَلِه 
يكوعمونِّه، وَيبين زَييّعين منِ 

غمَعيثُا تي وَيبين حَشّيبيلِّه نبَيّا.

مَثل اِل شروثا تي مَلكا

 1 وِلثِين ارُحا اثِكِن 22 
يَشوع يلِكوش بمثَلوُ، 

وامَُر: 2 ”مَلكوث اِل الَوُ اخِ مَلكا 
تي اِشو شروثا بمشَچوث اِل ابِرهِ، 
3 وشَتر اِل عَبتيُِه يعَِزمو اِل اومثا 

لمشَچوثا، بِس لا برَنَش ابِِع يثِلِه. 
4 عَبتوُ حرينيُ شَترنَ مَلكا ثِين ارُحا 
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وامَِرلون: َرو لتي َعِزميلّون: هَنّا 
انَا ذَهبيث خولِّه مِت لِشروثا تيذ؛ 

ثوَروُ وعَكّوشوُ تي مشَمنين 
نخَسيچّون وخولِّه مِت اثِكِن 

مچَمَّم، ثلَخُون لمشَچوثا! 5 بِس 
خِت هُذ ارُحا تي انِعِزَم لَكحو اِل 
شروثا رُحِل حَصَّيهون، وزلَِّه اَحَّذ 
لحَكلِه، وِحرنِا لتِكُّنِه، 6 وشيرچا 

كَعمو اِل عَبتيُ اِل مَلكا وعَزرون 
وكَطلون. 7 غَيَّذ مَلكا وشَتر اِل 
عَسِكرهِ، وامَيث اِل هَن كَطَّلوُ 

وخَرَّح للِون مذينچون. 8 بـثَُرخَن 
امَِر لعَبتيُِه: شروث اِل مَشچوثا 
ثِكنَث عُمرا، بِس تي انِعِزَم لا 

وَيبين مِسچُهلين. 9 هُش 
چِزليلخون لمفَِركُي اِل تَربوُ، وخول 
تي چحَمييلِّه َريلِّه يثِلِه لِشروثا! 
10 انِفِك هَن عَبتوُ لترَبوُ، واِخنَش 

خول مُن اِشِچحونِّه، عَطيّلين 
وكَيّيسين، حِتّا انِِّه ذُرچ اِل 

مَشچوثا ثِكنَث زعيبا بِعزيموُ. 
11 مَلكا اعََل وهو عَ معَين اِل 
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عزيموُ، اِحِم اَحَّذ چو خَسّي اِل 
وَعيُث اِل مَشچوثا. 12 امَِرلهِ يا 
ستيك: اخِ عِلّيچ لخُا وهَچ چو 

چخَسّي اِل وَعيُث اِل مَشچوثا؟ 
اِسكِل صَمِّچ 13 هُخا مَلكا اَپ 

امَرا لاَغيريُِه وامَِرلون: كوطرُون 
اِذوُثهِ ورُوغليُِه، ولَكحونِّه الِبرَ 

بعُوا والِِّل ثُكِن بخِيا وكِزُز اِل 
شِنـوُّ! 14 لانَِّه تي عزيمين صومُّرين، 

بِس تي ملَكطين كَلّيلين!“

مورنحُِث اِل جَزوا لقَيصَر
15 فـرَيّسُي زلَّون واثِكِن متَبرين اخِ 

بـتََّيهون يشوكلون م لِشُّنِه اِمِرثا 
يسَكطونِّه بهَ. 16 شَترولِّه اِخما احُّذ 

م چِلميذَيهون عِم اِل غمُعچ اِل 
هيروُدُس، يومرولِّه: ”يا مَيِلفُنا، 

انََح نيَذعيلَّخ چسُتِك وِيَِلف اِل 
بينيشوُ تَرب اِل الَوُ بِفريسچا، چو 

چزيَُع م برَنَش عَيا هَچ چو 
چشُكِل بحِشپـنَُخ مَكَمُي اِل 
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ܶ
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ܰ
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ܳ
 ſܰ» :ƎƀƇܺܺƀّƟܰܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ، ܐ
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ܶ
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بينيشوُ، 17 وِنبُعين لََّح موُ 
شَورخَ؟ حَلَل نرَنَح جَزوا لقَيصَر 

واِلاّ لا؟“ 18 يَشوع ذِعن اِل 
مَكرون وامَُر: ”يا مرَيوَنوُ، عَجا عَ 

غَربيلّي؟ 19 اَحموليّ عُمِلث اِل  ِّ
جَزوا!“ ذوكِّل ايَثولِّه دينار. 

20 شَعلَنّون: ”لمنُ هُذ صورچا 

وهَنّا نَكشا؟“ 21 اَحرِف وامَرولِّه: 
”لقَيصَر“ امَِرلون: ”اپَُّون تي 
قيَصَر لقَيصَر وتي الَوُ لالَوُ“ 

22 ذوكِّل شمِعونِّه انِِشكَل، 

وطَشرونِّه وزلَّون.

كيُمچ اِل ميثوُ
23 وِبنِفش اِل هُثِ يوُما اِچكَوتمَ 

لِعلِه غمُعچا م صَدّوقُي تي چو 
مامَينين بِكيُمچا، وشَعلونِّه 
24 كَيّيلين: ”يا مَيِلفُنا، امَُر 

موشِي: لُوب امَِث غَبرنُا اكِذوم ما 
يثِلِه بنوُ، حُونهِ اعَلِه يشُكل اِل 

ارَمَلچِه، وييَث مِنَّه ذِريّثا عَ اِشم 
حُونهِ. 25 وُب اُث غَپَّينَح شُبعا 
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ܶ
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33 «.ƎƀܺܺƀّŶܰ ܺܠ ܕ
ܶ
ܐ

حون، اكَِّح اَحَّذ مِنَّيهون وامَِث 
وچو غَپِّه ذِريّثا م صُلبِه، وطَشر اِل 
اِچثِه لحُونهِ، 26 وِحرنِا خِت امَِث 
وثلِِث اَحَّذ... خَن لشِبِع اَحَّذ. 
27 وبـثَُر مِنَّيهون خولّون، ميثَث 

شونيثا خِت. 28 لمنُ من اَن شُبعا 
احُّذ ايَبا هُذ شونيثا اِچثا يوُم اِل 

كيُمچا، بحِيس وَيبا بِعِلثا لاوخ اِل 
اَحَّذ مِنَّيهون؟“ 29 اَحرِف يَشوع 
علَين وامَِرلون: ”هَچخون هُخا 

چچَيّيهين بسِپ اِل انِِّه چو 
چيَذّيعي اِل خثبُا ولا حَيل اِل الَوُ. 

30 بينيشوُ يوُم اِل كيُمچا لا 

ماَهلين ولا مِچاَهلين، بِس ثُكنين 
اخِ ميلَخُي اِل الَوُ بِشموُ. 31 ومَع 

كيُمچ اِل ميثوُ، بـتَِّه ييب لا 
كريچخون موُ اِنمرَ للِخون عَ لِشُّن 
اِل الَوُ: 32 انَا ايلُه اِل ابِرُم وايلُه اِل 
اِسحَق وايلُه اِل يعَقوب؟ والَوُ چو 

ثُكِن ييب ايلُه اِل ميثوُ، بَل ايلُه 
اِل تي حَيّين.“ 33 وذوكِّل غمَعيثُا 
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ܐƎſƢܺƉ ܒŷܰƀƤܺƊܶܐ: 
ܳ
 «Ɖܳܐ ܬ̤

ŴƤܽſܰܥ: 42

شمِعو اِل هَنّا مِت، انِِشكَل م 
ميلُفچِه.

وصيثا رَپثا
34 بِس ذوكِّل اِشمِع فـرَيّسُي 

بيَشوع زخِن اِل صَدّوقُي 
وصَمچَن، اِچلَملَم سَوا بخِنشا، 

35 اَحَّذ مِنَّين وهو م تي چبَحّيرين 

بنَمُوسا، وابِِع يغَربنِِّه، وشَعلِه: 
36 ”يا مَيِلفُنا، موُ هي وصيثا رَپثا 

بنَمُوسا؟“ 37 اَحرِف اعَلِه: 
”رحُوم رَباّ ايلُهَخ م خولِّه لپَِّخ 
وخولِّه نفِشَخ وِم خولِّه فِكرخَ! 
38 هُذ هي اكِذوم من الَكول 

وصيثا رَپثا. 39 وثِين اِحذا اِخوُثهَ: 
رحُوم كَريّبَخ اخِ نفِشَخ! 40 بَن ثرَچ 

وصينَّ كُاِم نمَوُسا وسِفرُي اِل 
نبَيـوُّ!“

مشيحا ودُوّد
41 وَيبين فـرَيّسُي شَوّيين خِنشا 

عِم اِل بعَضين ذوكِّل شَعلَن 
يَشوع: 42 ”موُ ُرين بمِشيحا: 
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ܶ
ܬ݂ ܗ̱ܳ
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ܰ
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ّܶƍíܶƇƖƤܰſ
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 23 ƢƉܰ
ܳ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

1 

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƖƊ݂ܰܓƆܶ ܥŴƤܽſܰ

 Ǝſܺܐ ܗ
ܰ
ƌّܰܗ» 

2 :ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔܶܘ

 ƁƐܳſ
ܺ ّŲ̈Ƙܰܐ ܘƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ

ܠ ƣܶŴƉܽܐ: 
ܶ
Ŵƃܽ ƈ̱ƕܰ Ŵ̱Ɩܪܣ ܐ

ܰ ܬ̤ܪܰܒّ݆
ܶ
ܐ

Ŵܠ ܕܺ ƉܰܐƢܺƉܝ  ܽƃ݂ ܠ
ܶ
 ܬŴܺƤƉ̤ܶܝ ܐ

3

Ŵܽƣܘܢ 
ܶ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ Ƒܶܒ .ųƇܶƖƉܶ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ

 Ǝſܺܠ ܗ
ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܗűſܰ ƈ̱ƕܰ :ƎſŴܺƤƉܶ Ǝſܺ ܐ

ܳ
ܐ

 Ƒܶܒ 
4 ،ƎƀƇܺƖƙܶƉܰ ܘ

ܽ
ƉܳܐƎſƢܺƉ ܘܬ̤

ابِِر مُن هو؟“ اَحِرفولِّه: ”ابِِر 
لِه  دُوّد“ 43 شَعلَن: ”اِخِت مشَمِّ

دُوّد رَباّ للِِه ذوكِّل ممُرَ بروحا: 
44 امَُر رَباّ لرَپّي: كعَخ مَع يمُيّنچي 

مخَرَمچا نـفَِّن لِغريمخُ يثوكنون 
مَتعَسثا لرُوغلُخ؟ 45 ولُوب دُوّد 

لِه رَپِّه، اتََر اخِ بـتَِّه ييب  وُب مشَمِّ
ابِرهِ؟“ 46 اِصمِچ ولا صُب حَيل 
لاَحَّذ مِنَّين ينِطوش باِمِرثا. وِمن 

اُثِ يوُما، لُوركَع كَر برَنَش يشَعلِنِّه 
شوعُلا.

اِشبَع وَيلَن

 1 هُثا شَعثا امَُر يَشوع 23 
لِغمَعيثُا وِلچِلميذُيِه: 

2 ”هَنّا هين مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 

وفـرَيّسُي اِچرَپَّع عَ كورس اِل 
موشِي: ِ 3شوي اِل خول تي 

ممَريلخون مِعلِه. بِس لا چِشوون 
اُخمِل هين مِشوين: عَيَت اِل هين 

ممُرين وچو مَفِعلين، 4 بِس 
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ܳ
ܘ ܬ݂

ܽ
ܠ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ، ܘܗƎſܺ ܬ̤

ܶ
ܐ

ܗ̱ܘܢ 
ܽ
Ʀ݂Ɩܰܠ ܨܒ

ܶ
ų̱ƀܢ ŴƊܽſܬŴŶ݂ܽ ܐ

ܰ ّƍƉܶ

Ŵܠ ܕܺ  ܽƃ݂ ܠ
ܶ
 ܘŴܺƤƉܶܝ ܐ

ų̱ܘܢ. 5
ܽ ܶ
Ǉ

ܠ 
ܶ
ܐ ſܔŴܽܒű݂ܽܘ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ų

ܶ
ƇّſŴܺƤƉܶ

ų̱ܘܢ. 
ܽ
ƆّŴܽƍƀƀܺƖܰſ ܘܢų̱

ܽ
ƙّſܰܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

 Ɓ ܺƃ݂ܪŴܶƉܰܗ̱ܘܢ ܘ
ܽ
Ʀ݂

ܳ
ܠ ƞƕܰܒ̈

ܶ
ܘŴܶƉܰܪܒƁܺ ܐ

 ƎƀƊܺŶܳܘܪ 
ܗ̱ܘܢ، 6

ܽ
Ʀ݂ܳƀ̈ƕܰܠ ܘ

ܶ
ܠ Ųܰ̈ƍƃܰܳܝ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀ

ܺ
Ƈّƕܶ ܠ

ܶ
ų̱ܘܢ ܒƞܰܕܪ ܐ

ܽ
ƆّŴƖܽƠſܶ

ܐ،  ܳƤ̈ƀܺƍƄ݂ܶܠ ܨܰܕܪܰܐ ܒ
ܶ
Ʀ݂ ܐ

ܳ
ƃّܽܘ ̈ű݂ܐ، ܘܶܒ

ܰ
ܒŲ̈Ƥܰܘܳܬ݂

ų̱ƀƇܰƕ Ÿܢ ƊܰƇܳƣܐ 
ܰ
ƠّƆܰƦ̤ſܶ ƎƀƊܺŶܳܘܪ 

7

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ، ܘܐ

ܳ
Ɵ̈ŴƤܽܒ Ŵ̱Ƅ݂

ܶ
Ɔّ ŴƆܳܒ ܗ̱ܰ

ų̱ܘܢ: ſܰܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ، ſܰܐ 
ܽ
ƆّŴƠܽƕܘŵܽſ

 Ǝƀſܺܘ ܬ̤ܪܳܨ
ܽ
Ŵܢ، ܬ̤ ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܒ 

ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ. 8

Ŵܢ: ſܰܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ!  ܽƄ݂Ɔ ܩŴƕܽŵſܶ ƥƌܰƢܰܒ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ ،ű݂ ܰŶّ
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƍƙܳƇƀܶƉܰ Ƒƀŷܶܒ

 ƎƀƠܺƕܳܬ̤ܙ 
ܰ
Ƨܘ 

ܐ. 9
ܳ̈ƌŴŶܽ ܢŴ ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂

ܒܰܐ 
ܳ
ܪƕܰܐ ܐ

ܰ
ų̱Ɔܳ Ɓܕ݂ ܐ

ܳ
Ƙّܐ ƈ̱ƕܰ ƥƌܰƢܰܒƆ

ܒܰܐ 
ܳ
ű݂، ܘܗܽܘ ܐ ܰŶّ

ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ܒ

ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ :ܢŴ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܪܨܽܘܢ ƎƉ ܐ

ܶ
 ܬ̤

ܰ
Ƨܘ 

ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ. 10

ܠ 
ܶ
Ƥܳſܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ Ŵܢ ܖ̈ܰ ܽƄ݂Ɔ ܩŴƕܽŵſܶ

ű݂، ܘܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ.  ܰŶّ
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ƥƀſܺܰܪ

مشَكعين طَعنوُ اكِّيرين بحَر چو 
مِنطَعنين ومَرنحِيلّون عَ خَفُّث اِل 

بينيشوُ، وهين چو ثلُِه مِنَّين 
يموثحو اِل صبَعثون للِون. 

5 ومِشوي اِل خول تي مِشويلِّه 

مخَرَمچا يجوبذو اِل اومثا ويـفَّون 
يعَيينولّون. ومَوِربي اِل عَصبثُون 
ومَوِرخي اِل كَنـرَُي اِل وَعيثُون، 

6 ورُحمين يِكعولّون بصَتر اِل عِلّيثا 

بشَروُثا، وِبذوكُّث اِل صَترا 
بخِنيشوُ، 7 ورُحمين يِچلَكَّح علَين 

شلُما لُوب اَلخِّ بشوكوُ، واومثا 
يزوعكولّون: يا مَيِلفُنا، يا مَيِلفُنا. 

8 بِس هَچخون، چو چرُصيين 
برَنَش يِزعوك لخون: يا مَيِلفُنا! 

بحِيس مَيِلفُنخون اَحَّذ، وهَچخون 
خولخون حونوُ. 9 ولا چزُعكين 

لبرَنَش عَ افيُّ لُذ ارَعا ابُا للِخون: 
لانَِّه ابخُون اَحَّذ، وهو ابُا تي 

بِشموُ. 10 ولا چِرصون من اَحَّذ 
يِزعوك لخون رَيشوُ، بسِپ اِل 
رَييّشخون اَحَّذ، وهو مشيحا. 
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ܶ
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ܽ
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ܺ
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ܽ
ƆّŴƖܽſ

ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ܐſܰ ܢŴ ܽƄ݂Ƈſܶܰܘ 
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 ƁƇܺƃ݂
ܰ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܐ! ܗܰܬƌܳŴſܰܰŲ̈Ɖ ܐſܰ ،ƁƐܳſ

ܺ ّŲ̈Ƙܰܘ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƇܳƉ

ܶ
ܖ̈
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ݂ܳſ̈Ʀ݂ƀܶ ܐ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ƎƀƇܺƀ ܒŴƊܽܪƦ̤ƃ݂ܳ ܐ

ܺ
ƇّƕܰƦ̤Ɖ̤ܶܘܶܬ

 Ʀ̤ŷܶƌܳ Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ .ܢŴ ܽƃ݂݂ܬ

ܳ
Ŵ̈ ܰíƆܨ

Ŵܢ  ܽƄ݂Ƈſܶܰܘ 
Ƣܰƀܐ ƞܰƟܰܐ! 15

ܺ
Ɵّ
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܢ ܕŴ ܽƄ݂ƍܳܒ

ſܰ ƁƐܳſܐ 
ܺ ّŲ̈Ƙܰܐ ܘƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ܐſܰ
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ܶ
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ܶ
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ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܰܐſّ

ܺ
Ƣّܰܠ ܒ

ܶ
ܐ ܘܐ

ܰ
Ɗّſܰ

11 وفلَطِه ييب اوَرَب اَحَّذ مِنَّيخون 

اغَيرا للِخون. 12 بحِيس تي مَسِّك 
اِل نفِشِه مِچَّحَّچ وتي محَِّچ اِل 

نفِشِه مِچَّسَّك.

يَشوع معَزَّر اِل مَيلَفنيُ 
اِل نمَوُسا وفـرَيّسوُ

13 ”بِس وَيلِخون يا مَيلَفنيُ اِل 

نمَوُسا وفـرَيّسُي يا مرَيوَنوُ! هَچخون 
چحَذيي اِل مَلكوث اِل شموُ باِفيُّ 
اِل بينيشوُ، لا هَچخون نفِِشخون 

چعُلّين، ولا تي بعُين يعولّون 
َفّيلّون يعولّون! 14 وَيلِخون يا 

مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا وفـرَيّسُي، يا 
مرَيوَنوُ! هَچخون چَخلي اِل 
پيَِثيُث اِل ارَمِلثُا وِِچعَلّيلين 

بمورُخچ اِل صلَوُثخون. مخَرَمچا 
لخَن نحُِچ بنُخون تيَنونچا اكِّيرا 

كَصا! 15 وَيلِخون يا مَيلَفنيُ اِل 
نمَوُسا وفـرَيّسُي يا مرَيوَنوُ! 

چِزليلخون چترَعي اِل يمَاّ واِل بـرَيّاّ 
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Ŵّ Ŵܠ ܕܺ ƎƀܺƍƀƄܺƣ ܓ݂ܰ ܽƄ݂ܘܶܒ

ܠ 
ܶ
Ƌſ ܒŴƄܽܪܣ ܐ

ܺ
Ƌſ ܒƊܳƤܶܐ، Ūƀſܺ ܐ

ܺ
ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂Ƈſܶܰܘ 
23 !ųƇܶƕ

ܰ
ƗƟܶ ܐ

ܶ
ų̱ܐ ܘܶܒűܺ ܐ

ܳ ܰ
ƭ

 ƁƐܳſ
ܺ ّŲ̈Ƙܰ ܐſܰܐ ܘƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ܐſܰ

Ŵܢ ܥܰ ܬƢܰƤƕܳ ƎƀŷܺƌƢܶƉ̤ܰܐ  ܽƃ݂̤ܐ! ܗܰܬƌܳŴſܰܰŲ̈Ɖ ܐſܰ

مخَرَمچا چيَوذون برَنُشا اَحَّذ، 
ولُوب اِچيـوََّذ َفّيلِّه يثِكَن لجَهَنَّم 
عَ كَل مِل هَچخون بثَرچ اورحِ! 

نوُ عووروُ!  16 وَيلِخون يا متَبرَّ

ُرين: تي يمُ đيَِكلا، چو مِنِشكَل 
بيُمّينِه! امَّا تي يمُ بذَهبا تي هَيِكلا، 
مِنِشكَل بيُمّينِه! 17 يا تي جُهلين 

وِعوورين! انَو اَحَّذ منِ ثرين اوَكَر: 
ذَهبا واِلاّ هَيِكلا تي مِشوِ اِل ذَهبا 
مكَتَّش؟ 18 وُرين: تي يمُ بمذَِبحا، 
يمُيّنِه چو كَطَرلهِ، بِس تي يمُ بكورپنُا 

تي عَ مَذِبحا، يمُيّنِه كَطَرلهِ! 
19 هَچخون يا عووروُ! انَو من اَن 

اثِرِ اوَرَب: كورپنُا واِلاّ مَذِبحا تي 
مكَتِّش اِل كورپنُا؟ 20 ومُن مِل ايم 
بمذَِبحا، ييب ايم بمذَِبحا وِبخولِّه مِت 
اعَلِه، 21 وتي ايم đيَِكلا، ييب يمَ 

بِه وِبخول تي شكينين غَوُّيثِه، 
22 وتي ايم بِشموُ، ييب ايم بكورس 

اِل الَوُ وِبتي اكِِع اعَلِه! 23 وَيلِخون 
يا مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا ويا فـرَيّسُي يا 

مرَيوَنوُ! هَچخون عَ َرنحِين عُشرا 
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ܠ 
ܶ
ܘ ܐ

ܽ
Ƣܬ̤

ܶ
ƤّŹܰܐ، ܘƌܰŴ

ܳ
Ɗّ ܰƃ݂ܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂ܒƣܰܘ ƗܰƍƖƌܰ ܺܕ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƊŶܶܰܘܪ 

ܰ
Ƨűƕܰ :ܐƏܰŴƊܰܳƍܒ űƉܶ ƢƟܰܘ

ܰ
ܐ

ܠ ܗܳܕ݂ 
ܶ
Ŵܽƣܘ ܐ

ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ƀƇܰƕ ܐ. ܘܳܒƟܰűƏܶܘ

ܐ! ſܰ 24ܐ 
ܰ
 ܬƞܽƊƕ̤ܰܘܢ ƍƀƕܰܐܰ ų̱Ɔܳ ƗƉܰܬ݂

ܰ
Ƨܘ

 ̱ƎƉ ܰܐƀ̈Ɖܳ ܠ
ܶ
ƁƀܺƘƞܰƉ ܐ

ܶ
ܐ! ܬ̤

ܳ
ƌܳŲ̈ܐ Ŵܽƕܘܖ̈

ܰ
űܰƉܒّ

 
ܰ
ƨƊ ܐ، ܒƑܶ ܬ̤ܒƎƀƖܺƇܳ ܓ݂ܰ

ܰ
Ʀ݂ƀƤܺ ܓ݂ܰ Ƣܰܒ

 Ɓ
ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ܐſܰ ܢŴ ܽƄ݂Ƈſܶܰܘ 

ܒ! 25
ܳ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܐ

ſܰ ƁƐܳſܐ ƌܳŴſܰܰŲ̈Ɖܐ! 
ܺ ّŲ̈Ƙܰܐ ܘƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
ܐ

 ƎƉ ܐƠܰܒŹܰ ܠ
ܶ
ܠ Ɛܰƃܳܐ ܘܐ

ܶ
Ɓ ܐ ܬƀƤܺƉ̤ܰܓ݂ܺ

 ̱ƎƉ Ǝƀ
ܺ
ƇّƀƄܺƐƉܶ Ƒܶܒ ،Ƣܰܒ

ܶ
ƭ

 űƉܶ ų
ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܒ ƎƀƀܺíƇƉܰ ܗ̱ܘܢ

ܽ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

ܒܰܐ ܘƖܰƊŹܰܐ! ſܰ 26ܐ  ų ܒƍܶܓ݂ܳ
ܶ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ݂ſܶܬ̤

ܰ
ܐ

 ƎƉ ܐƐܰƃܳ ܠ
ܶ
Ɛܳſܐ Ŵܳƕܪܰܐ، ܬŭ݂ƤܶƉ̤ܰ ܐ

ܺ
ƢّƘܰ

ܗ 
ܶ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ƣّܰܒ ƎƃܰƦ݂ƀܶ ܰíƆ ܽܘܡű݂Ɵ

ܶ
Ŵܠ ܐ ܓ݂ܽ

ܶ
ƭ

ſܰ űܐ  ܶƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ƈſܶܰܘ 
27 !ű ܶƃ݂ ܟŵܰƉ

ſܰ ƁƐܳſܐ 
ܺ ّŲ̈Ƙܰܐ ܘƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ

ܟ݂ ƟܰܒŲ̈ܳܐ ܕܺ ŴŷܰƉܪܰܐ: 
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂̤ܐ! ܗܰܬƌܳŴſܰܰŲ̈Ɖ

 ƎƉ Ƒܶܒ ،Ƣܰܒ
ܶ

ƭ ƎƉ Ǝƀܺƀ̈íƇŶܰ ƎƀܺƍƀܰܒƉ

ܠ 
ܶ
ƁƉܳŲ̈ ܐ Ŵܠ ƎƀƀܺíƇƉܰ ܒܓ݂ܶ ܓ݂ܽ

ܶ
ƭ

űƉܶ ų ܨƞƕܰܥܶ! 
ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܐ ܘܶܒ

ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ

 Ƣܰܒ
ܶ

ƭ ƎƉ ،Ǝ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ ܢŴ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ 
28

 Ƒܶܳܐ، ܒŲ̈ſ
ܺ
Ƣّܰܐ ܒ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƁƀܺƊŶ̤ܰܬ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤݂ܘܰܓƢܰƉ ƎƀƀܺíƇƉ̤ܰܠ ܬŴ ܓ݂ܽ

ܶ
ƭ ƎƉ

تي نعَنَع وشَبثا وخمَُّونا، وطَشِّرچو 
اِل اوَكَر مِت بنَمُوسا: عَتلا ورَحمِثا 
وسِتكا. وُب علَيخون چِشوو اِل 
هُذ ولا چعَمصون عَينا مَع لثُا! 

نوُ عووروُ! ِصَفيي اِل  24 يا متَبرَّ

مُيا م برَغَشيثا، بِس چبُلعين غَملا 
اُخمِل اُب! 25 وَيلِخون يا مَيلَفنيُ 

اِل نمَوُسا وفـرَيّسُي يا مرَيوَنوُ! 
َشيغي اِل كُسا واِل طبَكا من 

الِبرَ، بِس مِسكيلّين م غَوُّيثون 
مَليين بخولِّه مِت ايَثِچونِّه بنِغبُا 

وطَمعا! 26 يا فـرَيّسوُ عوُرا، َشِغ 
اِل كُسا من الِغول اكِذوم ليَِثكَن 

بـرَُّيثِه مزَك خِت! 27 وَيلِخون خِت 
يا مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا فـرَيّسُي يا 
مرَيوَنوُ! هَچخون اخِ كَبروُ تي 

محَورا: مبَينين حَليين من الِبرَ، بِس 
من الِغول مَليين بغِرمُي اِل ميثوُ 

وِبخولِّه مِت صَعصِع! 28 وهَچخون 
خِت خَن، من الِبرَ چحَمييلخون 
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 ƁƐܳſ
ܺ ّŲ̈Ƙܰ ܐſܰ ܢŴ ܽƄ݂Ƈſܶܰܘ 

ܘŴƐܽƘܶܕſܰܐ! 29

ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ ſܰܐ ƌܳŴſܰܰŲ̈Ɖܐ! 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰܘ

ܠ 
ܶ
ܠ ƟܰܒŲ̈ܳܝ ܐ

ܶ
Ŵܢ ܬƢܺƊƖܶƉ̤ܰܝ ܐ ܽƃ݂̤ܗܰܬ

ܠ 
ܶ
Ʀ̤ƍ ܐ

ܳ ܠ ܔܰܒّ݆
ܶ
ƁܺƍſŵܰƉ ܐ

ܶ
ƀّܳܐ ܘܬ̤

ܺ
ƌܰܒ̈

 ƎƉܳŵܰܒ Ǝƀܺܒƀƌܺ ŴƆܰ :ƎſƢܺƉܐ
ܳ
 ܘܬ̤

Ų̈ſܳܐ، 30
ܺ
Ƣّܰܒ

 Ÿ
ّܰƍſŴܺƣ 

ܰ
Ƨ ܘܳܒ Ǝƀܺܺƀّŷܰƌ Ÿܰƍſ̈ ܰű݂ſܺܠ ܕ

ܶ
ܐ

ƀّܳܐ. 
ܺ
ܠ ƌܰܒ̈

ܶ
ŸƆܰ ƈ ܐ

ܶ
źƟܰܘ̱ ܘŴƣܽ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܐ

 ƈ̱ƕܰ ƎſܺܕųƐܶƉ̤ܰܐ ܬ
ܰ
ƌّܰܗ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܘܒ 

31

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܢ ܒŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ƥƙܶܶƌ

ŴƊܳܢ ܕܺ 
ܶ
Ɖّ

ܰ
 ܬ̤
ƀّܳܐ! 32

ܺ
ܠ ƌܰܒ̈

ܶ
ƁƇܳ ܐ

ܰ ّ
ź

ܰ
Ɵ̈

Ŵܢ  ܽƄ݂ſ̈ ܰű݂ſܺܽܘܡ ܕű݂Ɵ
ܶ
ƥ ܒƎƉ ųܶ ܐ

ܶ
Ƈّܰܒ

! ſܰ 33ܐ 
ܰ
ƨƀܳƄ݂Ɖܶ ܗ

ܶ
Ʀ݂ŷƙܶŹܰ ܠ

ܶ
ŻƊƀܶ ܐ ܰíƆ

Ŵܢ  ܽƃ݂űܰܟ݂ ܒ
ܶ
ܠ ſ̈ŴŶܽܳܐ! ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܳܐ، ܒſ̈ŴŶܽ

Ƌ؟ 
ܰ
ƌّųܰܰܠ ܔ

ܶ
ܬŴźܽƉŴƣ̤ܽܢ Ŵƕܽ ̱ƎƉܕ݂ܳܒ ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ܪ
ܶ
űّƤܰƌ ŵƌܳ :Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

34

ų̱ƀܢ 
ܰ ّƍƉܶ ،ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰܐ ܘ
ܳ
Ɗ̈ ܰƄ݂Ŷܰܳܐ ܘƀّ

ܺ
ƌܰܒ̈

ų̱ƀܢ 
ܰ ّƍƉܶܘܢ ܘų̱

ܽ
ƇّƀƇܺźƟ̤ܰܬ

ܐ 
ܰ
ų̱ܘܢ، ܘƢƀƣܺܬ̤

ܽ
Ƈّƀ ܬ̤ܨƆܰܒ݆ܺ

Ŵܢ،  ܽƄ݂ܳƀ̈ƤƀܺƍƄ݂ܶܘܢ ܒų̱
ܽ
ƇّſűܺíƇ ܬ̤ܓ݂ܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂Ɖ ƎܶƉ ܘܢų̱

ܽ
ƇّſűܺſƢܺźܰƉ

ܶ
ܘܬ̤

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ Ǝƃܶ

ܳ
Ǝ ܬ݂ ܰƃ݂ܘ 

ܐ. 35
ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ

ܕƉ݂ܰܐ ŵܰƉܟ 
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ɔܳű݂Ơܶܒ

ܠ 
ܶ
ܕ݂ܡ ܐ

ܶ
ܪƕܰܐ: ƎƉ ܐ

ܰ
ƈƕܰ ơƆܰűܶƌ ܐ

ܶ
ܐ

اومثا بـرَيّروُ، بِس من الِغول لَيين 
مرَوَغچا وِفسوتيا! 29 وَيلِخون يا 

فـرَيّسُي ومَيلَفنيُ اِل نمَوُسا يا 
مرَيوَنوُ! هَچخون َعِمري اِل 

كَبريُ اِل نبَيـوُّ وِزَيني اِل جَپُّنچ 
اِل بـرَيّروُ، 30 وُرين: لَو نيبين 
بزَمُن اِل تيذَينَح نحَيّين وُب لا 

شوينَّح اُخمِل اِشو وكَطِلَّح اِل نبَيـوُّ. 
31 وبـنَّا مِت هَنّا َسِهتين عَ 

نفِِشخون انِِّه هَچخون بنيُ اِل 
كَطَّلُي اِل نبَيـوُّ! َ 32ِّمُون تي 

بـلَِّش بِه من اكِذوم تيذَيخون ليَِمط 
اِل طَفِحثِه مخِيُلا! 33 يا حويوُ، بنيُ 
اِل حويوُ! اخِ بتَخون چشومطون 
م عوذُب اِل جَهَنَّم؟ 34 مخَرَمچا 
لخون نبَيـوُّ وحَخَموُ  لخَن: نزُ نشَترِّ
ومَيلَفنوُ، مِنَّين چكَطليلّون ومِنَّين 

چصَلپيلّون، وشيرچا چغَلتيلّون 
بخِنيشيُخون، وِطَريتيلّون منِ 

مذينچا لِمذينچا. 35 وخَن ثُكِن 
حطيثا بِكذُلخون اوخ اِل اِذما مزَك 
انِتِلَك عَل ارَعا: من اِذم اِل هابيل 
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ƀّܰܐ ܕܺ  ܰƃ݂Ƣܰܒ Ƣܶܒ
ܶ
ſّƢܺܰܐ ܐ ܰƃ݂ܰܠ ܙ

ܶ
ܕ݂ܡ ܐ

ܶ
Ƨ ƈƀܺܗܰܒ

ܠ 
ܶ
 ܘܐ

ܰ
ƨƄſܶܰܠ ܗ

ܶ
ų ܒƦ݂ƍƀܶܰ ܐ

ܶ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ̤Ƈ

ܶ
źƟܰ

Ŵܢ:  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

ű݂Ɖܰܶܒŷܰܐ. 36

 ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
Ơܶƕܰ ųܒƦ̤ ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

.
ܰ
ƨƀ ܐ ܓ݂ܺ

ܰ
ƌّų̱ܰܐ ܒ

ܰ
Ʀ̤ŷƌܳ

ƋƀƇܺƣܰܳܘܪ
ܽ
ܠ ܐ

ܶ
ܪ ܐ ܰű݂ƍƉܰ ܥŴƤܽſܰ

ܘܪſܰ ،ƋƀƇܺƣܰܳܐ 
ܽ
ܘܪſܰ ،ƋƀƇܺƣܰܳܐ ܐ

ܽ
 «ܐ

37

ܠ ܕܺ 
ܶ
Ʀ̤Ɗ ܐ ƀّܳܐ ܘܪܰܓّ݂ܳ

ܺ
ܠ ƌܰܒ̈

ܶ
Ʀ̤Ƈ ܐ

ّܳ
źƟܰ

 Ʀ݂ƀƖܺܒ
ܶ
ܚ ܐ

ܶ
ܘܖ̈

ܽ
Ɗܰƃ݂ܐ ܐ

ܶ
ܬűّƣ̤ܰܰܪܘ̱ ųƇܰƖƆܶ! ܐ

ܶ
ܐ

 ƈƊܶƃ݂
ܳ
ƥƀ ܐ

ܺ
ƆّŴƄܽŷƃܳ ƥ

ܳ̈ƍܠ ܒ
ܶ
ܐ ܐ

ܶ
ƙّƌܰ

 Ʀ̤Ŷ
ܳ
ܘųƀܰŶܳ ܬ̤

ܽ ّŲ̈Ƙܰ ܠ
ܶ
ܐ ƀܳƖƠƉܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ƈ ƌܰܓ݂ܶ

ܳ
ܬ݂

Ŵܢ!  ܽƃ݂Ʀ̤ƀƖܺܒ 
ܰ
Ƨ Ƒܶܒ ،ųƀܰ ܳŷܰ̈ƍܔƆܶ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ܒſƢܺŶ ܢŴ ܽƃ݂Ʀ݂ƀܶ ܐ ܗܽܘ ܒ݆ܰ

ܰ
ƌّܰܗ 

38

 ƢƉܶܐƌܰ ܐƌܰ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܗ 

Ŵܢ! 39 ܽƄ݂
ܶ

Ǉ Ƣ
ܰ
ƤّŹܰƦ̤Ɖܶ

ų̱Ɗܳſܕ݂، 
ܺ
ƎƉ Ɓ ܐ

ܺ
ƌّŴƊܽŶ

ܶ
ܙƎſܺ ܬ̤

ܳ
ܘ ܬ̤

ܽ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂Ɔ

 Ɓܺſّ
ܰ
ܐƉ :ƎſƢܺƉܒƢܰܳܟ݂ ܕܺ ܬ݂

ܳ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܘŴƀܳíƆܶܡ ܐ

ܐ!»
ܰ
ܠ ܪܰܒّ

ܶ
Ƌƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 Ū݆ƌܰƦ̤Ɖܶ ܥŴƤܽſܰܰ
ƨƄſܶܰܠ ܗ

ܶ
ܒƢܳŷܶܒ ܐ

 24 ơƙܶƌ
ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

1 

 ܘܙܰܠ 
ܰ
ƨƄſܶܰܗ ̱ƎƉ ܥŴƤܽſܰ

لاِذم اِل زَخَرياّ ابِِر برَخَيّا تي 
كَطِلچونِّه بيَِنث اِل هَيِكلا واِل 

مَذِبحا. 36 وِفريسچا نمَِر لخون: انِِّه 
عَكِبچ اِل هَنّا مِت خولِّه نحُچا بـنَّا 

غيلا.

يَشوع مَنذَر اِل اورُشَليم
37 ”اورُشَليم، يا اورُشَليم، يا 

كَطُّلچ اِل نبَيـوُّ ورَغُّمچ اِل تي 
اِچشَترَّ لِعلَه! اِخما اورحِ ابِعيث نَفِّ 
اِل بنُش كُحكوليّش اُخمِل ثـنَُغِلچا 
مَكعيوُ اِل فـرَّوحُيَه چُحچ لجِنَحُيَه، 

بِس لا بعيچخون! 38 هَنّا هو 
پيَِثخون حريبچا مِچطَشَّر للِخون! 

39 وهَنّا انَا نمَِر لخون چو چُزين 

چِحمونيّ من ايمذُ، وِليُوم اِل 
ُرين: مبـرُخَ تي ثـيَّي باِشم اِل 

رَباّ!“

يَشوع مِچنَپ بحِرُب اِل هَيِكلا

 1 بـثَُر ما انِفِك يَشوع م 24 
هَيِكلا وزلَِّه، اِچكَوتمَ 
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ܶ
ƎƀƖܰſ ų ܐ

ܶ
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ܘܐ

 ƁƀܺƊŶ̤ܰܘܢ: «ܬų̱Ɔܽ ƢƉܶ
ܰ
. 2 ܐ
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ܰ
ܠ ܐ

ܶ
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ܰ
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ܶ
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ܶ
 ܘܗܽܘ ܘܳܒ ܐ

3
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ܐ
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ܗ ƎƃܰƦ݂ſܶ. ܘƉܳܐ ܗܺܝ 
ܶ
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ܰ
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ܰ
Ɖّ

ܶ
ܐ
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ܶ
Ƣܬ̤ ܐ ܶŶ݂

ܰ
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ܶ
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Ŵܢ!  ܽƄ݂ƀܰ̈ƍƀƕܰ ܢŴŶܽƦ݂Ƙܰ» :ܥŴƤܽſܰ ܦƢܶŶ
ܰ
4 ܐ

 Ƒƀŷܶܒ 
Ŵܢ! 5 ܽƄ݂ƌܶܘܗ

ܰ
Ʀ̤ſ ƥƌܰƢܰܒ 

ܰ
Ƨ

 ƁƊܺƣ
ܶ
ų̱ܘܢ ܒܐ

ܽ
Ƈّƀſ݂ܺܕܺ ܬ ƎſܺŲ̈

ܳ
Ɖّܨܽܘ

ƌܰܐ ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ، 
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ ƎſƢܺƉܐƉܳܘ

 ƎƀƖܺƊƣ̤ܳܘܶܬ 
ܘܗƎſܺ ܒƢŷܰ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ. 6

ܰ
Ʀ̤Ɖܶܘ

 Ƒܶܒܳܐ. ܒŲ̈Ŷܰ ƗƉܰ ܐƤܰƠƇܰܒܳܐ ܘܶܒŲ̈ŷܰܒ

ܗ 
ܶ
űّܰܒ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ Ƒƀŷܶܢ! ܒŴƕܽܬ̤ܙܽܘ 

ܰ
Ƨ

ܘܒ ܗܳܕ݂ ܗܺܝ 
ܽ
ų، ܒƑܶ ܬ̤

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƎƃܰƦ݂ſܶ

 ƈ̱ƕܰ ܐ
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
 ƀّƟܰܰܐ ƊܰƀƟܳܐ ܐ

ܐ. 7
ܰ
Ƣܬ̤ ܶŶ݂

ܰ
ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƄƇܰƊƉܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƄƇܰƊƉܰܐ، ܘ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

چِلميذُيِه لِعلِه وامَرولِّه يعَين اِل 
بنِـيَُث اِل هَيِكلا. 2 امَِرلون: 
”چحَميي لَّن بنِـيَثُا خولّون؟ 

فريسچا نمَِر لخون: چو ازُ يِسكِل 
مِنَّين خِفا عَ خِفا اِلاّ ومِنِحرَب!“

رَمزُي اِل اَخِرچ اِل زَمُنا
3 وهو وُب اكِِع بطور اِل زَيثا، 

اِچكَوتمَ چِلميذُيِه لِعلِه بلَِحذين 
وامَرولِّه: ”اوَِذعَنَّح اِمَّت هَنّا مِت 
بـتَِّه يثِكَن. وموُ هي رَمز اِل مِثيَخ 

واَخِرچ اِل زَمُنا؟“ 4 اَحرِف يَشوع: 
”فثَحون عَينَيخون! لا برَنَش 

يچَوهِنخون! 5 بحِيس صومُّرين تي 
ثييلّون باِشمي وممُرين هَنّا انَا هو 
مشيحا، وِمچَوهين بحَر بينيشوُ. 
6 وِچشُمعين بحَربوُ وِبلَكشا مَع 

حَربوُ. بِس لا چزوعون! بحِيس 
هَنّا مِت بـتَِّه يثِكَن خولِّه، بِس 

چوب هُذ هي اَخِرچا. 7 كَيّا كُيما 
اومثا عَ اومثا، وممَلَكثا عَ ممَلَكثا، 
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ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܘܒ ܗܽܘ ܐ

ܽ
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ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ Ƒܶܒ 

8

ܗ 
ܶ
 ܘܒƦ݂ܰܪ

ܐ. 9
ܰ
Ʀ݂ƕܳ̈ܖŴƉܽ ܠ

ܶ
ܒƦ݂ſűܳܶ ܐ

ܒܰܐ،  Ŵܢ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ŴƖܽƆܕ݂ܳ ܽƄ݂Ɔ ƁƊܺƇƤܰƉ

 ̱ƎƉ ƎƀƀܺƍƐܰƍƉ̤ܶܢ، ܘܶܬŴ ܽƄ݂Ɔ ƁƇܺźƟܰܘ

 ،ƁƊܺƣ
ܶ
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ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƊƉܰ

ܶ
Ŵܠ ܐ ܽƃ݂

 Ǝƀƀ݆ܺܒų̱Ɖܰܘ ،ƎƀƘܺƢŷܰƍƉܶ ܺܕ ƎſܺŲ̈
ܳ
Ɖّܘܨܽܘ 

10

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ƌܰƢܶŶ ƈ̱ƕܰ ű݂ܐ ܘܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
 ܘܬ݂

11 ،ƁܳƍſܺŲ̈ŷƆܶ ܶܐƍƏܰ ܘܢųܽƀ
ܰ ّƍƉܶ

 ƎƀƇܺܓ ܶű݂Ɖ ܺܳܐ ܕƀّ
ܺ
ƌܰ ̱ƎƉ ƎſܺŲ̈ܒ̈

ܳ
Ɖّܨܽܘ

ܘܟ   ܘܕ݂ܽ
ܘܗƎſܺ ܒƢŷܰ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ. 12

ܰ
Ʀ̤Ɖܶܘ

ܐ، ƢƠܶƉܰܨܰܐ 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܐ ܒƏܰƢƙܰƍƉܶ Ǝ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܐ

ܠ ܒƢŷܰ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ. 
ܶ
Ū݆ ܐ ܐ ܓ݂ܰ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܪ

ܐ، 
ܰ
Ƣܬ̤ ܶŶ݂

ܰ
Ƨ Ʀ̤

ܶ
Ɖّܰܨ ƈƄܶƐƉܶ ܺܕ Ƒܶܒ 

13

ܠ 
ܶ
ܙ ƢܰƄܶƍſܶܙ ܒܒƢƏܶŴܽܬ݂ ܐ

ܳ
 ܘܐ

14 .ƈƐܶŶܳ

ų، ܘܗܳܕ݂ 
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƊܰƇƖܳܐ ܒ

ܰ
ŴƄܽƇƉܰܬ݂

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƊƉܰ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ ܐ Ɓ̱ƇƀƆܺ ܓ݂ܰ

ܰ
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 ųƆܰ ܐſ݂ܳܬ ų
ّܰƍƉܶ ܪ

ܰ
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ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂
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Ʀ̤ܒŴƠܽƕ

ܐ
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ܰ
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ܶ
ܠ ܪ
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ܠ ܬƁƀܺƊŶ̤ܰ ܐ

ܶ
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15

 ƈ̱ƕܰ ųƆܶ ܐ
ܳ
ƈƊܶƃ݂ ܬ݂

ܳ
ܒܰܐ، ܐ

ܳ ّ
ܠ ŴŶܽܪ

ܶ
ܐ

وثُكِن خَفنا وزَنزِلثُا ببَحر كوچروُ. 
8 بِس هَنّا مِت خولِّه چوب هو اِلاّ 

بتِيُث اِل مورعُثا. 9 وبثَرهِ 
مشَلميلخون بينيشوُ لعوذُبا، 

وكَطليلخون، وِِنسَنيين م خول 
اِممَيثُا مخَرَمچا لاِشمي، 10 وصومُّرين 
تي مِنحَرفين، ومَپيين اَحَّذ عَ حرنِا 
واوخ اِل اَحَّذ مِنَّيهون سَنِ لحِرينيُ، 

11 وثلُِه صومُّرين م نبَيـوُّ تي مذكِلين 

وِمچَوهين بحَر بينيشوُ. 12 وذوكِّل 
خَن مِنفَرسا بيشچا، مَكرصا 
رحمِوثا غَپ اِل بحَر بينيشوُ. 

13 بِس تي مِسكِل صَمِّچ لاَخِرچا، 

حُسِل. 14 وازُ ينِِكرَز ببوسِرث اِل 
مَلكوثا بعُلما خولِّه، وهُذ سهُتچا 
ليل غَپ اِل اِممَيثُا خولّون. وبـثَُر 

مِنَّه ثيـلَُه عكوبچا.

ذيكثا رَپثا
15 ”ذوكِّل چحَميي اِل رغِز اِل 

حورُّبا، اُخمِل ثلُِه عَ لِشُّن اِل 
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دانيال نبَيّا، كَيِّم بذوكثا تي 
مكَتشا، مخَرَمچا يِذعِ تي عَ مكُر! 
16 هُثا شَعثا يِشموط تي بارَع اِل 

يهَوذُيثا ويِسلَك لطورا، 17 وتي اُب 
عَ عَكَّروُ، لا ينِحوچ مخَرَمچا 

يشُكل اِل تي ايلِه غَوُّيث اِل پيَثِه، 
18 وتي اُب بحَكلا، يِسكِل ولا يثِلِه 

ليَُسپ اِل ثوَبِه! 19 ويا وَيل لتي 
طعينَن وتي عَ مَّيِنكَن بثَين يوموُ! 

20 وصَلُّون لا يثِكَن مِفِكخون 

بشِچوُيثا اوَ يوُما شُپثا، 21 بحِيس 
ازُ يثِكَن حيذِين ذيكثا رَپاّ بحَر 

واكِّيرا لا اثِكِن اِخوُثهَ م شَعث اِل 
اِچكَوَّن عُلما ليُومَح هَنّا، ولا ازُ 

يثِكَن. 22 ولَوما انِِّه هَثين يوموُ ازُ 
يبوصرون، وُب چو مِسكِل اَحَّذ م 

بينيشوُ طَب. بِس هَثين يوموُ 
مخَرَمچا لتي ملَكطين ازُ يبوصرون. 
23 ولُوب مِت اَحَّذ امَِر لخون: هَنّا 

هو مشيحا هُخا، اوَ الِِّل، لا 
چسَتكونِّه! 24 بحِيس بحَر مشيحوُ 
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30 .ƎƀƕܺŵƕܶܰܙƦ̤Ɖܶ

 Ʀ݂ſܳŲ̈ƀƤܺƕܰܐܰ، ܘƍƀܰܒƉ ܐƊܳƤܶܐ ܒƤܰƌܳƢܰܒ Ƣܶܒ
ܶ
ܐ

 ƁƀܺƊŶܰܘ ،ƎƀƀܺƄ݂ܳܘܢ ܒų̱
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƕܰܪ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

حيلچا ونبَيـوُّ مذكِلين، ازُ يثِييلّون 
ويِشوون ايَثُا رَپَّن وِعجيبيثُا، مخَرَمچا 
يچَوهو اِل حِتّا تي ملَكطين، لُوب 

حَيلون. 25 هَنّا انَا اوَِذعيچخون 
بامَرا اكِذوم ما يثِكَن. 26 ولُوب 

امَرولخون بينيشوُ: هَنّا هو مشيحا 
ببـرَيّاّ! لا چنوفكولِّه اوَ هَنّا هو 

غَوُّيث اِل مرَپعوُ غَوَّنيُين! لا 
چسَتكون. 27 ومِثي اِل ابِِر برَنُشا 
ازُ ييب اخِ برَكا ثلُِه م مَنحا ومَنهَر 
بمعَِربا. 28 وذوكثا تي بهَ مِچلَكحا 
لُشچا، محَبرِمين نِصروُ كُحكولَّه!

مِثيي اِل مشيحا ثِين ارُحا
29 ”وكَوُّم بـثَُر ذيكثا بثَين يوموُ، 

خُسفا شمِشا، وسَهرا كَعم اِل 
نوهرهِ، وسُكطين خَوكِبوُ منِ شموُ 

وخول حَيلُي اِل شميَوُ مِچزَعِزعين. 
30 هُثا شَعثا ايُث اِل ابِِر برَنُشا 

بِشموُ مبَينا، وعَشيريُث اِل ارَعا 
خولّون بخُيين، وحمَيي اِل ابِِر برَنُشا 
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ܳ
ܬ݂ ܠ 
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ܺ
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ܶ
Ʀ݂ſ ƢܶƟܒ 
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ܶ
ܐ  Ʀ݂Ɩƣܰ  Ǝ ܰƃ݂  ű ܶƃ݂ܘ 

33

ܕŴƕ݂ܽܢ 
ܶ
ܐ  ،Ǝƃܶ

ܳ
Ʀ݂Ɖ ܥܰ   ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂  űƉܶ ܐ 

ܰ
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 ƈ̱ƕܰ  Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܐ  ƈܰܒ  ،Ƣŷܰܒ ܒ 

ܶ
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ܶ
ƌّ
ܶ
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Ŵܢ:  ܽƄ݂Ɔ  ƢƉܶܐƌܰ ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

34 ܖƕܳ̈ܐ! 
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ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ ܒŴܰƍܒ،   

ܰ
ƨƀ ܓ݂ܺ ܐ 

ܰ
ƌّܰܗ  ųƆܶ ܙܶܠ  ܘ 

ܽ
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 ܘƊܳƣܶܐ 
35  .ų
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ܰ
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ܰ
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 ƈƄܶƐƉܶ  ųƆܶ  ƢƉܶܐƌܰ ƌܰܐ 
ܰ
ܐ ܕܺ   Ƒܶܒ

ܗܽܘ.  ƈƊܶƃ݂
ܳ
ܐ

اُث عَ عَيمُي اِل شموُ بحَيلا وشوبحا 
رَپ. 31 وِمشَترَّ اِل ميلَخُيِه بحِس 

اِل بوكا رَپ مخَرَمچا يخونشو اِل تي 
ملَكطين للِِه من ارَپعَثين كوچرُي 

اِل ارَعا، وِمن اكَصا ذوكثا بِشموُ 
لاكَصا ذوكثا.

الِفُون م صَجِرث اِل ثينوُ
ثينوُ:  اِل  صَجِرث  32 ”الِفُون م 

ونفُِك  عَرنينُه طَريين،  ثُكنين  ذوكِّل 
انِِّه كَيضا  چيُذعين  عَليا،  بوُن 

شَعث  خَن  يثِلِه. 33 وخِت  اكَرِب 
خولِّه  هَنّا مِت  اِل  چحَميي  اِل 

انِِّه كَرِّب بحَر،  اِذعون  عَ مثُكِن، 
ثرَعوُ! 34 وِفريسچا  عَ  اثِكِن  بَل 

غيلا  هَنّا  زلِِّه  چو  لخون:  نمَِر 
خولِّه.  هَنّا مِت  اِلاّ ليَِثكَن  بنَوب، 
يِزليلّون،  اُث كِبِل  وارَعا  35 وِشموُ 

اُخمِل  نمَِرلهِ مِسكِل  انَا  تي  بِس 
هو.
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هُثِ يوُما چو يَذَعلِه برَنَش
36 ”چوث اَحَّذ يَذعَ اِل هُثِ 

يوُما اوَ هُثا شَعثا، ولا ميلَخُي اِل 
شموُ، اِلاّ ابُا بلَحُوذِه. 37 واُخمِل 

وُب امَرا بزَمُن اِل نوح، خِت بـتَِّه 
ييب يوُم اِل ثلُِه ابِِر برَنُشا: 

38 وَيبين بينيشوُ بيوموُ تي وَيبين 

اكِذوم م طوفنُا اخُلين وشُثيين 
ومِچاَهلين وِماَهلين، ليُوم اِل اعََل 
نوح بِه لِسفينچا تيذِه، 39 واثِكِن 

طوفنُا وهين كَيُّمين بلَهوون وشَكل 
اِل خولّون. ونفِش اِل مِت ازُ 
ييب حُلا ذوكِّل ثلِِه ابِِر برَنُشا: 

40 هُثا شَعثا لُوب اثِرِ غَبرون ايَبين 

بحَكلا، مِنِشكَل اَحَّذ ومِسكِل 
حرنِا، 41 ولُوب اُث ثرَچ شونينَّ 
وعَ مغُرسَن بِغرُرچا، اِحذا مِنَّين 

مِنشَكلا، ومِسكيلَّه حريثا. 
42 شوهرُون اتََر، بسِپ اِل چو 

چيَذعي اِل شَعثا تي بهَ ثلُِه 
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رَپخون. 43 وِعلَيخون چِذعون 
لُوب مُر اِل پيَثا يذُعَ بَني شُع م 
شَعُي اِل للِيا مَصط نـغَُوبا اعَلِه، 
وُب مِسكِل اِشهِر وچو مَفِّ اِل 

پيَثِه مِنِچكَب. 44 هَچخون خِت 
خَن بَخ چِسكيلّون چركَّيشين، 

لانَِّه ابِِر برَنُشا ازُ يثِلِه بشَعثا چو 
چِحشيبيلَّه حِشپنُا.

مَثل اِل عَبتا امَينيَ
45 ”مُن هو اتََر هَنّا عَبتا امَينيَ 

ومُر اِل حِكِمثا تي اكَيمِه مُرهِ عَ 
مَرُي اِل پيَثِه مخَرَمچا ييَثِلِّلون خُلا 
بچِرما واوَُنا؟ 46 طبُثا لنَّا عَبتا تي 
ثلُِه مُرهِ ومِشچَحلِه كَيِّم باوَُت اِل 
شوغلِه. 47 ولِفريسچا نمَِر لخون: 

نِه نَطوُرا عَ خولِّه مِت  ازُ يَكيمِّ
ممَلِكلِه. 48 بِس لُوب هَنّا عَبتا 
بيشا امَُر بلِپِّه: ايمذُ بـتَِّه يِچعَوَّك 

مُري بمثِيِه! 49 واكََم مَحِ اِل غميليُِه 
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ŷܰƤƉܶܐ. 4

ŷܰƤƉܶ ųܐ. 
ܰ
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Ǝſųܶƀ ܐ Ų̈ƤƆܶܰܓ݂ܰ
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عَبتوُ واخُِل وشُث عِم اِل تي 
شُثيين، 50 بِس مُر لنَّا عَبتا ازُ يثِلِه 
بيُوما چو حشيبلِه حِشپنُا، وشَعثا 
چو يَذَعلَه، 51 كُاِم طَرذِلهِ ومَفِّ 

اِل مَكُمِه عِم اِل مرَيوَنوُ، والِِّل 
ثُكِن بخِيا وخورُّح اِل شِنـوُّ!“

مَثل اِل اِعسَر بَچولينَ

 1 ”ومَلكوث اِل شموُ 25 
مِچشَپَّه باِعسَر بَچولينَ 

تي شَكلا اَل شرَغَيهِين وزلَِّين 
ينِِچكَل لحِذوثا. 2 حمَِّش مِنَّيهِين 

وَيبنَ حكيميثُا، وحمَِّش وَيبنَ 
جُهلَن. 3 هَن جُهلَن شَكلا اَل 

شرَغَيهِين بيلاّ مِشحا. 4 بِس 
حكيميثُا اِشكَل عِم لِشرَغَيهِين 

اوعوُ مَلّيلَّه مِشحا. 5 وذوكِّل ابَِط 
حذوثا بمثِيا، اكَِب خولِّين واِذمِخ. 
6 وِبفِلگ اِل للِيا، اِشمِع صَوطَرچا: 

هَنّا هو حذوثا ثلُِه، زلِين 
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ܶ
ܐ

لمونِچكينيِه! 7 واكِحَص بَچوليثُا 
خولِّين وجَهزا اَل شرَغَين. 8 وزلَِّين 

تي جُهلَن لَع حكيميثُا وامَرَلِّين: 
اپَوّلحَّ كَلِّس مِشحا م غَپَّيخِين، 

بسِپ اِل انِِّه شرَغَينَح عَ مِّنطَفينَ! 
9 اَحرِف حكيميثُا: هَنّا مِشحا چو 

معَي لِح وللِخِين. زللَخِين لَع تي 
مزَپنين مِشحا وزوبنِين. 10 هين 
وازَُن يزبُنَن، اِمِط حذوثا، اعَلَ 

حكيميثُا عِمِّه لذُرچ اِل مَشچوثا، 
واِنحِذي ثرَعا. 11 وبـثَُر كَلِّس ثلُِين 
بَچوليثُا حرينيثُا وامَُر: يا مُرحَ، يا 

مُرحَ، فثُِح لِح ثرَعا! 12 اَحرِف 
حذوثا: فريسچا نمَِرلخِين: انَا چو 

نمِبَكَّرلخِين! 13 شوهرُون اتََر، بسِپ 
اِل چو چيَذعي اِل هُثِ يوُما ولا 

چيَذعي اِل شَعثا!

مَثل اِل شَكلَن
14 ”وهَنّا مِت خِت اخِ غَبرنُا تي 

اكِذوم ما يسُفَر، اِزعَك لعَبتيُِه 
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وشَلِّم للِون مُلِه، 15 اَپِّ لاَحَّذ 
مِنَّين حمَِّش شَكلَن م خِسفا، وِلتي 
بـثَُر مِنِّه ثرَچ شَكلَن، وثلِِث اَحَّذ 

اپَِّلِه شَكِلثا اِحذا، اوخ اِل اَحَّذ عَ 
كَل مِل اپُِّه حَيلا، وبـثَُر مِنَّه انِفِك 

وسُفَر. 16 تي اَسپ اِل حمَِّش 
شَكلَن رَوِّج وزلَِّه چُجَر بِين، 
واكَسِب حمَِّش حرُن. 17 وتي 

شَكل اِل ثرَچ اِشو اِخوُثهِ، اكَسِب 
ثرَچ احُّذيَن. 18 بِس تي اَسپ اِل 

شَكِلثا اِحذا افِثَح غورچا بارَعا 
وطَفل اِل مُل اِل مُرهِ بهَ. 19 بـثَُر 

زَمنا اِرِّخ، اثََب مُر اِل عَبتوُ 
وِزعَكلون مخَرَمچا يحَشيبنِ. 

20 اِچكَوتمَ تي اَسپ اِل حمَِّش 

شَكلَن، واپَِّلِه حمَِّش حرُن بحَصَّين، 
وامَِرلهِ: يا مُري، هَچ اپَيّچل حمَِّش 

شَكلَن، هَن حمَِّش بحَصَّين 
اكَِسبيچّون! 21 امَِرلهِ مُرهِ: اِشويچ 

كَيِّس بحَر يا عَبتا طبُا سُتِك! 
چُب ِامََّن عَ مِت كَلِّل، ونزُ 
نَكيمِنَّخ عَ مِت صومَّر. عبرَ 
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لحِذَوث اِل مُرخَ! 22 بثَرهِ ثلُِه تي 
اَسپ اِل ثرَچ شَكلَن وامَُر: يا مُري 

هَچ شَلميچِن ثرَچ شَكلَن، هَن 
ثرَچ خِت اكَِسبيچّون! 23 امَِرلهِ 

مُرهِ: تي شويچنِه كَيِّس بحَر يا عَبتا 
طبُا وسُتِك! چُب ِامََّن عَ مِت 
كَلِّل، نزُ نامَِّنَّخ عَ مِت صومَّر. 
عبرَ لحِذَوث اِل مُرخَ! 24 ثلُِه تي 
اَسپ اِل شَكِلثا اِحذا، وامَُر: يا 

مُري، اِذعيچَّخ غَبرنُا چكُس، 
چحُصِذ م ذوكثا لا زَرعيچنَه، 
وِيَث من ارَعا لا بَذريچنَه، 
25 زُعيث، زليل وطَفليچ اِل 

شَكِلثَخ بارَعا. وهَنّا هو مُلَخ! 
26 اَحرِف اعَلِه مُرهِ: يا عَبتا بيشا 

وكَسلَن! اِذعيچ انِِّه حَصذيث م 
ذوكثا لا زَرعيچَّه، وايَثيث غَلثا من 

ارَعا لا بَذريچَّه، 27 وُب كَيِّس 
مِنَّخ بحَر لَو ارَنحِيچ اِل مُلي غَپ 

اِل صَرَّفوُ وبِس نثيل نمفَِّكلِه عِم اِل 
فيُِتثِه! 28 بـثَُر مِنَّه امَِر لعَبتيُِه: 

اوسپُون شَكِلثا مِنِّه واپَوّنَّه لمرُ اِل 
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اِعسَر شَكلَن: 29 واوخ اِل اَحَّذ 
اُث غَپِّه، مِچَّپ زَوتا وطفَُح، وتي 
چوث غَپِّه، حِتّا تي عِمِّه ينِِشكَل 
مِنِّه. 30 امَّا هَنّا عَبتا تي چو مِنِّه 

طبُثا، ِلَكحيلِّه الِبرَ بعُوا، والِِّل 
بخِيا وِصرُر اِل شِنـوُّ!

مشيحا مَتنِ اِل عُلما خولِّه
31 ”وبِس يثِلِه ابِِر برَنُشا بشوبحِه 

وعِمِّه خول ميلَخُيِه، مِچرَپَّع عَ 
كورس اِل شوبحِه، 32 واِممَيثُا 

خولّون مكَوشين كومِّه، وزُركِ اوخ 
اِل اَحَّذ مَع حرنِا اُخمِل رُعيا مكَرَّع 
اِل عُنا مَع عِزّوُ، 33 مَرنَح اِل عُنا 
مَع يمُيّنچِه، وعِزّوُ مَع عِسرينچِه، 
34 وهُثا شَعثا مَلكا ممَرِ لتي مَع 

يمُيّنچِه: ثلَخُون لِعلي يا تي برَيخَن 
اپَِّي، وِرثوُن مَلكوثا تي اِچطَوبَث 
للِخون م شَعث اِل كَينونچ اِل 

عُلما: 35 هَچخون ذوكِّل خِفنيث 
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اطَعِمچونيّ، اِصهيث اَشِكچونيّ، 
نوخرَي ثيل لا طَشِّرچونيّ، 36 نُب 

نعَريَن وهَچخون خَسچوليّ، 
اِچَّجعيث اكَِشفيچخون اعَِل، 

انِزَرپيث ثيچخون لِعِل! 37 وبـرَيّروُ 
محَِرفين وممُرين: يا رَباّ، اِمَّت 

حمِلَحلَخ چِخفِن اطَعِملَحلَخ، اوَ 
چِصِه واَشِكلَحلَخ؟ 38 واِمَّت 

حمِلَحلَخ نوخرَي وعِمَّينَح 
اكَِعلَحلَخ، اوَ چعَريَن وخَسلَحلَخ؟ 

39 واِمَّت حمِلَحلَخ مِنِچجَع اوَ 

زريبا وثينَّح لِعلَخ؟ 40 مَلكا محَرِف 
علَين وممَرِلون: فريسچا نمَِر لخون: 

حَيثَن شويچخون خَن باَحَّذ م 
حونيُ زوعروُ، عَتّين شويچخون 

ليل انَا!
41 ”بـثَُرخَن ممُرَ لتي كَعيين مَع 

عِسرينچِه: هَچخون مِعِل خَنُّز 
چِزليلخون لنورا ابَـتَيُثا تي اِچطَوبَث 

لشِذا وِغميليُِه! 42 بسِپ اِل 
خِفنيث لا اطَعِمچونيّ، واِصهيث 
لا اَشِكچون، 43 نُب نوخرَي لا 
برَنَش اوَين، نعَريَن لا خَسچول، 
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مِنِچجَع وِزريبا لا ثيچخون لِعِل! 
44 خِت هَن محَِرفين اعَلِه وممَريلِّه: 

يا رَباّ، اِمَّت انََح حمِلَحلَخ چِخفِن 
اوَ چِصِه اوَ نوخرَي اوَ چعَريَن اوَ 
چو حَيلَخ اوَ چِزرِب، ولا عَينينَّح 

بَخ؟ 45 محَرِف علَيهون: انَا 
فريسچا نمَِر للِخون: حَيثَن 

هَچخون لا شويچو اِل هَنّا مِت 
بحُونا م حونيُ هَن زوعروُ، عَتّين لا 
شويچخون مِت ليل! 46 وِزليلّون 
هَن لعوذُب اِل نورا ابَـتَيُا، وهَثين 

مَرُي اِل بِراّ لحيَُوثا ابَـتَيُثا!“

چِتبيرا لِكطُل اِل يَشوع

 1 بـثَُر ما حَسِّل يَشوع 26 
من انَاّ لَكشا خولِّه، 

امَِر لچِلميذُيِه: 2 ”هَچخون 
چيُذعين بـثَُر اثِرِ يوم ثلُِه عِذ اِل 
فِصحا. وازُ يِچشَلَّم ابِِر برَنُشا 

ليَِنِصلَب.“ 3 مخَرَمچا لخَن خول 
رَپُّي اِل كَهنوُ وسَبيُ اِل اومثا اِشو 
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خِنشا بپَيث اِل رَييش اِل كَهنوُ 
قيَافا، 4 واثِكِن متَبرين اخِ بـتََّين 

يكوعمو اِل يَشوع ويكوطلونِّه. 
5 بِس امَُر: ”چو نمِشوي اِل هَنّا 

مِت يومُي اِل عِذا، مخَرَمچا لا 
يثِكَن كَلكَلچا بيَِنث اِل اومثا!“

تلُك اِل عوطرا عَ مشيحا
6 وذوكِّل وُب يَشوع بپَيث عَنيا 

غَپ اِل شمُعِن برُصا، 7 ثـلََّه لِعلِه 
شونيثا طعينا كَنّينچا عوطرا اكِِّر 
بحَر، وتلَكَچَّه عَ رَيشِه وهو رَك. 

8 غَيَّذ چِلميذوُ ذوكِّل حمو اِل هَنّا 

مِت، وامَُر: ”وِلموُ هَنّا چِفريطا؟ 
9 وُب اُث كِبِل يِچزَپَّن هَنّا عوطرا 

بملاُ صومَّر ومِچَّپ طيمِه 
لمسِكينوُ“ 10 ذوكِّل اِذعِ يَشوع بـنَّا 
ذَحكي  ِّ َمِت، امَِرلون: ”لموُ ع
اِل هُذ شونيثا؟ هي اِشوَث ليل 

عَملا كَيِّس. 11 بسِپ اِل صَحوروُ 
ايَبين بيَِنثينخون اِمَّت مِذيث، بِس 

145 ܐ 26: 3 - 11 
ܰ ّ
ƦƉܰ  



ܘܟ݂ 
ܽ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƀ

ܰ ܒّ݆ ܘ Ūƀƌܺ ŵƌܳ ܓ݂ܰ
ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܒƑܶ ܐ

 Ʀ̤ƠܰƆܰܠ ܗܺܝ ܕ
ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

ܐ. 12
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܠ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܠ ƢܰŹŴƕܽܐ ƈ̱ƕܰ ܓŴܰƣ ،ƁƊܺƤܶܬ̤ ܐ

ܶ
ܐ

ܝ. 
ܺ
ܐ ܬ̤ܔųܰܙŴܶƊܰƆ Ɓ̱ƌܶܬ̤ܬ݂

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ

 ƈƉܶ ܰܐƍſ ̱
ܺ
Ƨ :ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

13

ܐ 
ܰ
ƌّų̱ܰܙ ܒƢܰƄܶƍƉܶ ƈƉܶ ܟŴƌܽ

ܰ
ų̱ܘܢ ܘܐ

ܽ
ƇّƀƆܺܙ

ܠ 
ܶ
ƁſܺƢ ܐ

ܶ
źƉܰ ،ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƊܰƇƖܳܒ 

ܰ
ƨƀܺܔƌ

ܶ
ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ݂ܗ ܗܳܕ

ّܶ
 ܕܺ Ŵܰƣܬ̤

ܰ
ƨƖƘܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ

«.ŪŹܰ ųƊܰƣ
ܶ
ܐ ƈƄܶƐſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܐ ܠ ųܽſܰܘܰܕ݂ܰ
ܶ
Ʀ̤ƍƀܳƃ݂ ܐ

 ƎܶƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ŹܳŴſܽƢܐ، ܐ ܰƄ݂Ə

ܶ
ܐ ܐ ųܽſܰ 14ܘܰܕ݂ܰ

 ƗƆܰ ųƆܶ ܙܰܠ ،ű݂ƀ̈ƊܺƆ
ܶ
ܬƢƐܰƖƆ݂ܶ ܬ̤

 :ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
 ܘܐ

ܐ، 15
ܳ̈ƌųƃܰ ܠ

ܶ
ܪƥƀſܺܰ ܐ

 Ƌ
ܶ
ƇّƤܰƊܶƌ ܐƌܰ

ܰ
Ɗܰƃ݂ܐ ܬų̱Ɖ̤ܰܒƁ̱Ƈƀƀ݆ܺ ܘܐ

ܶ
«ܐ

 ų
ܶ
ƇّƀƇܺƟ

ܰ
Ŵܢ؟» ƎƀƊܺƀƟܳ ܬ݂ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ųƆܶ

ܐ 
ܶ
ܬ݂  ܘƎƉܶ ܗ̱ܳ

ƙܰƐܐ. 16 ܶƃ݂ Ǝ
ܰ
Ɩ̈źƟܶ Ʀ݂Ɔ݂ܶܬ

ܗ 
ܶ
űّܰܟ݂ ܒ

ܶ
Ƣ ܐ

ܰ
ܐ űܰƉܒّ ܬųܽſܰ Ǝƃ݂ܶܘܰܕ݂ܰ

ܶ
ƉܰŴſܳܐ ܐ

.ų
ّܶƍƊܶƇƤܰſܺܘ ųܶܒ ŻƠܰƐſܶ

ܠ ŶܰƞƘܶܐ 
ܶ
ŴƊܽƤŶܶܬ݂ ܐ

ܰ
ܐ

ܳܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
Ƌƕܶ ܐ

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ɖ̈Ŵſܽ ̱ƎƉ ܐƉܰŴſܳ ܠ

ܰ
ܘّ
ܰ
 ܘƎƉܶ ܐ

17

انَا چو نزُ نيب غَپَّيخون اوخ اِل 
شَعثا. 12 وذوكِّل هي تلَكَچ اِل 
عوطرا عَ كِشمي، شوَچ اِل هَنّا 
مِت مخَرَمچا چجَهزنِ لموَچِثي. 
13 وِفريسچا نمَِر لخون: لينا مِل 

زليلّون وانَوك مِل مِنِكرَز بـنَّا اِنجيلا 
بعُلما خولِّه، مَطِريي اِل هَنّا فِعلا 

تي شوَچِّه هُذ شونيثا، مخَرَمچا 
يِسكِل اِشمهَ طَب.“

خينُچ اِل يهَوَّذا
14 يهَوَّذا اِسخَريوطوُ، اَحَّذ منِ 

ثلِعسَر چِلميذ، زلَِّه لَع رَييش اِل 
كَهنوُ، 15 وامَِرلهِ: ”اِخما پَييل 
وانَا نمِشَلِّملِه للِخون؟“ كُيمين 

ثَكليلِّه ثلِث كِطعَن خِسفا. 
16 وِمن اُثِ يوُما اثِكِن يهَوَّذا متَبرَّ 

اخِ بـتَِّه يِسكَط بِه ويشَلمِنِّه.

اَحِشموث اِل فِصحا 
عِم اِل چِلميذوُ

17 وِمن اوََّل يوُما م يومُي اِل 
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ܰ
ƨ ܳƃ݂ ƅ݂Ɔܶ

Ŵܢ 
ܳ
ƆّŴƕܽ» :ܢų̱ƀƇܰƕ ܦƢܶŶ

ܰ
18 ܐ

ƍܳܐ  ܰíƇƘ ƗƆܰ ܢŴƆܳܐ، ܘܶܙ
ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ

 Ʀ݂ܰܒƢƟܶ
ܰ
ƍƙܳƇƀܶƉܰ :ųܐܰ ƉܳܐƢƉܰ ܐ

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ܘܐ

ܠ 
ܶ
ƞّƙܰƌ ŵƌܳ ƅ݂ܚܰ Ƌƕܶ ܐ

ܰ ܒّ݆ ܝ ܘܓ݂ܰ
ܺ
Ʀ݂Ɩƣܰ

Ŵƣܽܘ̱ 
ܶ
ܳܐ ܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
 ܬ̤
19 «.Ɓſܺܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ŴƤܽſܰܥ، ܘܗƢܽſܰܘ 
ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܐ

ܠ 
ܶ
 ܘƋƕܶ ܐ

ų̱ܠ. 20
ܶ ܶ
ƭ ܐŶܰƞƘܶ ܠ

ܶ
ܐ

 ƢƐܰƖƆ݂ܶܠ ܬ
ܶ
ܟ Ƌƕܶ ܐ

ܶ
ܪ
ܰ
Ƣܳƕܒܰܐ ܐ

 :ƢƉܰ
ܳ
ƎƀƇܺƃ݂، ܐ

ܳ
 ܘܗƎſܺ ܘƋƕܰ ܐ

21 .ű݂ƀ̈ƊܺƆ
ܶ
ܬ̤

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ»

 ų̱ƇܰƠƣܰܢ 
22 «.Ɓ̱ƍƊܶƇƤܰſ ܙ

ܳ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƀ

ܰ ّƍƉܶ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܬƎƃ݂ܶ ܐ

ܶ
، ܘܐ

ܰ
ƨƀŶܰ Ƣ

ܶ
Ɵّ
ܶ
Ƣƃܰܒܰܐ ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
Ūƀƀܺ ܐ ܰíƆ» :ųƆܶ ƈ

ܶ
ƖّƤܰƉ ܢų̱ƀ

ܰ ّƍƉܶ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ ܺܦ: «ܕƢܶŶ

ܰ
ܐ؟» 23 ܐ

ܰ
ſܰܐ ܪܰܒّ

ܐ ŹܰܒƠܰܐ 
ܰ
ƌّų̱ܰܒ Ɓ̱Ɗƕܶ ܶܗű݂ſ

ܺ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ̤ ܐ ܶŷّƉܰ

 Ƣܶܒ
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܗ 

24 .Ɓ̱ƍƊܶƇƤܰſ ܗ
ܶ
űّܰܗܽܘ ܕܺ ܒ

ܒ 
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܙܶܠ ܐ

ܶ
ܒƤܰƌܳƢܰܐ ƈƄܶƐƉܶ ܐ

ܐ 
ܶ
ųƇܶƖƉܶ، ܒſܰ Ƒܶܐ ܘųƇܶſܰ ܗܳܬ݂

 Ƣܶܒ
ܶ
Ƌ ܐ

ܰ
ƇّƣܰƦ̤Ɖܶ ܶܗű݂ſ

ܺ
ܒƌܰƢܳܐ ܕܺ ƈ̱ƕܰ ܐ ܓ݂ܰ

 ŴƆܰ ų
ܶ ܶ
Ǉ Ƣŷܰܒ Ƒܶƀّƃܰ ܐ. ܘܳܒƤܰƌܳƢܰܒ

فطيرا، ثلُون چِلميذوُ لَع يَشوع 
يشَعلونِّه: ”انَوك چبُع Ĕَيرِّ لِخ 

خُلا تي فِصحا مخَرَمچا چيخول؟“ 
18 اَحرِف علَين: ”عولُّون 

لِمذينچا، وِزلُون لَع فلَنوُ وامَرولِّه: 
مَيِلفُنا ممُرَ اكَِربَث شَعثي وغَپَّخ نزُ 

نفَصَّح عِم اِل چِلميذُيي.“ 
19 چِلميذوُ اِشو اُخمِل امَِرلون 

يَشوع، وهَيرو اِل فِصحا الِِّل. 
20 وعِم اِل عربُا ارَكِ عِم اِل ثلِعسَر 

چِلميذ. 21 وهين وعَ ماُخلين، 
امَُر: ”فريسچا نمَِر لخون: انِِّه اَحَّذ 
مِنَّيخون ازُ يشَلمِن.“ 22 شَكلَن 
كَربا اكِِّر حَيلا، واثِكِن اوخ اِل 

اَحَّذ مِنَّين مشَعِّلِّه: ”ليَيب انَا يا 
رَباّ؟“ 23 اَحرِف: ”تي مِنَّيخون 

محَِّچ اِل ايذِه عِم بـنَّا طبَكا هو تي 
بـتَِّه يشَلمِن. 24 وهَنّا ابِِر برَنُشا 
مِسكِل اِزلِ اُخمِل اِنخِثَب مِعلِه، 

بِس يا وَيلِه هُثِ غَبرنُا تي عَ ايذِه 
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ܐ ܕܺ ܗܽܘ  ųܽſܰ 25 «!űƆܰŴƌܽܘܰܕ݂ܰ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ Ǝƃܳ

ƌܰܐ 
ܰ
ܐ
ܰ
ųƇܶƖƣܰ ųƆܶ Ƌ: «ܐ

ܶ
ƇّƤܰƉ ųƤܶƙܶƌ

 :ųƆܶ ܦƢܶŶ
ܰ
ܗܽܘ ſܰܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ؟» ܐ

«!Ʀ̤ſƢܺƉ
ܰ
«ܘܗܰܬ̤ ܐ

ܐ
ܰ
ܠ ܪܰܒّ

ܶ
ŴƊܽƤŶܶܬ݂ ܐ

ܰ
ܐ

 ƈƠܰƣ
ܶ
ƎƀƇܺƃ݂، ܐ

ܳ
 ܗƎſܺ ܘƋƕܰ ܐ

26

ܐ 
ܶ ܒّ݆ Ƣ ܘܗ̱ܰ

ܰ ܒّ݆
ܰ
ܐ، ܘܒƢܰܳܟ݂، ܘܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƙ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ܐ

ŴƇܳƟŴƣܽ» :ƢƉܰܢ، 
ܳ
ܳܐ ܘܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔ

 «!ƁƊܺƤܶܐ ܗܽܘ ܓ
ܰ
ƌّܰܢ: ܗŴƇܳƃ݂ܘ

ܽ
ܐ

 ،ƢƄܰƣ
ܰ
ܠ Ɛܰƃܳܐ، ܘܐ

ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

27

 ų
ّܰƍƉܶ ܘܢ

ܳ
Ʀ̤ƣ» :ƢƉܰ

ܳ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܘܐ

ܶ ܒّ݆ ܘܗ̱ܰ

ܕƁƉ݂ܺ ܕܺ 
ܶ
ܐ ܗܽܘ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ 

Ŵܢ. 28 ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ŸƙܰƐܶƍƉܶ ܺܐ ܕ

ܰ ّ
Ʀ̤Ŷܰ ܕܰܐųƖܰƆ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ ܠ

ܶ
Ƣ ܐ

ܳ
ƘّŴ ܽƄ݂Ɔ ܐƤܳƀܺ̈ƍƀܺܒ ƢŷܰܒƆ

 ƎƉ ܐƌܰ
ܰ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ̱ܝűܰܒ Ƒܶܒ 

29

 ̱ƎƉ ̱ܝƦ݂Ƥܳƌ ƥƘܰŴƆܳ ơƇܶƏܳܕ݂ ܘų̱Ɗܳſ
ܺ
ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܐܰ ܗƍƘŴ ܠ ܓ݂ܽ

ܶ
ܒƢܶܬ̤ ܐ

 Ʀ̤Ŷܰ ܢŴ ܽƄ݂ƀ
ܰ
Ɗّƕܶ ųƆܶ ܐ

ܶ
Ʀ݂Ƥܰƌ ųܶܐ ܕܺ ܒƉܰŴſܳ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

30 «.Ɓ
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂ ܐ

 Ŵ̱Ơƙܶƌ
ܶ
ܬƎƀƀܺƍƖܰƉ Ŵ̱ƍƃ݂ܶ، ܘܐ

ܶ
ų، ܐ

ܰ ّƍƉܶ

ܐ.
ܳ
Ʀ݂ſ̈ܰܠ ܙ

ܶ
ų̱ܘܢ ŴźܽƆܪ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

مِچشَلَّم ابِِر برَنُشا. وُب كَيِّس بحَر 
للِِه لَو كُن لا انِولَت!“ 25 يهَوَّذا 

تي هو نفِشِه مشَلِّملِه شَعلِه: ”ااَنَا 
هو يا مَيِلفُنا؟“ اَحرفِلِه: ”وهَچ 

امَريچ!“

اَحِشموث اِل رَباّ
26 هين وعَ ماُخلين، اِشكَل 

اپُِّفچا، وبـرُخَ، وچَپَّر واَپِّ لچِلميذوُ 
وامَُر: ”شوكلُون، اوخلُون: هَنّا هو 

كِشمي!“ 27 بـثَُرخَن اَسپ اِل 
كُسا، واَشكَر، واپَِّلون وامَُر: 

”شچُون مِنَّه خولخون. 28 هَنّا هو 
اِذمي تي لعَهتا حَچّا تي مِنِسفَح 
مخَرَمچا لبَحر بينيشوُ لخوفُّر اِل 

حطيُّثا. 29 بِس بَت نمَِر لخون: انَا 
من ايمذُ وسُلِك لُوفَش نشُث م 

بِرچ اِل غوفنا هَنّا حِتّا يثِلِه يوُما تي 
بِه نشَثِلِه عِمَّيخون حَچ بملَكوث 

اِل اپَِّي.“ 30 وبـثَُر مِنَّه، اثِكِن 
معَنيين، وانِفِك خولّون لطور اِل 

زَيثوُ.
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ŴƤܽſܰܥ Ū݆ƌܰƦ̤Ɖܶ ܒƢܳƄܶƍܢ 
ų

ܶ ܶ
Ǉ ܣƢܳźܳܠ ܒ

ܶ
ܐ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ŴƤܽſܰܥ: 
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

31

Ŵܢ 
ܽ
Ƅّƣܶ

ܰ
Ŵܢ ܒƅ݂ܰ ܬ̤ ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂ ܐƀܰí

ܶ
Ǉ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܒ»

ܒ: ŷܶƊܰƌܐ 
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒƁܺ. ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 Ƒܶܒ 
ƀܰƕƢܳíƆܐ، ܘƍƕܳ ƗŹܰƢƘܰƦ̤Ɖܶܐܰ. 32

Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ܐ ܶƃ݂ŵܰƌ ܝ
ܺ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

 ųƇܶƕ
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ƆܔƈƀƇܺܰ.» 33 ܐ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܒŴƆܳ» :ƢƉܰ

ܳ
ܒƢܳźܳܣ ܘܐ

ܙ 
ܳ
ܘ ܐ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܐ ܒƅ݂ܰ، ܐ

ܰ
Ƅّƣܰ ܗ̱ܢűܰſܺܪܰܘ

ŴƤܽſܰ ųƇܶƕܥ: 
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ƢܰſܘƁ̱ƌűܶſܺ!» 34 ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّų̱ܰܗܰܬ̤ ܒ :ƅ݂Ɔܰ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ»

 ƅ݂ܰܐ، ܒƄܰſ ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ Ŵƕܽŵſܶܩ ܕ݂ܺ
ܶ
ƀܰíܐ ܘܐ

ܶ
Ǉ

ܚ!» 
ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ܬƦ݂Ɔ݂ܰ ܐ

ܶ
Ɓ̱ƆƢܶƀƄܺƌ ܐ

ܰ
Ūſ ܬ̤

ܺ
ܬ̤

ƢܶŶܦ ܒƢܳźܳܣ: «ܘŴƆܳܒ ܒűܰܝ̱ 
ܰ
35 ܐ

 ƅ݂ܰܒ ơƀܶܳܒƌ ܘ
ܽ
ƅ݂ ܬ̤

ܰ
Ɗّƕܶ ݂ܬŴƊܽƀƌܺ

ƢƉܰܘ̱ 
ܳ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܳܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܒŴܰƍܒ!» ܘܬ̤

.űƉܶ ܠ
ܶ
ƥƙܶƌ ܐ

ŴƤܽſܰܥ ƞܰƉܠ 
ƁܺƍƊܰƀƏܺƦ݂ܶܒܔ

Ǝ ܙܰܠ ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ  ܰƃ݂ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

36

يَشوع مِچنَپ بنِكرُن 
اِل بطُرُس للِِه

31 هُثا شَعثا امَِرلون يَشوع: ”بـنَّا 

للِيا خولخون بَخ چَشِكّون بي. 
بسِپ اِل اِنخِثَب: نمحَِ لرُعيا، 
ومِچفَرطَع عُنا. 32 بِس بـثَُر 

كيُمچي نزَخِلخون لجلَيل.“ 
33 اَحرِف اعَلِه بطُرُس وامَُر: 

”لُوب خولّون رَويتنَ شَكّا بَخ، انَا 
چو ازُ يرَويتنِ!“ 34 اَحرِف اعَلِه 
يَشوع: ”فريسچا نمَِرلخَ: هَچ بـنَّا 
للِيا واكِذوم ما يِزعوك ذيكا، بَخ 

چيب چَنكيرِل اثِلَث اورحِ!“ 
35 اَحرِف بطُرُس: ”ولُوب بَت 

نيموث عِمَّخ چو نبيُِك بَخ 
بنَوب!“ وچِلميذوُ خولّون امَُر 

نفِش اِل مِت.

يَشوع مصَل بجِثسيمَني
36 بـثَُرخَن زلَِّه يَشوع وچِلميذُيِه 
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Ʀ̤ܒƢ݂ܶܓ
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لبِسچُنا اُشمِه جِثسيمَني، وامَِرلون: 
”كعُون هُخا وانَا نزُ لاِلِّل 

نصَل.“ 37 شَكل اِل بطُرُس وِبنيُ 
اِل زَبَدا ثرين عِمِّه واثِكِن محُِس 

بكَربا وحُزنا. 38 وامَِرلون: ”نفِشي 
مَليا لطَفِحثَه كَربا لحَتيّ مَوثا، 

سكيلُّون هُخا وشوهرُون عِمّي!“ 
39 افِشَح لاُز ومِنَّين كَلِّس واَطَب 

عَ افُّيِه واثِكِن مصَل، وممُرَ: ”يا 
اپَِّي، لَو اُث كِبِل چفوچ ليل هَنّا 
كُسا: بِس چوب اُخمِل انَا نبُع، 

بَل اُخمِل هَچ چبُع!“ 40 واثََب لَع 
چِلميذُيِه، واِشِچحَن ذميخين، 

وامَُر لبُطرُس: ”خَن لُوفَش ابخُون 
حَيلا چشوهرون عِم شَعثا اِحذا؟ 

41 شوهرُون وصَلُّون مخَرَمچا لا 

چعولّون بچِغربِچا. روحا فـعََّل، 
بِس كِشما بَصِّر حَيلا.“ 42 وثِين 
ارُحا اكََم يصَل، وامَُر: ”يا اپَِّي، 
لُوب چوث مَشِمطا يفوچِن هَنّا 
كُسا اِلاّ نِشچِنِّه، فلَطِه ييب تي 
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هَچ چبَعِلِه!“ 43 واثََب لَع 
چِلميذوُ، واِشِچحَن ذميخين 

بسِپ اِل اثِكِن عَينَيهون اكِّيرنَ م 
كِل ذمخُا. 44 طَشرَن، وزلَِّه يصَل 
لثِلِث ارُحا، ونفِش اِل لَكشا تي 

امَِرنهِ من اكِذوم امَِرنهِ هُش. 
45 ورگَُع لَع چِلميذُيِه وامَُر: 

”ذومخُون هُش واِچنيحُون! اكَِربَث 
شَعثا، وازُ يِچشَلَّم ابِِر برَنُشا 

لاِذوُث اِل حَطَّيوُ. 46 كومُون 
! هَنّا تي بعُ يشَلمِنيّ ثلُِه.“ لنَزلحَِّ

كعُم اِل يَشوع
ك، اِمِط يهَوَّذا،  47 وهو وعَ محَِّ

اَحَّذ من ثلِعسَر چِلميذ، واِمِط 
عِمِّه خَوكَبثا رَپاّ م غَبرِنوُ وِطعينين 
سَيفوُ ومَسَّسوُ، رَييشُي اِل كَهنوُ 

وسَبيُ اِل اومثا هين تي شَتّيريلّون. 
48 وتي ازُ يشَلمِنِّه وُب اپَيّلون رَمزا 

وكَيِّـلّون ”تي ننَشِكلِه ييب هَنّا 
هو، كوعمونِّه!“ 49 ورَهطا 

اِچكَوتمَ لَع يَشوع وامَُر: ”شلُما يا 
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مُري!“ ونَشكِه. 50 امَِرلهِ يَشوع: 
”عَجا هَچ هُخا يا غميل؟“ 

وارَهِط هُذ غمُعچا خولّون وكَعمو 
اِل يَشوع. 51 وهُخا اَحَّذ م تي 

وَيبين عِم اِل يَشوع مَثح اِل ايذِه 
وجَبذ اِل سَيفِه، ومَرط اِل عَبتا تي 

رَييش اِل كَهنوُ، كَطِع للِِه اِذنهِ. 
52 امَِرلهِ يَشوع: ”اَحرِف سَيفَخ 

لِكربُِه! خول تي مِلچَجين لسَيفا، 
بسَيفا مُيثين! 53 واِلاّ چخَمِّن 

چوپ نبِِع من اپَِّي يشَترِّ لي ثلِعسَر 
جَيش م ميلَخوُ؟ 54 بِس اخِ بـتَِّه 
يِچَّمَّم خثبُا تي ممُرَ: تي عَ مثُكِن 
هُش چوث مَشِمطا اِلاّ يثِكَن؟“ 

55 بـثَُرخَن عَين يَشوع بِغمَعيثُا 

وامَِرلون: ”ثيچخون اعَِل بسَيفوُ 
ومَسَّسوُ اخِ تي نـفَِّك عَ نـغَُوبا 

ورَنِّح يكُعمِنِّه؟ نُب اوخ اِل يوُما 
بيَِنثينخون نميَلِف đيَِكلا، ولا 

كَعِمچونيّ! 56 بِس اثِكِن هَنّا مِت 
خولِّه ليَِچَّمَّم تي خَثپونِّه نبَيـوُّ!“ 
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هُثا شَعثا طَشرونِّه چِلميذوُ خولّون 
واِشمَط!

محَكَمثا كوم اِل خنيشا يوذوُ
57 وهَثينّون تي ارَنَح عَ يَشوع 

وكَعمونِّه، شَكلونِّه لَع قيَافا رَييش 
اِل كَهنوُ، وغَپِّه وَيبين مَيلَفنيُ اِل 

نمَوُسا وسَبوُ شَوّيين خِنشا. 58 وُب 
بطُرُس اَلخِّ ازُ ومِنَّيهون لپَيث اِل 

رَييش اِل كَهنوُ، بـثَُرخَن اِعبرِ 
للِغول، وكِعُلِه عِم اِل نَطوروُ ليَِحم 
اِل عَكِبچا. 59 ثلُون هَن رَييشُي 
اِل كَهنوُ وسَبوُ خولّون، وكِعُلون 

مشَعلين مَع سهُتچا مزَيفا چَتنِ اِل 
يَشوع بموَثا، 60 بِس لا اِشچَح، 

عِم اِل انِِّه صومُّرين م سَهتوُ 
مزَيفين ثلُون لاِلِّل، باَخِرچا اِچكَوتمَ 

اثِرِ احُّذ 61 وامَُر: ”هَنّا هو تي 
امَُر: حَيلي نحُرپ اِل هَيِكل اِل الَوُ 

ونبَنِنِّه بثِلثُا يوم.“ 62 اكََم رَييش 

153 ܐ 26: 56 - 62 
ܰ ّ
ƦƉܰ  



ܘ 
ܽ
ܐ ųƇܶƀŶܰ ƈ̱ƕܰ ܘųƇܶƖƣܰ: «ܬ̤

ܳ̈ƌųƃܰ

 ųܶܕ ܒųܶƏ
ܰ
ƢܶŶܦ ܒƈ̱ƕܰ űƊܶ ܕܺ ܐ

ܰ
ܒűّܰܰܟ݂ ܬ̤

 Ƒܶܒ 
ƅ݂Ƈܰƕ؟» 63

ܰ
ܒƌܳŲ̈ܶܐ ܐ Ǝſ ܓ݂ܰ

ܺ
ܗܰܢ ܬ݂ܪ

ܠ 
ܶ
ܢ ܪƥƀſܺܰ ܐ

ܶ
ܬ݂
ܰ
Ʀ̤، ܐ

ܶ
Ɖّܰܨ ƈƄܶƏ

ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܟ݂ 
ܰ ّ
Ʀ̤ƀƊܺſ

ܰ
ųƇܶƕ ܘųƇܶƖƣܰ: «ܐ

ܰ
ܐ ܐ

ܳ̈ƌųƃܰ

ܐ ܗܰܬ̤ 
ܰ
ƌّܰܗ

ܰ
ܐƢƉܰ: ܐ

ܺ
ų̱Ɔܳܐ ܕܺ ƁŶܰ ܬ̤

ܰ
ܒܐ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ų̱ܐ؟» 64 ܐ

ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ŷܰƀƤܺƉܐ ܐ

 !Ʀ̤ſƢܺƉ
ܰ
ŴƤܽſܰ ųƇܶƕܥ: «ܘܗܰܬ̤ ܐ

ܰ
ܐ

 ŴƊܽŶ
ܶ
ܙ ܬ̤

ܳ
ܫ ܐ ܕŴƕ݂ܽܢ ƎƉ ܗ̱ܳ

ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ƀƇܰƕܶܘ

ܠ 
ܶ
Ʀ̤ƍƀ ܐ

ܺ
Ɗّſܳ ƗƉܰ ƗƟܶ

ܶ
ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ɗ̈ƀƕܰ ƈ̱ƕܰ Ÿƀܺſّ

ܰ
ܐ ܘܬ݂

ܰ
ܓܰܒƢܽܰܘܬ݂

 ŸƆ
ܰ
ܐ ܬ̤

ܳ̈ƌųƃܰ ܠ
ܶ
 ܪƥƀſܺܰ ܐ

Ɗܳƣܐ!» 65

ܐ ܥܰ 
ܰ
ƌّܰܗ» :ơƕܰܙ

ܶ
ܗ ܘܐ

ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈ƕܰܠ ܘ

ܶ
ܐ

ܪ. 
ܰ
ܬ
ܰ
ܐ ܐ

ܳ
ƌ ƥƘܰŴƆܳ !ƢƙܰܒųƏܰ ƎƀƖܺܳܕ̈ ܳƄ݂Ɖ

 .ųſܶܪŴƙܽƃ݂ ܠ
ܶ
ܘ ܐ

ܽ
Ʀ̤ƖƊܶƣܶ ܢŴ ܽƃ݂̤ܐ ܗܰܬ

ܰ
ƌّܰܘܗ

ų̱ܘܢ: 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ Ŵ̱ƘƢܶŶ

ܰ
ܐƎſƢܺƉ؟» ܐ

ܳ
 Ɖܳܐ ܬ̤

66

 ƈ̱ƕܰ Ŵ̱Ɵܰܪ
ܰ
ܐ ŴƊܽƀſܺܬ݂!» 67 ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ»

ų̱ƀܢ 
ܰ ّƍƉܶ Ʀ̱݂ſ

ܳ
ų، ܘܐ

ܶ
ƌّŴŷܽƉܶܘ ،ųܶƀ̈

ܳ
Ƙّܐ

 ،ŸƆܶ ܐ
ܰ ܬƌ̤ܰܒّ݆

ܶ
ƢƉܰܘ̱: «ܐ

ܳ
 ܘܐ

68 ų
ܶ
ƌّܘƢܽźƏܰ

ſܰܐ ŷܰƀƤܺƉܐ، ƅ݂ܰƍŷƉܶ ƎƉܳ؟!»

ܠ ŴƤܽſܰܥ
ܶ
ܒƢܳźܳܣ ƢƄܰƍƉܰ ܐ

 ƗƟܶ
ܶ
ܐ ܘܳܒ ܒƢܳźܳܣ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܒų̱ܳܬ݂

69

اِل كَهنوُ عَ حَيلِه وشَعلِه: ”چو 
بـتََّخ چَحرِف بمِت عَ تي اَسهِت بِه 

هَن ثرين غَبرِنوُ اعَلَخ؟“ 63 بِس 
يَشوع اِسكِل صَمِّچ، اثَِن رَييش اِل 
كَهنوُ اعَلِه وشَعلِه: ”ايمَيچَّخ بالَوُ 
تي حَي چيمَر: اهََنّا هَچ مشيحا 
ابِِر الَوُ؟“ 64 اَحرِف اعَلِه يَشوع: 
”وهَچ امَريچ! وِعلَيخون چِذعون 
من اُش ازُ چِحمو اِل ابِِر برَنُشا 

اكِِع مَع يمُيّنچ اِل گَبرَوثاَ وثـيَّيح عَ 
عَيمُي اِل شموُ!“ 65 رَييش اِل 
كَهنوُ چَلح اِل وَعيثُِه واِزعَك: 

”هَنّا عَ مخُفَر! لُوفَش نبُعين سَهتوُ 
اتََر. وهَنّا هَچخون شمِِعچو اِل 

خفوريِه. 66 موُ ُرين؟“ اَحرِف 
خولّون: ”فريسچا ييموث!“ 

67 ارََك عَ افُّيِه، وِمحونِّه، واُث مِنَّين 

سَطرونِّه 68 وامَُر: ”اِچنـپَّا لِح، يا 
مشيحا، مُن محِنَخ؟!“

بطُرُس مَنكَر اِل يَشوع
69 بثُا شَعثا وُب بطُرُس اكِِع 
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بذُرچا بـرََّنيُثا، ثـلََّه لكورهِ اغَيرچا 
وامَرَلِّه: ”هَچ چُب عِم اِل يَشوع 
جَليلَي.“ 70 انَكَر بطُرُس كوم اِل 
خولّون وامَُر: ”چو نيَذِّع موُ عَ 

را!“ 71 وانِفِك لُكب اِل ثرَع اِل  ُّ
پيَثا، وِحمَچِّه اغَيرچا حريثا 

وبَكرَچِّه، وامَرا لتي وَيبين الِِّل: 
”هَنّا وُب عِم اِل يَشوع ناصروُ!“ 
72 وارُحا حريثا بطُرُس انَكَر وايم: 

”انَا چو نيَذعَ اِل هُثِ غَبرنُا!“ 
73 وبـثَُر كَلِّس ثلُون تي وَيبين 

وكَّيفين الِِّل لَع بطُرُس وامَرولِّه: 
”بفِعلا هَچ اَحَّذ مِنَّين، ولَكشَخ 
مَسهِت اعَلَخ!“ 74 اثِكِن بطُرُس 
مَلعِن ويمُ، وممُرَ: ”انَا چو نمِبَكَّر 

لنَّا غَبرنُا!“ وِبشَعث اِل شَعثا 
اِزعَك ذيكا، 75 وثـلََّه برَيش اِل 
بطُرُس اِمِرث اِل يَشوع تي امَِرلهِ 
بهَ: ”اكِذوم ما يُصِح ذيكا بَخ 
چيب چَنكيرلي اثِلَث اورحِ.“ 

وانِفِك للِبرَ، وابِِخ بخِيا مَرِّر حَيلا.
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شولمُّ اِل يَشوع لبيلاطُس

 1 وعِم اِل مِسك اِل 27 
نوهرا، ثلُون رَييشُي اِل 
كَهنوُ وسَبيُ اِل اومثا واِشو خِنشا 

حرنِا، وانِفِك بِه بچِتبيرچا عَ 
يَشوع ليَتينونِّه بِعكوبچ اِل مَوثا. 

2 بـثَُرخَن كَطرونِّه واوَغونِّه كومَّيهون 
وشَلمونِّه لبيلاطُس حُكما.

حنُك اِل يهَوَّذا لنِفشِه
3 وذوكِّل يهَوَّذا تي شَلمِه اِحِم انِِّه 

تيَنونچا نحِچَث بِه، انَتِم واَحرِف 
اِل ثلِث كِطعَن م خِسفا لرَييشُي 

اِل كَهنوُ وسَبوُ، 4 وامَُر: ”انَا 
اَحطيث شَعث اِل شَلميچخون 

اِذما مزَك.“ اَحرِف اعَلِه وامَرولِّه: 
”هَنّا چوب شُنَح انََح، هَنّا شُنَخ 

هَچ!“ 5 شَلف اِل كِطعُث اِل 
خِسفا đيَِكلا وانِفِك، وزلَِّه وحَنك 

اِل نفِشِه. 6 رَييشُي اِل كَهنوُ 
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ܶ
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ܰ
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شَكلو اِل كِطعُث اِل خِسفا وامَُر: 
”هَنّا مُلا طيم اِل اِذما، چوح 

فريسچا نرَنحِِنِّه بسَنتوك اِل 
هَيِكلا!“ 7 وبـثَُر شكُلا وموپيّثا 

اِزبَن حَكل اِل كَوُّكا وِشوونِّه 
جَپُّنچا لنوخرُي، 8 وكَيّا هَنّا حَكلا 

لنَّا يوُما هَنّا مشَمييلِّه حَكل اِل 
اِذما. 9 وخَن ييب اََِّّم تي ثلُِه عَ 

لِشُّن اِل نبَيّا اِرمِيا تي ممُرَ: ”شَكلو 
اِل ثلِث كِطعَن م خِسفا، طيم اِل 
برَنُشا رَپاّ اُخمِل بنيُ اِل اِسراَيل ثمَِّن، 

10 وارَنحِونِّه طيم اِل حَكلا تي 

كَوُّكا، اُخمِل امَُر ليل ايلُهي.“

بيلاطُس مشَعِّل اِل يَشوع
11 اثِكِن يَشوع كوم اِل حُكما. 

وحُكما اثِكِن مشَعِّلِّه: ”هَنّا هَچ 
مَلك اِل يوذُي؟“ اَحرِف اعَلِه: 
”وهَچ امَريچ!“ 12 ورَييشُي اِل 

كَهنوُ وسَبوُ وَيبين عَ مَّچِهميلِّه، 
رِف علَيهون.  وهو صَمِّچ چو عَ محَّ
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13 امَِرلهِ بيلاطُس: ”چو چشَمِّع 

موُ عَ مَّسِهتين بَخ؟“ 14 بِس 
يَشوع لا اَحرِف اعَلِه خِت ولا 

باِمِرثا اِحذا، وحُكما نفِشِه انِِشكَل 
من انَاّ مِت بحَر.

تيَنونچا بموَثا عَل يَشوع
15 وُب حُكما ليَِّف اوخ اِل عِذا 

يـفَِّك زريبا م تي هين بعَيلِّه. 
16 وخِت وُب اُث غَپَّيهون اَحَّذ 

اِزرِب واِشكَل شمُِعثا اُشمِه بـرََباس، 
17 وذوكِّل الِچَمَّث هُذ اومثا، 

شَعلَن بيلاطُس: ”مُن چبُعين 
نـفَِّك م زرِپا: بـرََباس، واِلاّ يَشوع 
تي ممَريلِّه مشيحا؟“ 18 وهو وُب 
يَذِّع انِِّه هين شَلمونِّه م حَستون 
مِنِّه. 19 وهو كَيّا اكِِع عَ كورس 

اِل محَكَمثا، شَترلَِّه اِچثِه لَِّه: 
”خولِّه مِت اِلاّ هَنّا غَبرنُا بـرَيّرا! 

نحَمّيّا ايمذُ حِلما وسَكطيث بذيكثا 
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ܶ
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ܰ
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ܽ
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ܽ ܶ
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.ŪƆܰƞܶƍƀܶ ܰíƆ ųƊܶƇƣܰܘ

بسَپِّه هو.“ 20 بِس رَييشُي اِل 
كَهنوُ وسَبوُ وَشبو اِل هَن غمَعيثُا 
يبِعون بموفُّكچ اِل بـرََباس وبِكطُل 

اِل يَشوع. 21 شَعلَن بيلاطُس: 
”مُن من اَن اثِرِ چبُعين نـفَِّك 
لخون؟“ اَحرِف: ”بـرََباس.“ 

22 شَعلَن ثِين ارُحا: ”موُ بَن نِشو 

بيَشوع تي ممَريلِّه مشيحا؟“ اَحرِف 
خولّون: ”ينِِصلَب!“ 23 شَعلَن 

حُكما: ”موُ هي بيشچا تي 
شونهَ؟“ اثِكِن زُعكين بزَوتا: 
”ينِِصلَب!“ 24 ذوكِّل اِحِم 
بيلاطُس چوث مَشِمطا من 

افَِّيهون، وازَعَ يثِكَن كَلكَلچا، 
اَسَب مُيا مِشن اِل اِذوُثهِ كوم اِل 

خولّون، وامَُر: ”انَا نفَصيچ اِل ايذ 
من اِذم اِل هَنّا غَبرنُا بـرَيّرا. حمُون 
هَچخون موُ چبُعين چِشوون!“ 

25 اَحرِف اومثا خولَّه: ”فـلَِّط اِذمِه 

ييب علَينَح وعَ بنَينَح!“ 26 وافَِّك 
للِون بـرََباس، بِس غَلت اِل يَشوع، 

وشَلمِه ليَِنِصلَب.
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عَسِكرا مِسچَزعِرين بيَشوع
27 عَسِكر اِل حُكما اوَِغنو اِل 

يَشوع لپَيث اِل حكومچا، وخَنشو 
اِل عَسِكر طبَورا خولّون اعَلِه، 

28 شَلَّحلولِّه وَعيثُِه، وخَسّولِّه ثوَبا 

سومُّك، 29 وكَلعولِّه اكِليلا م 
خوپـوُّ وارَنحِونِّه عَ رَيشِه، وارَنَح 

كَصِبثا بايذِه تي يمُِّن، وكومِّه اِركَع 
واثِكِن مِسچَهِزيين بِه وممُرين: 
”شلُما يا مَلك اِل يوذُي!“ 

30 وارََك اعَلِه، واَسپو اِل كَصِبثا 

مِنِّه، وِمحونِّه بهَ عَ رَيشِه. 31 وبـثَُر 
ما اِسچَهِز بِه بحَر، شَكلو اِل ثوَبا 

مِعلِه، وخَسلولِّه وَعيثُِه، واوَغونِّه 
لِصلبُا.

يَشوع عَ صليبا
32 هين واوَغيّيلِّه كومَّين، اِشچَح 

غَبرنُا قَيروَُنيَ اُشمِه شمُعِن، افَّونِّه 

ܐ 27: 27 - 32  
ܰ ّ
ƦƉܰ  160



ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ Ŵ̱źƉܶ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

33

ܐ، ܘܗܺܝ ܕܺ 
ܰ
Ʀ݂ƇܳܓƇܳܓ ų

ܰ
ƇّſƢܺƉܐƉܰ

 ų
ܶ
ƆّŴ

ܽ ܒّ݆  ܗ̱ܰ
ܐ، 34

ܰ
Ʀ݂ƊܳܓƊܳܐ ܓƀܰƊƣܰƦ̤Ɖܶ

ܘܟ  ų، ܘܕ݂ܽ
ܰ
ƌّ
ܶ
Ʀ̤Ƥƀܶ ܰíƆ ܪ

ܶ
ƢّƊܰܐ ܒ ƢܰƊŶܰܐ ſŵܺƉܓ݂ܰ

 .ų
ّܰƍƉܶ Ʀ̤Ƥܶſܶ ܨ

ܶ
ܪ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ،ųܰƍƟ ܠ ܕ݂ܳ

ܶ
ܐ

Ŵƣܽܘ̱ 
ܶ
ܗ ܐ

ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈ƕܰܘ ƈ̱ƕܰܘ ،ų

ܶ
ƌّŴ 35 ܨƆܰܒ݆ܽ

 .Ǝſ̱ܗ
ܺ
Ʀ݂ƍƀܶܰܘܢ ܒų̱

ܽ
ƌّŴƊܽƐƟܰܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂ƕƢܶƟܳ

 ،ų
ܶ
ƌّܘƢܽŹŴܽƍſ ܠų̱

ّܶ ܶ
ƭ ܘܢų̱Ɔܽ ܐƖܳƟܶܘ 

36

 ųƤܶſܰܪ ̱ƎƉ ƈƖܶ
ܶ

ƭ Ŵ̱Ơ
ܶ
Ƈّƕܰܘ 

37

ܒ 
ܶ
Ʀ݂ƃ݂

ܶ
ܗ، ܐ

ܶ
Ʀ݂Ɖܶܗ

ܳ
Ʀ̤Ɔ ܰܐƍƀƖܺŹ ܐ

ܰ
Ʀ݂ŶŴܶ ܰíƆ

ܠ 
ܶ
ܐ ܗܽܘ ŴƤܽſܰܥ، ƅƇƉܰ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ» :ųƇܰƕ

ܰ
ܐ

ܪ 
ܶ
ܬ݂
ܶ
ܨƆܰܒŴ̱ ܐ

ܶ
ų ܐ

ܶ
Ɗّƕܶܘ 

ܝ.» 38
ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

ܗ، ܘƌܰƢܶŶܶܐ 
ܶ
Ʀ̤ƍƀ

ܺ
Ɗّſܳ ƗƉܰ ű݂ ܰŶّ

ܰ
Ŵ̈ܒ، ܐ ƌܰܓ݂ܽ

ܙƎſܺ ܘܕܺ 
ܳ
Ŵܠ ܕܺ ܐ ܽƃ݂ܘ 

ܗ. 39
ܶ
Ʀ̤ƍſƢܺƐƕܶ ƗƉܰ

 ƎƀŷܺƀƆܳܘ ،ų
ܶ
Ƈّſ

ܺ
ܬŵƖܰƉ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܪ

ܶ
ܬƎƀſ݂ܺ ܐ

ܳ
ܐ

 ܘƉܳܐƎſƢܺƉ: «ܗܰܬ̤ ſܰܐ ܕܺ 
ܒų̱ƀƤܰſܰŲ̈ܢ 40
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ܒ Ŵŷܳƌܬ̤ ƗƉܰ ܨƀƆܺܒܰܐ!» 
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ܳ ܰ
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ܶ
ܐ
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ܶ
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41
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 :ƎſƢܺƉܐƉܳܘ ،ųܶܒ Ǝƀſܺܗܶܙ
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 ųƤܶƙܶƌ Ƒܶܒ ،ƁܳƍſܺŲ̈Ŷ ܠ
ܶ
 «ƈƐŶܰ ܐ

42

يطعُن اِل صليبا مِعلِه. 33 وذوكِّل 
اِمِط لذوكثا ممَريلَّه گُلگُلثا، وهي تي 

مِچشَميا گُمگُمثا، 34 اپَوّلِّه حمَرا 
مزيغا بمرَِّر ليَِشچِنَّه، وذوكِّل ذكُنَه، 

لا اِرِص يِشِچ مِنَّه. 35 صَلپونِّه، 
وعَ وَعيثُِه اِشو كُرعِثا وكَسمونوّن 
بيَِنثين. 36 وكِعُلون الِِّل ينوطرونِّه، 

37 وعَلِّك الِعِل م رَيشِه لَوحِثا 

طعينا لچُهِمثِه، اِخثِب اعَلَه: ”هَنّا 
هو يَشوع، مَلك اِل يوذُي.“ 

38 وعِمِّه اِصلَب اثِرِ نغَوب، اَحَّذ 

مَع يمُيّنچِه، وِحرنِا مَع عِسرينچِه. 
39 وخول تي ازُين وتي اثُيين اثِكِن 

معَزريلِّه، وليُحين برَيشَين 
40 وممُرين: ”هَچ يا تي چحَرِب اِل 

هَيِكلا وِبَنِلِه بثِلثُا يوم، حَسِّل 
نفِشَخ! ولُوب ابِِر الَوُ چُب نحُوچ 
مَع صليبا!“ 41 واثِكِن رَييشُي اِل 

كَهنوُ ومَيلَفنيُ اِل نمَوُسا وسَبوُ 
مِسچَهِزيين بِه، وممُرين: 

42 ”حَسل اِل حرينيُ، بِس نفِشِه 
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49 ،Ʀ̤Ƥܶſܶ ų
ܶ ܶ
Ǉ

چو حَيلِه يحَسلِنَّه! لُوب هو مَلك 
اِل يوذُي ينِحوچ مَع صليبا هُش 

لنَامُِن بِه! 43 اِچخِل عَ الَوُ، فلَطِه 
يحَسلِنِّه هُش لُوب بعَِلِه! هو ارُحا 
امَُر: انَا ابِِر الَوُ!“ 44 ثرين نغَوبوُ 

تي وَيبين صليبين عِمِّه اثِكِن 
مِسچَهِزيين بِه بنِفش اِل هَنّا 

لَكشا!

يَشوع مشَلِّم اِل روحا
45 وِم شَعثا ثرَچ عَسِر الَولا لشَعثا 

اثِلَث بـثَُر الَولا، عُوا خَسن اِل 
ارَعا خولَّه. 46 وكُحكول شَعثا 
اثِلَث اِزعَك يَشوع بمِلوث اِل 

حِسِّه: ”ايِلي، ايِلي، لما 
شَبَكتَني؟“ اَي: ”ايلُهي، ايلُهي، 

عَجا طَشريچِن؟“ 47 ذوكِّل شمِعونِّه 
اِخما احُّذ م تي وَيبين كَيّيمين الِِّل، 

امَُر: ”هَنّا هو عَ مزُعِك ايلياس!“ 
48 وارَهِط اَحَّذ مِنَّين، واِشكَل 

شفِنِجثا وچِرنهَ بحَلاّ، وكَطرَه عَ 
كَصِبثا وايَثي للِِه يِشِچ، 49 بِس 
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شيرچ اِل اومثا حرينيُ امَرولِّه: 
”طَشرهِ بلَحُوذِه! لنَِحِم لُوب ثلُِه 

ايلياس وِمحَسِّلِّه!“ 50 اِزعَك يَشوع 
ارُحا حريثا بمِلوث اِل حِسِّه وشَلم 

اِل روحا. 51 وِبشَعث اِل شَعثا 
چَلَّح خوثل اِل هَيِكلا لاِثرِ فِلِك، 

من الِعِل لاِرَّع، واِچزَلِزلَث ارَعا، 
وچَلَّح خيفوُ، 52 وانِفِثَح كَبروُ، 
واكََم كِشموُ صومُّرين لكَتّيشوُ 

وَيبين ميثين م زبِنوُ، 53 وِم مِفكون 
م كَبروُ، اعََل لِمذينچا مكَتَّشچا 

بـثَُر كيُمچ اِل يَشوع، وبحَر تي 
حمونوّن. 54 امَّا رَپ اِل اِمعا، 

وعَسِكرهِ تي وَيبين كَيّيمين عَ نطرُ 
اِل يَشوع، اِلَكَن زَوعا ذوكِّل حمو 

اِل زنِزُلا وخول تي اثِكِن، وامَُر: 
”بفِعلا هَنّا وُب ابِِر الَوُ!“ 55 وازُ 
ومِنَّين شونيثُا بحَر وَيبنَ عَ معَيِنينَ 
موُ عَ مثُكِن، وثلُِين م جَليل عِم 

اِل يَشوع ليَحوسون بِه، 56 وِم 
بيَِنثين مَريا مجَدَليُثا، ومَريا اِم اِل 
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يعَقوب ويوَسِي، واِم اِل بنيُ اِل 
زَبَدا.

كبرُ اِل جِثمُن اِل يَشوع
57 عِم اِل عربِا، ثلُِه غَبرنُا زَنگيلا 

منِ كريث اِل رَما، اُشمِه يوَسِي، 
وُب هو خِت چِلميذا ليَشوع. 

58 اِچكَوتمَ لَع بيلاطُس وشَعلِه مَع 

جِثمُن اِل يَشوع. بيلاطُس اَپ 
امَرا يپَلولِّه هو 59 يوَسِي شَكل اِل 

جِثمُنا، وكَفنِه بكِتّان مزَك، 
60 وارَنحِِه بكَبرا حَچ تيذِه تي وُب 

نكيرلهِ بشِنّا، وايَث خِفا رَپ 
تحَِكلِه عَ ثرَع اِل كَبرا، وزلَِّه. 

61 ومَريا مجَدَليُثا ومَريا حريثا وَيبين 

خِت الِِّل كَعينَ مكَبَلچ اِل كَبرا.

نطرُ اِل كَبرا
62 وِبثِين يوُما، بـثَُر ذوهُّبا ليُوم اِل 

شُپثا، رَييشُي اِل كَهنوُ وفـرَيّسُي 
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زلَّون لَع بيلاطُس، 63 وامَُر: ”يا 
مُرا. هُش افِچَكرينَّح انِِّه هَنّا ضَلَيلوُ 

امَُر ذوكِّل وُب كَيّا طَب: انَا بـثَُر 
ثلثُا يوم نكُاِم. 64 اپَاّ امَرا ينِِچطَر 
كَبرا كَيِّس من اُش لبثَُر ثلثُا يوم، 

مخَرَمچا لا يثِييلّون چِلميذُيِه 
وينوغپونِّه، ويومرون لاومثا: هَنّا 

هو اكََم م بيِل ميثوُ، حِتّا لا 
نِسكَط بچَوِهثا اوَرَب م تي اكِذوم 

مِنَّه.“ 65 اَحرفِلون بيلاطُس: 
”غَپَّيخون نَطوروُ! زلُون ونوطرونِّه 

اُخمِل مَهنِلخون!“ 66 زلَّون 
وسَخرو اِل كَبرا كَيِّس، وخَچمو 

اِل خِفا، واكُِم نَطوروُ.

كيُمچ اِل يَشوع م بيِل ميثوُ

 1 وبـثَُر يوُم اِل شُپثا، وِم 28 
مِسك اِل نوهر اِل يوُم 
اِل حَشوپاّ، زللََّه مَريا مجَدَليُثا ومَريا 
حريثا عِمَّه يحِمو اِل كَبرا ويعَيينونِّه. 

2 لا اِحِم اِلاّ زنِزُلا رَپ اثِكِن، 
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بسِپ اِل ميلُخا منِ شموُ اِنحِچ م 
غَپ اِل رَباّ، وثلُِه لَع خِفا وتحَِكلِه 
وكِعُلِه اعَلِه. 3 وهيكث اِل ميلُخا 

وَيبا اخِ برَكا، وثوَبِه حوَّر اخِ ثلِگا. 
4 عَسِكرا تي كَيّيمين ينوطرو اِل 

كَبرا ذوكِّل حمونِّه، اتَِّب بوُن زَوعا، 
واثِكِن اخِ ميثوُ. 5 بِس ميلُخا 

اَچنِح للِون لپَِّيهون وامَِرلون: ”لا 
چزوعون. انَا نيَذِّع انِِّه هَچخون 
چُثيين چبَحِبشون مَع يَشوع تي 

انِِصلَب. 6 هو چوب هُخا، نمِيَكِّن 
انِِّه هو اكََم اُخمِل امَُر. ثلَخُون 

ثرينخون وِحمُون ذوكثا تي اِچَّرنَح 
بهَ. 7 زلُون رَهطا واوَِذعُون 

چِلميذُيِه بِكيُمچِه م بيِل ميثوُ، 
وهَنّا هو ازُ يِزخِنخون لجلَيل، والِِّل 

چحَمييلِّه. وهَنّا انَا 
اوَِذعيچخون!“ 8 ثرَچين شونيثُا 

انِفِك م كَبرا عَ مَّرهِطَن، زَييّعَن بحَر 
بِس بحَر حَذّيَّن، ارَهِط لَع چِلميذوُ 

طعينا اَل بوسِرثا عِمَّيهِين. 9 هين 
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وزيلَن مخَرَمچا يبَسرو اِل چِلميذوُ، 
انِِچكِلون يَشوع نفِشِه وامَِرلون: 

”شلُما!“ اَلخِّ ثرَچين لكورهِ واكِعَم 
برُوغليُِه، وسَجتولِّه. 10 امَِرلون 

يَشوع: ”لا چزوعَن! زلِين واومريِن 
لحونيُ يثِيولّون لجلَيل ينِِچكوليّ، 

والِِّل حمَييلّي!“

چوُّه اِل رَييشُي اِل يوذُي
11 ذوكِّل وَيبنَ ثرَچين شونيثُا 

زيلَن، اِخما احُّذ م نَطوروُ زلَّون 
لِمذينچا واوَِذعو اِل رَپُّي اِل كَهنوُ 
بخولِّه مِت تي اثِكِن. 12 هُثا شَعثا 
ثلُون رَييشُي اِل كَهنوُ وسَبوُ واِشو 
خِنشا وبحَثو اِل امَرا. وانِفِك واپَوّ 

اِل عَسِكرا خِسفا صومَّر، 
13 وامَرولّون: ”ُرين: انِِّه 

چِلميذُيِه ثلُون بلِليا ونغَپونِّه وانََح 
نِذميخين! 14 ذوكِّل مُط امَرا 

لحُكما، نثِييلَّح م يمَخون، وخَن 

167 ܐ 28: 9 - 14 
ܰ ّ
ƦƉܰ  



ܐ.» 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܒ ƎƀƀܺƊŶ̤ܳܬ 

ܰ
Ƨܢ ܘŴ ܽƄ݂ƀƇܰƕ

ƙܰƐܐ،  ܶƃ݂ ܠ
ܶ
 ܘƢܰƄƐܶƕܰܐ ŴƇܽƠƣܰ ܐ

15

 Ʀ݂ƏܰƢƙܰƌ
ܶ
ų̱ܘܢ. ܘܐ

ܽ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
Ŵƣܽܘ̱ ܐ

ܶ
ܘܐ

 ŸƉܰŴƀܳíƆ ܝ
ܐ ܒų̱ſܽ ƈƀܶܘܕ݂̈ܳ

ܰ
Ʀ̤Ɩƣܳ

ܶ
ܗܳܕ݂ ܐ

ܐ.
ܰ
ƌّܰܗ

 ƈܰܓƦ̤Ɖܶ ܥŴƤܽſܰ
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔ

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܐ، ܙܰܠ 
ܶ
ű݂ ܬ̤ ܳŶّܐ ƢƐܰƕ

ܰ
ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
16 ܐ

ܠ ܔŴźܽƆ ،ƈƀƇܺܰܪܰܐ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ ܘܢų̱Ɔܽ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ŴƤܽſܰ ųƇܶƖƉܶܥ. 
ܰ
ܕܺ ܐ

 ų
ܶ ܶ
Ǉ ̱ܘűܰܔƏ

ܶ
ų، ܐ

ܶ
ƌّŴƊܽŶ ܠ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

17

ų̱ƀܢ ܪܰܘűܰſܺܗ̱ܢ 
ܰ ّƍƉܶ Ʀ̱݂ſ

ܳ
ų̱ܘܢ. ܒƑܶ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

ƢܶƟܒ ųܽƀƇܰƖƆܶܘܢ 
ܰ
ܐ ܐ ܰƃ݂ܳܗ 

ܐ، 18
ܰ
Ƅّƣܰ

 Ʀ݂ƀ
ܺ ܗ̱ܒّ݆

ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܐ

ܰ
ŴƤܽſܰܥ ܘܐ

ܪƕܰܐ. 
ܰ
Ŵܠ ƍźܳƆŴƣܽܐܰ ܒƊܳƤܶܐ ܘƈƕܰ ܐ ܽƃ݂

Ŵܠ  ܽƃ݂ ܘܢ ܳű݂ƊƆܶ
ܰ
ܪ، ܘܬ̤

ܰ
ܬ
ܰ
19 ܙŴƆܳܢ ܐ

ܠ 
ܶ
Ƌƣ ܐ

ܶ
ų̱ܘܢ ܒܐ

ܽ
ƌّܘ ܽű݂Ɗƕܰܐ، ܘ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƊƉܰ

ܶ
ܐ

ܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ، 
ܽ
ܒƢܰܐ ܘܪ

ܶ
ܒܰܐ ܘܐ

ܳ
ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
Ŵܠ ܕܺ ܐ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
ų̱ܘܢ ŴܽƤſܶܘ ܐ

ܽ ّƍƙܰƇſܶ
ܰ
 ܘܐ

20

Ŵܢ  ܽƄ݂ƀ
ܰ
Ɗّƕܶ ܐƌܰ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܗ .ųܶܢ ܒŴ ܽƃ݂Ʀ̤ſّܺܘܰܨ

ܠ 
ܶ
Ƣܬ̤ ܐ ܶŶ݂

ܰ
Ƨܶܐ ܘƉܰŴſܳ ܠ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ų̱Ɗܳſܕ݂ ܘܐ

ܺ
ܐ

ܙƍƉܳܰܐܰ!» 

ِسكيلّين چو علَيخون ولا 
چحُميين بيشچا.“ 15 وعَسِكرا 

شَكلو اِل خِسفا، اِشو اُخمِل 
امَرولّون. وانِفَرسَث هُذ اِشُعچا بيِل 

يوذُي ليُومَح هَنّا.

يَشوع مِچگَل لچِلميذُيِه
16 اَحَّذ اعَسَر احُّذ چِلميذوُ، 

زلَّون لاَرع اِل جَليل، لطورا تي 
امَِرلون مِعلِه يَشوع. 17 وذوكِّل 

حمونِّه، اِسجَت للِِه خولّون. بِس 
اُث مِنَّين رَويتنَ شَكّا، 18 هُخا 
اكَرِب لِعلَيهون يَشوع وامَِرلون: 

”انَا اِچَّپّيث خول شولطنُا بِشموُ 
وعَل ارَعا. 19 زلُون اتََر، وچَلِمذُون 

خول اِممَيثُا، وعَمذونوّن باِشم اِل 
ابُا وابِرا وروحا كوتشوُ، 20 وايَلِفَنّون 
يِشوو اِل خول تي انَا وَصّيچخون 

بِه. وهَنّا انَا عِمَّيخون ايمذُ واوخ اِل 
يوُما وِلاَخِرچ اِل زَمُنا!“ 
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